Sicherheitshinweis

i)

Lesen Sie vor Verwendung der wiederaufladbaren Zahnbiirste diese Bedienungsanleitung
und beachten Sie die Sicherheitshinweise.
und wegen der enthaltenen Servicedaten gut auf. Geben Sie sie an andere Nutzer weiter.

Die D dent Active Pr

List nicht f

8 Jahren sollten das Produkt n

GEFAHR: Bei der Verwendung

Bewahren Sie die Anleitung zum Nachschlagen

tr Kinder unter 4 Jahren geeignet. Kinder unter

ur unter standiger Aufsicht eines Erwachsenen verwenden.

elektrischer

missen immer grundlegende Sicherheitsvo
Risiko eines Stromschlags zu vermeiden.

Bitte beachten Sie folgende Hinweise:

« Verwenden Sie das Gerat nur im Haushalt,
«Verwenden Sie das Gerat nicht beim Baden
(iber Badewannen oder Waschbecken, da es hineinfallen kdonnte.

« Stellen Sie das Ladegerat nicht

*Tauchen Sie das Ladegerat nicht in Wasser

« Greifen Sie nicht nach einem
den Netzstecker.
«Das Ladegerat nicht mit nass:

ACHTUNG

erate, besonders in Anwesenheit von Kindern,
rkehrungen getroffen werden, z. B. um das

oder Duschen.

oder andere Flissigkeiten.

Ladegerat, das ins Wasser gefallen ist. Ziehen Sie sofort

en Handen anfassen.
«Das Ladegeréat vor dem ersten Gebrauch und tiber die Lebensdauer des Produkts
regelmaBig auf Beschadigungen tberpriife

So reduzieren Sie die Gefahr v
Brénden oder Verletzungen:

« Dieses Gerét enthalt eine Akku-Batterie, di
Batterie das Ende ihrer Lebensdauer erreicht

werden. Durch das Offnen des

Handstiicks w

n.

n Verbr Str hla

e nicht austauschbar ist. Nachdem die Akku-
hat, muss das Gerat ordnungsgemas entsorgt
rd das Gerat zerstort und die Garantie verfallt.

« Bei beschadigten oder auslaufenden Batterien den Kontakt mit Haut oder Augen vermeiden.
Bei Kontakt umgehend ausreichend mit Wass

« Dieses Produkt darf nicht ver

wendet werd

Ladegerat beschadigt sind, wenn sie nicht
herunter- oder ins Wasser gefallen ist.
+Das Stromkabel kann nicht ausgetauscht

muss das Gerat entsorgt wer
« Dieses Produkt nur wie in die

den.
ser Gebrauch

Zahnarzt empfohlen verwenden

r spiilen und gegebenenfalls einen Arzt aufsuchen.
en, wenn die elektrische Zahnbiirste oder das
richtig funktionieren oder wenn das Gerat

erden. Wenn das Kabel beschadigt ist,

sanweisung angegeben oder wie von lhrem

9. Stromkabel

11. Halter fiir 2
Aufsteckbiirsten

8. Ladestation

4. Akku-/
Ladestandsanzeige

o~

10. Stecker

7. Handstlick

5. Modus-Anzeige

Licht des Drucksensors

2. Ein-/Aus-Taste

3. Modus-Umschalttaste

Lieferumfang:

1 Handstiick, 1 auswechselbare Aufsteckblirste,

1. Aufsteckblirste

1 Ladestation, Halter fir

2 Biirsten zum Aufstecken auf das Ladegerat, Gebrauchsanweisung
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AKKU-ZAHNBURSTE

ACTIVE
PROFESSIONAL

GERATEHERSTELLER:

dm-drogerie markt GmbH + Co. KG
Am dm-Platz 1, DE-76227 Karlsruhe
www.dm.de, servicecenter@dm.de

Vertrieb in Osterreich:
dm drogerie markt, AT-5071 Wals
www.dm.at, kundenservice@dm.at

» Hergestellt in

GEBRAUCHS-
ANWEISUNG

« Keine Fremdkérper in Offnun

gen des Prod

«Ladegerat und Kabel von heiBen Oberflach
+Dieses Produkt nicht im Freien und nicht a
(Sprays) verwendet werden oder an denen
«Vor der Verwendung dieses Produkts jegli
+Nicht verwenden, wenn Sie eine offene Wu
+Wenn |hr Arzt lhnen empfohlen hat, vor za
Pramedikation zu erhalten, sollten Sie Ihren Zahnarzt konsultieren, bevor Sie diese
Zahnbiirste oder andere Hilfsmittel zur Mu

+Von der Verwendung durch K
von Kindern und Personen m

inder unter 4
it eingeschrar

Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und
beaufsichtigt oder in die sichere Verwendu

damit verbundenen Gefahren

verstehen. R

ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.
« Kinder sollten beaufsichtigt werden, um siche
*Nur zum Zahneputzen geeignet. Nicht auf

Spielzeug oder ohne die Aufs

icht eines Erw

ukts eindringen lassen oder einfiihren.
en fernhalten.
n Orten betreiben, an denen Aerosol-Produkte
Sauerstoff verabreicht wird.

hen Mundschmuck entfernen.
nde auf der Zunge oder im Mund haben.
narztlichen Eingriffen eine antibiotische

ndhygiene verwenden.

Jahren wird abgeraten. Zahnbiirsten diirfen
kten physischen, sensorischen oder mentalen
Wissen nur benutzt werden, wenn sie

g des Gerats eingewiesen wurden und die
inigung und Pflege diirfen nicht von Kindern

rzustellen, dass sie nicht mit dem Produkt spielen.
er Biirste kauen oder in sie beif3en. Nicht als
achsenen verwenden.

« Dieses Gerat nur fiir den vorgesehenen Zweck verwenden, wie in dieser Gebrauchsanwei-
sung beschrieben. Kein Zubehor verwende
+Das Gerat oder die Batterie keinen extrem
Umgebungstemperatur fiir das Laden, die

tber 5 °C und unter 35 °C.

« Bitte beachten, dass die Kontaktflachen de
durch Metallgegenstande kurzgeschlosser)
« Zum Wiederaufladen des Akkus darf nur d
Ladegerat o{H SCHGO1-EU verwendet werden.

+Das Gerat niemals in einem s

chlafrigen Zu

« Das Griffstiick und die Ladestation nicht m

mittelhaltigen Produkten wie
lackentferner in Bertihrung b

WEITERE WARNHINWEISE:

z. B. Parfiim,
ringen.

« Bitte konsultieren Sie vor der Verwendung
Mund- oder Zahnfleischoperation durchgefiihrt wurde.

in den letzten 2 Monaten eine
« Bitte wenden Sie sich an eine

n Zahnarzt,

ibermaBige Blutungen auftreten oder nac
«Verwenden Sie dieses Produkt nicht mehr

wenn nach der Anwendung Bi

eschwerden

+Wenden Sie sich an lhren Hausarzt, wenn

n, das nicht vom Hersteller empfohlen wurde.
n Temperaturen aussetzen. Die empfohlene
Aufbewahrung und den Standardbetrieb liegt

s akkubetriebenen Gerats oder des Akkus
werden konnen.
as mit dem Gerat gelieferte abnehmbare

stand verwenden.
t alkohol-, chlor-, wachs-, 6l- oder lsungs-
Tages-/Sonnencreme, Body-Ol oder Nagel-

dieses Produkts lhren Zahnarzt, wenn bei lhnen

enn nach der Anwendung dieses Produkts

2 Wochen Anwendung weiterhin auftreten.
und wenden Sie sich an einen Arzt/Zahnarzt,
der Schmerzen auftreten.

ie sonstige medizinische Anliegen haben.

Beschreibung der Tasten:

Ein-/Aus-Taste und Modus-Wabhltaste:

1.Driicken Sie die Ein-/Aus-Taste, um die Zah

2. Driicken Sie die Modus-Wahltaste, um den P)
andern. Die gesamte Putzzeit betrdagt immer
dieser Minuten gedndert wird.

biirste einzuschalten.
utzmodus jederzeit wahrend der Reinigung zu
2 Minuten, auch wenn der Modus wahrend

Beschreibung der Modi:

Modus | Putz- | Bewegungen | Biirstenkopf-
dauer | pro Minute bewegungen

Clean | 2Min. | 8800-10800 | fescimepiseundkontinuiertiche

Sensitive | 2Min. | 6100-8800 | feaqmériseund kontnuertiche

Massage | 2 Min. | 6100-10800 | ZiCeicmimageer

Das Produkt verfugt iber eine Speicherfunktioj
Wenn Sie das Handstiick einschalten, fahrt es
hatten.

Beschreibung der Timer:
1. Die Putzdauer betrdgt in jedem Modus

2 Minuten.

2. 4-Quadranten-Timer: Nach jeweils 30 Sekund

(oder 45 Sekunden im Sensitive-Modus) spiiren

Sie 3 kurze Impulse (diese markieren den
Zeitraum, den Sie bendtigen, um ein Viertel |h!
Mundes zu reinigen). Nun kénnen Sie mit dem

nachsten Quadranten lhres Mundes fortfahren.

Nach 2 Minuten Putzzeit (der von Zahnarzten
empfohlenen Zeitspanne) spiiren Sie 5 kurze

Impulse, bevor sich die Zahnbiirste automatisch

abschaltet.

n, die den zuvor verwendeten Modus speichert.
m selben Modus fort, den Sie zuvor eingestellt

en

7
NG

30 Sekunden
Autointervall

res

Reinigen lhrer Zahnbiirste und des Ladegerits:
Wichtig: Reinigen Sie Ihre Zahnbiirste nach jedem Gebrauch.

1. Ziehen Sie den Birstenkopf vom Handstiick a

2.Spiilen Sie das Handstiick und die Aufsteckbirste separat

griindlich ab.

3.Lassen Sie beide Teile an der Luft gut trocknen.
4. Stecken Sie die Aufsteckbiirste vor der nachsten

Verwendung wieder auf das Handstlick.

5. Wischen Sie das Ladegerat ab und stellen Sig di

Zahnbiirste wieder darauf.

Hinweis: Sie kdnnen die Aufsteckbiirste an einem der

beiden Halterungen an der Ladestation aufbew:

Aufbewahrung lhrer Zahnbiirste und des Lade

Bewahren Sie das Ladegerat an einem trockenen Ort
fern von etwaigen Warmequellen auf. Wickeln Sie das
Stromkabel nicht um das Zahnbiirsten-Ladegerjat.

A hen der Aufst
1.Um die Aufsteckbiirste zu befestigen, setzen
Sockel der Aufsteckbiirste auf den Metallstift,

i ste:

b.

e

hren.

gerats:

Sie das Loch im
am Handstlick.

2.Vergewissern Sie sich, dass die Borsten der Aufsteckblirste

nach vorne zu der Seite zeigen, an der sich di
am Handstiick befindet.

e Ein-/Aus-Taste

3. Driicken Sie die Aufsteckbiirste nach unten, bis|sie einrastet.

4.Ziehen Sie die Aufsteckbiirste nach oben, um
Handstiick zu entfernen.

Wann die Auf biirste werde
Die Indikatorborsten der Aufsteckbiirsten verbl
nach etwa 3 Monaten Anwendung (die von Zahn

empfohlene Zeit, nach welcher der Zahnbiirstenkopf
ausgetauscht werden sollte). Wenn dies geschieht,

sollten Sie die Aufsteckbiirste ersetzen.

Hinweis: Es wird empfohlen, nur Ersatz-Aufste

diese vom

NEU ERSETZEN
n sollte:
assen

arzten

kbiirsten von Dontodent zu verwenden.

Bitte liberpriifen Sie die Liste der kompatiblen elektrischen Zahnbiirsten sorgfiltig,

bevor Sie lhre Ersatz-Aufsteckbiirsten kaufen.

Entfernen und recyceln des Akkus:

TECHNISCHE DATEN

ELEKTRISCHE ZAHNBURSTE:

Modell: K1632SW

Eingang: 3.6 V

Akkutyp: Li-lon

Wasserdichtheit: IPX7 Protection.

Der Akku kann herausgenommen werden.
Der Akku kann nicht ausgetauscht werden.

LADEGERAT:

Modell: SCHGO1-EU

Eingang: 230 V ~ AC 50 Hz

Leistung: 1T W

Ausgang: 50 mA

Wasserdichtheit: IPX7 Protection Class Il

INFORMATIONEN ZUR AKKU-BATTERIE:
Batterieerzeuger:

Huizhou Highpower Technology Co., Ltd
Xinhu Industrial Zone, Ma'an Town, Huicheng
District,

Huizhou City, Guangdong Province, P.R. China
www.highpowertech.com

UNION LITHPLUS ENERGY (LIAONING) CORP
No. 13, Guangtong Road, Lishan District,
Anshan, Liaoning, 114045, China
http://www.lithplus.com

Batterieeinfiihrer:

Perrigo Supply Chain International DAC
The Sharp Building, 10-12 Hogan Place,
Dublin 2, D02 TY74, Ireland

Vertrieb in Deutschland:
dm-drogerie markt GmbH + Co. KG
Am dm-Platz 1, DE-76227 Karlsruhe
www.dm.de, servicecenter@dm.de

Vertrieb in Osterreich:

Clean
.
Sensitive
Massage
.

Donto:
dent

Beschreibung der A | h (Akku, L d, Modus): Clean WICHTIG: Zerlegen Sie das Produkt nicht, wenn|Sie nicht den Akku entsorgen mochten. dmd . Kt AT-5071 Wal
ELEKTROMAGNETISCHE FELDER: o Durch das Offnen des Handstiicks wird das Gerat zerstort und die Garantie verfallt. m drogerie markt, Al-o as
« Dieses Produkt erfiillt alle geltenden Normen und Vorgaben hinsichtlich der Exposition Akkustandsanzeige: Wenn die Zahnbiirste nicht mehr funktioniert oder beschidigt wurde, befolgen Sie bitte www.dm.at, kundenservice@dm.at
gegeniber elektromagnetischen Feldern. 1. Leuchtet weiBl: Die Zahnbiirste ist vollstandig geladen. Hosgese die folgenden Schritte, um den Akku sicher fiir die Entsorgung zu entfernen:
«Wenn Sie einen Schrittmacher oder andere implantierte Gerate verwenden, sollten Sie 2.Leuchtet orange: Der Akkustand der Zahnbiirste ist niedrig und T Entladen Sie den Akku, bevor Sie diesen herausnehmen.
vor der Anwendung lhren Hausarzt konsultieren. das Gerat muss geladen werden. Die Akkustandsanzeige leuchtet 1 2.Verwenden Sie Schutzkleidung (wie Handschuhe, Sicherheitsbrille usw.), um direkten Entsorgung

WARNHINWEIS: ERSTICKUNGSGEFAHR - K

ERSTE SCHRITTE
LADEN IHRER ELEKTRISCHEN
Vor dem ersten Gebrauch sollt

ZAHNBURST
e die elektris:

Zahnbiirste 16 Stunden lang vollstandig auf

laden werden.
. Stecken Sie das Ladegerét a
zweipoligen Steckdose an. Vi

LEINTEILE

E:
he
ge-

neiner
ergewissern

dass das Handstiick ausgeschaltet ist, be
es auf das Ladegerat stellen.

Ein vollstandiger Ladezyklus dauert 16 St
Er ermdglicht eine Nutzungsdauer von bis
zweimaligem 2-minltigem Zahneputzen i

Hinwei

Vergewissern Sie sich, dass das

Ladegerat vollstandig trocken sind, bevor

in die Steckdose stecken.

N

Ladestandsanzeige weif} zu

pulsieren.

!
Sie sich,
or Sie

unden.

zu 30 Tagen bei
m Clean-Modus.
Handstiick und das
Sie das Ladegerat

. Sobald sich das Handstlick auf dem Ladegerat befindet, beginnt das Licht der

3.Wenn das Gerat vollstdndig geladen ist, leuchtet das Licht der Ladestandsanzeige fiir

10 Sekunden stetig weif3 und schaltet sich
degerat aus der Steckdose aus, wenn kein Ladevorgang
ausgefiihrt wird, um einen maglichen Kon|

Hinweis: Stecken Sie das La

zu vermeiden.

Siehe ,Beschreibung der Anzeigeleuchten (A

Einzelheiten.

VERWENDUNG IHRER ZAHNBURSTE:
Befeuchten Sie den Biirstenkopf und geben

Legen Sie den Biirstenkopf an
Gehen Sie vorsichtig von Zahn

den Zdhnen a
zu Zahn vor, i

Innenflache und schlieBlich die Kauflache je
das Zahnfleisch als auch die Zdhne zu putze|
auf und fiihren Sie den Biirstenkopf langsam von Zahn zu Zahn.

Fiir eine optimale Leistung des Akkus wird empfohlen, die Zahnbiirste mindestens alle
6 Monate so weit wie maglich zu entladen (s
Hinweis: In den ersten Tagen der Anwendung kénnen leichte Blutungen auftreten.

Wenn die Blutungen langer als

2 Wochen an

dann ab.
takt mit Wasser und damit eine Beschadigung

kku, Ladezustand, Modus)" fiir weitere

Sie etwas Zahnpasta darauf.

n und driicken Sie die Ein-/Aus-Taste.

ndem Sie zuerst die AuBenflache, dann die
des Zahns reinigen. Achten Sie darauf, sowohl
n. Driicken Sie beim Zdhneputzen nicht zu fest

iehe Abschnitt Sicherheitsabschaltung).

halten, sollten Sie lhren Zahnarzt konsultieren.

nach dem Abschalten fiir 15 Sekunden oran
3.Blinkt orange: Der Akku der Zahnbirste ist |
demnéchst abschalten. Bitte laden Sie die Z:
wie moglich auf, um Schaden zu vermeiden.

anzeige blinkt nach dem Abschalten fiir 15 Sekunden.

Modus-Anzeige:

Beim Einschalten lhrer Zahnbiirste wird der ausgewahlte Modus durch das Aufleuchten des

entsprechenden Namens am Handstlick angeze
Ladestandsanzeige:

Die Ladestandsanzeige um die Ein-/Aus-Taste
aufgeladen ist.

Beschreibung des Drucksensors:

Wenn Sie beim Zahneputzen zu viel Druck ausiben, blinkt das Licht des Drucksensors am Fuf3

des Handstiicks rot. Wenn der Druck reduziert

Zahnfleischschutz-Funktion:

Hil is: Vor der erst s
automatisch aktiviert. Wenn Sie beim Putzen
Drucksensors rot und die Leistung der Zahnbii

Ver

auf ungefahr 50 % reduziert, um lhr Zahnfleisch zu schiitzen.

Ein-/Ausschalten der ,Zahnfleischschutz“-Funktion:

Um die Funktion ,Zahnfleischschutz" zu deakti
Modusumschalttaste 5 Sekunden lang.

Das Licht des Drucksensors blinkt rot, wenn S
weiB, wenn Sie den Zahnfleischschutz aktivier
ausiiben und die ,Zahnfleischschutz“-Funktion
Drucksensors rot und Sie verspiren lediglich

Sicherheitsabschaltung:
Wenn der Akkustand zu niedrig ist, kénnte die
werden und es erfolgt daher eine Sicherheitsa

die Leuchten nicht mehr und die Zahnblirste muss fiir 16 Stunden wieder aufgeladen werden,

bevor sie erneut verwendet werden kann.

ge.

eer und wird sich
hnbiirste so bald
Die Akkustands-

onta:
fory

-

gt.

pulsiert, bis die Zahnbirste vollstandig

ird, wechselt das rote Licht wieder zu weiB3.

die ,Zahnfleischschutz“-Funktion
u viel Druck ausiiben, blinkt das Licht des
rste wird automatisch und kontinuierlich bis

ieren oder zu aktivieren, driicken Sie die

e den Zahnfleischschutz deaktivieren, oder
en. Wenn Sie beim Putzen zu viel Druck
abgeschaltet ist, blinkt das Licht des

ine Vibration.

Zahnbiirste moglicherweise beschadigt
bschaltung. In diesem Fall funktionieren

Hautkontakt mit Akku-Batterien zu vermeidel

Ziehen Sie die Endkappe ab
Klappen Sie die Bodeneinheit nach oben

oo W

positiven ® und negativen © Kontakt nicht ki

~

in einen Kunststoffbeutel.
.Entsorgen Sie den Akku gemaB den ortlichen

[

Garantie:
Wir iibernehmen fiir dieses Gerat eine Garantie

, aus denen Fliissigkeit austreten konnte.

Drehen Sie die Endkappe gegen den Uhrzeigersinn

Entnehmen Sie den Akku und achten Sie dabei darauf, bei der Handhabung den

urzzuschlieBen.

Isolieren Sie die Endkontakte (z. B. mit Klebeband) und geben Sie den Akku zur Entsorgung

Umweltvorschriften.

von 3 Jahren ab Kaufdatum. Innerhalb dieser

Garantiezeit beseitigen wir entweder durch Reparatur oder Austausch des Gerats kostenlos
alle Mangel, die auf Material- oder Herstellungsmangeln beruhen.

Von der Garantie ausgenommen sind:

Schaden durch unsachgeméaBen Gebrauch, normaler Verschleifl und Abnutzung, insbesondere

von Aufsteckbiirsten, sowie Mdngel, die den We|
nur unerheblich beeinflussen.

rt oder die Gebrauchstauglichkeit des Gerats

Diese Garantie erlischt, wenn unbefugte Personen Reparaturen an dem Gerat vornehmen

oder das Gerat 6ffnen und wenn keine Originalt
Im Garantiefall geben Sie das Gerat mit dem Or

eile verwendet werden.
ginal-Kaufbeleg bitte an die Verkaufsstelle

zuriick. Diese Garantie beeintrdchtigt Ihre gesetzlichen Rechte in keiner Weise.

Das Produkt enthélt keine zu wartenden Teile. Das Symbol der durchgestrichenen

Miilltonne bedeutet, dass so gekennzeichnete
unterliegen und keinesfalls mit dem normalen
Bitte recyceln oder entsorgen Sie das Gerat fa:

In Deutschland gilt: Vertreiber mit einer Verkat

rodukte der Richtlinie 2012/19/EU
Hausmiill entsorgt werden diirfen.
hgerecht liber lokal verfiigbare
Riickgabe- und Sammelsysteme. Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie iber die ortlichen Recyclingstellen entsorgen kdnnen.

2

fsflache fiir Elektro- und Elektronikgerate

von mindestens 400 m? sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer Gesamtverkaufs-

flache von mindesten 800 m?, die mehrmals im

Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro-

und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereitstellen, sind gesetzlich dazu
verpflichtet, bei der Abgabe eines neuen Elektro-/Elektronikgerates an einen Endnutzer

ein Altgerat der gleichen Gerateart, das im We:
das neue Gerét erfiillt, am Ort der Abgabe ode
zuriickzunehmen.

entlichen die gleichen Funktionen wie
in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich

Diese Pflicht besteht auch bei Lieferungen an einen privaten Haushalt. Demnach kénnen

Sie entsprechende Elektroaltgeréte, zu deren R

licknahme wir verpflichtet sind, auch

gerne kostenfrei in jeder unserer dm-Filialen innerhalb der Offnungszeiten zuriickgeben.
Auf Verlangen des Endnutzers muss der Vertreiber auch ohne Kauf eines Elektro-/
Elektronikgerats bis zu drei Altgerédte einer Gerateart, die in keiner duBeren Abmessung
grofBer als 25 cm sind, im Einzelhandelsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe hierzu
unentgeltlich zuriicknehmen. Bei einem Vertrigb unter Verwendung von Fernkommuni-

kationsmitteln gelten alle Lager- und Versandf
Verkaufsflache.

dchen fiir Elektro-/Elektronikgerate als

Im Fernabsatzhandel beschrankt sich die Maglichkeit einer unentgeltlichen Abholung
bei Erwerb eines Neugerats auf Warmedlbertrdger, Bildschirmgerate und GroBgerate,
die mindestens eine AuBBenkante mit einer Lange von mehr als 50 cm besitzen.
Altgerate mit Altakkus/-batterien, die nicht vom Gerat umschlossen sind, sowie Lampen,
die zerstorungsfrei aus dem Altgerdt entnommen werden kénnen, sind vor der Abgabe
von diesen zu trennen und einer entsprechenden Sammlung zuzufiihren. Bei zu ent-
sorgenden Altgeraten, welche gespeicherte personenbezogene Daten enthalten, liegt
die Verantwortung des Léschens vor der Entsorgung bei Ihnen als Endnutzer. Das Gerat,
auf das sich dieser Beipackzettel bezieht, enthalt keinen Datenspeicher.

@D Active Professional akkumulétoros fogkefe, 1 db.

LEIRAS 1. Fogkefefej 2. Be/Kikapcsold gomb 3. Médozatvélas:
* Masszirozé 6. Nyomasérzékeld fényjelz6je 7. Markolat 8.

4. Toltési dllapot kijelz6 5. Modozatkijelzd e Tisztitd ® Szenzitiv
lomas 9. Tolttkabel 10. Csatlakozd 11. Talapzat 2 pétfejnek

Acsumag 1arla|ma 1 markolat, 1 aserelheto fugkefefe], 1 toltoallomas talapzattal 2 potfejnek, haszndlati itmutato.

ok A fogkefe

blztonsagl el lrasnkal Kérjiik, ezt az utmutatot & orlue meg

eldtt kérjiik, olvassa el a hasznalati itmutatot és tartsa be a
hogy sziikség esetén a joviben is kéznél legyen. Ha a

je hozza

a

is.

A DONTODENT Active Professional nem alkalmas 4 évnél fiatalabb gyermekek szamara. A késziiléket 8 évnél fiatalabb
gyermekek csak felndtt allando feliigyelete mellett hasznall
VESZELY: Elektromos késziilékek hasznélata soran, kiilondsen gyermekek jelenlétében, mindig tartsa be a biztonsdgra vonatkozo

alapvetd kovetelményeket, pl. az dramiités elkeriilése érdekében.

hatjak.

Keérjiik, tartsa be a kdvetkezd utasitasokat: Csak privat hasznalatra. e Ne haszndlja a késziiléket fiirdés vagy zuhanyozas kozben.
 Ne dllitsa a toltéegységet fiirdokad vagy mosdd kozelébe, mi

folyadékba.  Ne nydljon a toltéegység utan,

ha az beleesett a

el az beleeshet.  Ne meritse a toltoegységet vizbe vagy egyéb mas
izbe. Azonnal hiizza ki a kabelt a csatlakozobl.  Ne fogja meg a

toltGegységet nedves kézzel. » Az elsd hasznélat eldtt és a termék teljes élettartama alatt rendszeresen ellendrizze, hogy a

toltéegységen nem \alhato € karusudas
FIGYELEM A ko

veszelye1 eEza keszulek o\yan akkumuldt

ort tartalmaz, amell
Gen kell

i az égés, é aramiités, valamint egyéb sériilések
nem cserélhetd. Miutan az akkumulator elérte az élettartama végét,

a
késZUIék elvesziti a

o Akd

kezelnl Azalta\ hogy felnyitja a fogkefe markolatét, a

vagy kifogyott

vagy szembe kerul azunnal obmse Ki b vizzel és adoﬂ esetber

fogkefe vagy a , nem
lehet kicserélni. Ha a kébel sériilt, a keszule

miko
ket mér nem lehet

ajanlasa szerint haszndlja a késziiléket. ® Ne vezesse be és ne

A toltoegység és a kabel forrd feliiletektdl tévol tartandd. ® Ne hasznalja a a
(sprayket) haszndlnak, illetve oxigént vezetnek be. ¢ A termék

ne é bérrel vagy a Ha bdrhdz ér
forduljon orvoshoz. e Tilos hasznaini a terméket, ha az elektromos
ik, illetve, ha a készillék leesett vagy vizbe esett. ® A kdbelt nem
aszndlni. e Csak a jelen Utmutatdban leirtak, vagy a fogorvos
agyja, hogy |degen targy jusson a termék nyildsaiba.
||Ietve ott, ahol

Active P Punjiva
SADRZAJ KUTIJE: 1 elekiriéni drza¢ s 1 nastavkom s getkicom,
OPIS PROIZVODA: 1. Nastavak s ¢etkicom, 2. Tipka za ukljucivanj
napunjenosti bateri Prikaz modusa rada, 6. Svjetlo senzora z;
Drzai za 2 nastavka s cetkicom."

UPUTE ZA UPORABU. UPOZORENJE! VAZNO: Prije prve upotrebe procitati ove upute i pridrzavati se si
Upute dobro sacuvati za kasniju upotrebu. U slucaju da proizvod dajete trecoj osobi, predajte joj i prilozene upute.
Proizvod nije namijenjen za djecu mladu od 4 godine. Djeca mlada od 8 godina proizvod smiju upotrebljavati samo uza

stalan nadzor odraslih. OPASNOST: Kod upotrebe elekricnih ure
mjere predostroznosti kako bi se npr. sprijecio rizik od strujnog u
Proizvod Koristiti samo u kucanstvu. Proizvod ne koristiti pri kupas
mogao upasti u njih. Nikada ga nemojte uranjati u vodu ili druge tt
0dmah izvucite utikac iz uticnice. Ne primati punjac mokrim ruka
provjeravati na oStecenja. OPREZ Ovako cete smanji
ozljeda: OVElJ uredaj sadrZi bateriju koja se ne moze zamijeniti. N:
ée zbrinuti. 0 icnog drzaca, uredaj post
curenja baterije sprijeciti dodir s kozom i oima. U slucaju dodira
lijecnika. e Ovaj uredaj se ne smije koristiti ukoliko je doslo do 0§
ispravno, ako je uredaj pao ili bio uronjen u vodu.  Elektricni kab
da je kabel oStecen, uredaj ne treba vise koristiti. ® Uredaj rabiti i
stomatolog. U otvore uredaja ne umetati strana tijela i pripaziti
u doticaj s vruéim povrsinama. e Uredaj ne koristiti na otvorenom
daje kisik. e Prije koriStenja elektricne Cetkice iz usla uklonm sve

cetkica z zube, 1 kom.

od po Zivot opasnih strujnih udara, pozara, opeklina i drugih

rza¢ za 2 nastavka za cetkice, upute za uporabu.
anje, 3. Tipka za promjenu modusa rada, 4. Prikaz
a pritisak, 7. Dr8ka, 8. Punjac, 9. Elektricni kabel, 10. Utika¢, 11.

(@D SPAZZOLINO ELETTRICO RICARICABILE DONTODENT ACTIVE PROFESSIONAL.

ISTRUZIONI PER L'USO.

Descrizione del prodotto: 1) Testina; 2) Tasto ON/OFF; 3) Tasto per cambiare il programma di pulizia; 4) Indicatore del livello

di carica della batteria; 5) Indicatore del programma di pulizia (Clea)
7) Manico; 8) Stazione di ricarica; 9) Cavo di alimentazione; 10) Spi
ino elettrico ricaricabile con una testina, stazior

daja, posebno u prisutnosti djece, uvijek treba poduzeti osnovne
jara. Molimo, pridrZavati se sljedecih napomena:
ju ili tusiranju. Punjac ne stavljati iznad kade ili

i di sicurezza: prima deII utilizzo, Ieggere atlentamente
istruzioni per future ioni e per le ull

| Sensitive | Massage); 6) Sensore di pressione intelligente;
a; 11) Supporto removibile per due testine.
e di ricarica con supporto removibile per due testine, istruzioni

le istruzioni d'uso e le indicazioni di sicurezza. Conservare le

utilizatori.

Active P non & adatto a bambini di eta in

jer bi
kucine. Nemojte posezati za punjacem ako upadne u vodu.
a. Punjac prije prve upotrebe i tijekom radnog vijeka redovito

kon $to je radni vijek baterije pro$ao, uredaj je potrebno
(aje neupotrebljiv i jamstvo prestaje vrijediti. ® Kod o$tecenja ili
dmah poceti ispirati vodom i ako je potrebno potraZiti pomoc¢
lecenja elektricne Cetkice ili punjaca, ako ne funkcioniraju

| ne moze se zamijeniti nekim drugim kablom. Ukoliko primijetite
kljucivo u skladu s uputama i tako kako je preporucio va$

la nesto ne upadne u njih. e Punja¢ i prikljucni kabel ne smije doci
ili u prostoru gdje se upotrebljavaju sprejevi ili rasprsivaci ili se
rste nakita. e Uredaj ne koristiti ako na jeziku ili u ustima imate

olvorenu ranu. ¢ Ako vam je u

*Ne hasznaUa haa nyelven vagy a széjaban nyilt seb talalhato|

eldtt kapjon,

haszndlna. ® Hasznélata 4 év alatti gyermeks
kepessegekke\ illetve hidnyos

fogorvos
ek szamdra nem aj
ludassal

eldtt tavolitson el i, széjban taldlhatd ékszert.
* Ha kezeldorvosa azt javasolta, hogy a fogdszati beavatkozdsok
sdval, miel6tt ezt a fogkefét vagy més szdjhigiéniai segédeszkozt
nlotl Gyermekek, valamint csokkent fizikai, szenzoros és mentalis

klzarolag Ielugyelet mellett, vagy akkor hasznalhatjak

a ha annak

vonatkozd

vannak. A készillék tisztitdsat es karbantartasat gyermekek csal

szilldi feliigyelet a késziilék hasznélata kdzb

en, mivel a fogkefe

harapjon ré a sortékre. Nem szabad jatékszerként vagy felndtt f

leirt

t extrém homé

haszndlja. Kizar
: Atolt

vagy az

hémérséklet legaldbb 5 °C és legfeljebb 35 °C. © Keérjiik, vegye
érintkez0 feliileteit fémtargyak rovidre zarhatjak. » A fogkefét ki
 Ne haszndlja a fugkefet amennyiben almos. ¢ A markolat és

oldészertartalmd

rejlé tisztdban
feliigyelet mellett vegezhetlk * Gyermekek esetében ajanlott a
nem jatékszer. e Kizarolag fogmosasra alkaimas. Ne régja és ne
eliigyelet nélkil haszndlni. » A késziiléket csak a haszndlati
lag a gyarto altal ajénlott tartozékokat haszndlja. ® Ne tegye ki a
Bshez, téroléshoz és a sztenderd miikddéshez ajanlott komyezetl
figyelembe, hogy az elemmel miikddé késziilék vagy az

se o koristenju ovog uredaja ili drugih pomocmh sred
djeci mladoj od 4 godine. Djeca i osobe s ogranicenim fizickim, se
iskustva iili znanja uredaj smiju koristiti samo uz nadzor ili podul

upotrebe. Pranje i njegu zubi djeca ne smiju provoditi bez nadzorg.

bi koristila kao igracku. e Uredaj je prikladan samo za pranje zubi!
nadzora odrasle osobe. ® Uredaj rabiti u svrhu za koju je namijenjet
koji nije preporucio proizvodac. ® Uredaj ili bateriju ne izlagati

imanje prije zahvata na zubima,
tava za higijenu zubi. ® Ne preporucuje se upotreba ovog uredaja

tecnica. Tenere a disposizione le seguenti istruzioni per nuovi

feriore a 4 anni. | bambini di eta inferiore a 8 anni possono

utilizzare il prodotto solamente sotto stretta sorveglianza di un adulto.

PERICOLO: in caso di utilizzo di apparecchi elettrici, soprattutto in
precauzioni fondamentali di sicurezza.

Osservare le seguenti avvertenze: * Il dispositivo & destinato al s|
bagno * Non posizionare la stazione di ricarica in prossimita della
ricarica in acqua o in altri liquidi ® In caso di caduta in acqua, non

resenza di bambini, devono essere sempre osservate le

lo uso privato ® Non utilizzare sotto la doccia o nella vasca da
jasca da bagno o del lavandino ¢ Non immergere | la stazione di

(X Elektricka zubna kefka Active Professional, 1 ks. Obsah balenia: 1 x dobijacia zubna kefka, 1 x hlavica na kefku, 1 x
nabijacia stanica s dvomi drziakmi na hlavice na kefku, 1 x navod na pouzitie. Legenda k obrazku vyrobku: 1. hlavica zubnej kefky

2. tlacidlo zapnutie/vypnutie 3. nastavenie rezimu 4. indi
Massage. 6. kontrolka snimaca tlaku 7. rukovét 8. nabijacia stanica

itor stavu batérie/tirovne nabitia 5. indikétor rezimu - Clean - Sensitive-
. napdjaci kdbel 10. zastréka 11. drZiak na hlavice zubnej

kefky BEZPEGNOSTNE UPOZORNENIA: Pred prvym pouzitim kefky si precitajte tento navod na pouZitie a dodrzujte bezpecnostné
pokyny. Navod na pouZitie si uschova]te na bezpecnom mieste pre neskorsiu potrebu a pre servisné tidaje v fiom obsiahnuté. Navod

dajte k dispozicii aj dal$im Active P

mézu tento vyrobok pouzivat iba pod stalym dohl'adom dospelej

pnstrojov najmé v pritomnosti dell je vzdy nutné dodrZiavat zékladi
ym pridom. 7 juce pokyny: e Pristroj

alebo sprchovani.  Neumiestfiujte nabijacku nad variu alebo umyvas

nie je vhodny pre deti do 4 rokov. Deti do 8 rokov

osoby. NEBEZPECENSTVO: Pri pouzivani elektrickych

€ bezpecnostné opatrenia, napr. aby sa zabranilo riziku trazu
ouzivajte iba v domacnosti ® NepouZivajte pristroj pri kupani
lo, pretoze by mohla spadnuit do ich vnutra.  Neponarajte

nabijacku do vody ani inych tekutin. e Nesiahajte na nabijacku, ktord spadla do vody! V takomto pripade okamZite odpojte zastréku

20 zasuvky. * Nedotykajte sa nabijacky mokrymi rukami. e Pred pr
kontrolujte, ¢i nabijacka nie je poskodend. POZOR: Aby ste zniZi
zranenia: © Tento pristroj obsahuje dobijaciu batériu, ktorti nie je mq
zwolnosll musi byt pristroj riadne zlikvidovany. Otvorenim nadstavc

ccare la stazione di ricarica e il

cavo di alimentazione ® Non toccare la stazione di ricarica a mani hagnate e Controllare sempre che la stazione di ricarica non sia

danneggiata.

incendi e iz o |l di contiene una batteria

ATTENZIONE! Come prevenire il rischio di ustioni, scosse
non sostituibile. Il dispositivo deve essere aperto solo per smaltire |
riciclo. Ulteriori informazioni alla voce smaltimento © In caso di dan|
occhi e con la pelle. In caso di contatto, sciacq

a batteria in conformita alle disposizioni locali in materia di
i alla batteria o di perdite dalla stessa, evitare il contatto con gli

medico © Non utilizzare se la spina o il cavo di risult:

e con acqua e, se necessario, consultare un
no iati, se il dispositivo non funziona e

alebo batérie sa vyhnite kontaktu s pokoz|
velkym mnoZstvom vody a podra potreby vyhladajte lekdrsku pomoc.
kefka alebo nabijacka poskodend, pokial nefunguju spravne alebo al
mozné vymenit. Ak je kébel pos| y, musf byt pristroj
tomto ndvode na poufZitie alebo podla odporicani vasho zubného lel
predmety. Nabijacku a kabel ukladajte mimo dosahu horicich povri
kde sa pouZivaju aerosélové pripravky (spreje) alebo kde sa podava

'm pouZitim a pravidelne po cell dobu Zivotnosti vyrobku

iko popalenia, tirazu elektrickym pridom, poZiaru alebo
zné vymenit. Hned' ako dobijacia batéria dosiahne koniec svojej
ddjde k znieniu pristroja ak strate zaruky.e V pripade

ou alebo ocami. V pripade kontaktu okamZite opléchnite
Tento vyrobok sa nesmie pouzivat, ak je elektricka zubna
pristroj spadol alebo spadol do vody.e Napdjaci kabel nie je
. Tento vyrobok pouzivajte iba podia pokynov uvedenych v
@ra.» Nevkladajte a nezastvajte do otvorov vo vyrobku cudzie
hov. e NepouZzivajte tento vyrobok vonku alebo na miestach,
yslik. e Pred pouzitim tohto vyrobku odstrarite vSetky Sperky z

Ust. ® Nepouzwajte ak mate na jazyku alebo v Ustach otvoren(i ranuje Pokial vam lekér odporucil pred stomatologickym zakrokom

caduto, & danneggiato o & caduto in acqua e Il cavo di alimentazione non puo essere sostituito. Se il cavo risulta iato, lo

nzornim ili psihickim te osobe s

u kako sigurno Koristiti proizvod i koji su moguci rizici njegove

. Kod djece se preporucuje nadzor odrasle osobe kako uredaj ne
Cetkica se ne smije Zvakati ili gristi. Ne koristiti kao igratku bez
eni |skIJucwo uskladu s upulama Ne upotrebljavati dodatni pribor

kojem se uredaj puni, ¢uva ili je u funkciji je 5 °C do 35 °C. ¢ Mol
metalnim predmetima mogu dovesti do kratkog spoja. ® Za punjel
 Proizvod ne Koristiti u pospanom stanju.  Pripaziti na to da dr$|
klor, vosak, ulje ili otapala, kao $to su parfemi, dnevna ili krema z;
DODATNE NAPOMENE © Ako je u prosla 2 mjeseca raden kirurski

izérélag a hozza tartozé SCHGO1-EU toltdegységen toltse.
lo\loaHomas ne érintkezzen alkohol-, kior-, wasz és olaj- vagy

pl. parfimmel,

TOVABBI FIGYELMEZTETESEK » Amennyiben az On foga vagy f

meg a hasznalat el6tt a késziilék

6l az orvosét. ®

testapolo olajjal,

ginye 2 honapon belill fogaszati beavatkozason esett at, kérdezze

késziilék tobb, mint kéthetes haszndlata utén vérzés Iep fel, kor)

a késziilék utdn er6s foginyvérzés, vagy a
zultéljon fogorvosdval. ® Panasz vagy Ia]da\om esetén ne hasznalja

tovabb a ké
orvosaval.

és forduljon or

g a4

ELEKTRDMAGNESES MEZOK © Jelen keszulek megfelel az elekt

és

(Onnek egyéb van,

romégneses mezk expozicidjdval szemben tamasziott eléirdsoknak
a orvosukkal a termék

hasznélata el6tt.

vagy més

se j i sa © Ako nakon upotrebe dode d
tiedna koristenja, posjetite stomatologa. ® Kod tegoba ili bolova pi
 Imate |i druge medicinske probleme, zatraZite savjet lijecnika.
ELEKTROMAGNETSKA POLJA e Ovaj uredaj ispunjava sve pnm]e

* Imate li elektricni stimulator srca ili neki drugi i i ured;

prostorije u
mo pripaziti, kontakine povrsme uredaja ili baterije u dodiru s

je Cetkice koristiti iskljucivo priloZeni punja¢ SCHGO1-EU.

@ ni punjac ne dodu u doticaj s proizvodima koji sadrze alkohol,

a suncanje, ulje za tijelo ili odstranjivac laka za nokte.

zahvat na zubima ili desnima, prije upotrebe ovog proizvoda treba
jakog krvarenja zubnog mesa ili desni krvare nakon viSe od dva
estati koristiti proizvod i zatraZiti savjet lijecnika/stomatologa.

njive propise i norme za |z|agan]e elektromagnetskim poljima.

treba posavjetovati s lijecnikom.

UPOZORENJE: SITNI DIJELOVI - OPASNOST 0D GUSENJA!
PRVI KORACI: Punjenje vase elektri¢ne cetkice VAZNO: Prije pi
ne napuni. 1. Punjac ukljuéiti u prikladnu dvopolnu uti¢nicu. Uvjeri
Kompletno punjenje traje 16 sati i korisniku omogucava koristenje
Upozorenje: uvjerite se da su elekiriéni drzac s Cetkicom i punja¢
elektricna cetkica nalazi na punjacu, signaino svjetlo na punjacu
napunjena, signaino svjetlo punjaca svijetli 10 sekundi bez prestaf
Cetkica zavrsila s punjenjem kako bi se sprijecio eventualni kontal

aj s ili ima, prije upotrebe se

e upotrebe elektricnu cetkicu treba puniti 16 sati, dok se potpuno
iti se da je Cetkica iskljucena prije nego postavite drsku na punjac.
Cetkice do 30 dana, dva puta dnevno po 2 minute u Clean modu.
otpuno suhi prije no $to punja¢ ukljucite u uticnicu. 2. Kad se
ulsira bijelim svjetlom. 3. Kad je elektricna Cetkica do kraja

ka i zatim se ugasi. Napomena: iskljucite punjac iz struje kad je
kt s vodom i moguca Steta. Za viSe detalja oko signalnih svjetala

deve essere sostituito e Utilizzare lo spazzolino esclusiva
secondo quanto indicato dal dentista ® Non inserire corpi estranei
ricarica e il cavo di alimentazione da superfici calde ® Non utilizzart
prodotti da vaporizzazione o nei quali avviene la somministrazione
gioielli/accessori decorativi dalla bocca  Non utilizzare in caso di |
profilassi antibiotica prima di un intervento odontoiatrico, consultare
da parte di bambini di eta inferiore a 4 anni. Gli spazzolini da denti
capacita fisiche, sensoriali o mentali o persone prive di esperienza
supervisionate o istruite circa I'uso sicuro dell'apparecchio e ne con
dell'apparecchio non possono essere eseguiti da bambini, a meno
supervisione di un adulto durante |'uso dell'apparecchio da parte d
esclusivamente alla pulizia dei denti. Non masticare o mordere lo s
superwswone di un adulto ¢ Utlllzzare lo spazzolino esclusivamente
liati dal p © Non esporr
temperatura consigliata per la ricarica, la conservazione e il funzion

amente secondo |'uso indicato nelle presenti istruzioni d'uso o
elle aperture dello spazzolino ® Tenere lontani la stazione di

lo spazzolino all'aperto e in luoghi in cui si fa uso di spray,

i 0ssigeno © Prima dell'uso, rimuovere ogni tipo di

sioni alla bocca o sulla lingua e In caso di prescrizione di una
e il dentista prima di utilizzare il dispositivo e Si sconsiglia I'uso
0ssono essere utilizzati da bambini e da persone dalle ridotte
e/o delle conoscenze necessarie, solo se queste vengono
mprendono i pericoli derivanti. Pulizia e manutenzione
he non vengano supervisionati da un adulto » E consigliata la
i bambini. Lo spazzolino non € un giocattolo ¢ Adatto
pazzolino. Non utilizzare come giocattolo né senza la
econdo |'uso indicato dalle seguenti istruzioni d'uso. Utilizzare
e il dispositivo o la batteria a temperature estreme. La
Jamento standard & compresa tra 5 °C e 35 °C ® Tenere presente

che le superfici di contatto del dispositivo a batteria o della
« Utilizzare esclusivamente il caricatore fornito insieme al presente|
I'apparecchio in stato di sonnolenza  Non fare entrare in contatto i
cloro, cera, oli o solventi, come ad esempio profumi, creme giorno

essere messe in da oggetti metallici
dispositivo. Numero caricatore SCHGO1-EU © Non utilizzare
| manico e la stazione di ricarica con prodotti contenenti alcol,
creme solari, oli corpo o solventi per le unghie.

ULTERIORI AVVERTENZE: Se nel corso degli ultimi 2 mesi sono stati effettuati interventi chirurgici a denti o gengive, chiedere il

parere al proprio dentista prima di utilizzare lo spazzolino elettrico
sanguinamento dopo |'uso o qualora tale sanguinamento continui py
dolori e rivolgersi al proprio medico/dentista e In caso di ulteriori p
dell'uso.

Campi elettromagnetici: * Questo prodotto é conforme alle norme

Rivolgersi al proprio dentista nel caso di eccessivo
er pil di 2 settimane e Sospendere I'uso in caso di malessere o
blemi medici, rivolgersi al proprio medico di base prima

in materia di dispositivi elettromagnetici. ® Se si & portatori di

mali by ste sa pred pouZitim tejto zubne

kefky alebo inych pomdcok na Ustnu hygienu poradit so svojim

zubnym lekérom. ePouZivanie detmi mladsm ako 4 roky sa neodporuca. Zubne kefky by mali pouzivat deti a osoby so znizenymi

fyzickymi, alebo i alebo s

i a znalosti iba vtedy, ak st pod dohladom

alebo boli poucené o bezpecnom pouzivani pristroja a rozumeji stvisiacim rizikam. Cistenie a tdrzbu pristroja nesm vykonavat
deti bez dozoru. ® Zaistite, aby sa deti s vyrobkom nehrali. ® Vhodné|iba na Cistenie zubov. Kefku nezujte ani nehryzte. Nepouzivajte

ako hracku alebo bez dozoru dospelej osoby. ® Tento pristroj pouziv:

jte iba na urceny Ucel, ktory je opisany v tomto navode na

pouzitie. PouZivajte len prislusenstvo, ktoré odportical vyrobca. ® Neyystavujte pristroj ani batériu extrémnym teplotdm. Odporicand

okolita teplota na nabijanie, skladovanie a Standardni prevadzku je

alebo batérie mozu byt é kovovymi i.  Na dobijanie

edzi 5 °C a 35 °C. e Upozornenie: kontaktné plochy pristroja

SCHGO1-EU dodévand s pristrojom. ® NepouZzivajte pristroj v ospalo
stanicu mimo kontaktu s produktmi obsahujticimi alkohol, chidr, vos|

je mozné pouzivat iba odnimatelndi nabijacku

stave alebo ak ste unaveni. ® Ukladajte rukovat a nabijaciu
, olej alebo rozpistadi, ako je napr. parfum, denny

krém/krém na opalovanie, telovy olej alebo odlakova na nechty. DALSIE BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA « Ak ste v poslednych
2 mesiacoch podstupili operdciu dasien alebo Ustnej dutiny, poradte|sa pred pouzitim tohto pristroja so svojim zubnym lekdrom.
 Poradte sa so zubnym lekdrom, ak sa po pouZiti tohto pristroja objavi nadmerné krvacanie alebo ak mierne krvécanie, ktoré sa
moze objavit pocas niekolkych prvych dni pouzivania, pokracuje aj po 2 tyZdfioch pouzivania Ak sa po pouZiti tohto pristroja
objavia neprijemné pocity alebo bolest, prestarite ho pouzivat a poratite sa s lekdrom/zubnym lekdrom. e V pripade akychkolvek

dalSich zdravotnych problémov sa poradte so svojim praktickym lek:

rom. ELEKTROMAGNETICKE POLIA e Tento vyrobok spfﬁa

vdetky platné normy a predpisy tykajtice sa vystavenia elekiromagnetickym poliam. ¢ Ak pouZivate kardiostimulator alebo iné

implantované zariadenia, mali by ste sa pred pouzitim poradit so sv
UDUSENIA - MALE CASTI. NABIJANIE A SKLADOVANIE: Pred prvyr

jim praktickym lekérom. UPOZORNENIE! NEBEZPECENSTVO
pouzitim by sa mala elektrickd zubnd kefka nabij

t po dobu

16 hodin. 1. Zapojte nabijacku do elektrickej siete. Pred nasadenim na nabijacku sa uistite, Ze je kefka vypnutd. PIny nabijaci cyklus
trva 16 hodin. Poskytuje aZ 30 dni pouzivania pri Cisteni zubov dvakrgt po dobu 2 mindt v rezime. Upozornenie: Pred zapojenim

nabijacky do zasuvky sa uistite, Ze st kefka a nabijacka Upine suché
stavu nabitia zacne bielo pulzovat. 3. Ked je pristroj pine nabity, kor
bielo rozsvieti a potom zhasne. Poznamka: Ak nabijacku nenabijate,

FIGYELMEZTETES: FULLADASVESZELY — LENYELHETG KIS ALKA
ELSO LEPESEK Téltés: Az elekiromos fogkeféket elsé hasznalat!

csatlakozot a halézati aljzatba. Fontos, hogy

a késziilék kikapcs|

keresztill napi kétszer 2 perces fogmosast tesz lehet6vé tisztitas

toltGegyséq teljesen szraz legyen, mieldtt a

késziiléket az aljzal

kijelz6jének fénye fehéren kezd pulzaini. 3. Amikor a késziilék
folyamatosan fehéren vilagit, majd kla\szwk Figyelem: Amikor n

TRESZEK
eldtt ajanlott 16 oran keresztill teljesen feldlteni. 1. Dugja a

It allapotban legyen. A teljes toltési idd 16 ora, mely 30 napon
{izemmaodban. Figyelem: Ugyelien ra, hogy a markolat és a

ba dugja. 2. Amint a markolat a toltdegységen van, a toltési al\apol
liesen feltdlttt, a toltési allapot kijelzjének fénye 10 ma

pogledaj " Signaina svjetta" - UPOT CE: Nanijeti pastu
na zube pa pritisnuti tipku za ukljugivanje/iskljucivanje. Cetkicu p
vanjska povrsina pojedinog zuba, zatim unutarnja i na kraju grizn
meso. Prilikom pranja cetkicu ne pritiskati jako na zube i polako py
bateriju Cetkice isprazniti po ¢ do kraja (vidi Sig

g zube i Cetkicu T ramotiti je s ato vode: Glava Cetkice poloZiti
lagano voditi od zuba do zuba pazeci na to da se prvo Cisti
povrina svakog zuba. Pored CiS¢enja zuba treba Cisti i zubno

rolazm od zuba do zuba. Za optimalan rad baterije preporucuje se

Iaganog krvarenja. Ako krvarenje traje dulje od 2 tjedna, posavjetu

m tolti a fogkelel hizza ki a tolt6t az aljzathdl az esetleges vizzel

vald érintkezés és sériilés elkerilé

Tovabbi i

A FOGKEFE HASZNALATA Nedvesitse be a fogkefefejet, majd ny!
a Be/Kikapcsold gombot. Ovatosan vezesse a fogkefét fogrol fog

tisztitsa meg. Ugyeljen ra, hogy a foginyét i
fogrol fogra. Az akkumulator optimalis m

meritse le. Figyelem: A fogkefe haszndlatanak elsd napjaiban ki

fennall, forduljon fogorvosahoz.
A gombok leirdsa:

ld. ,A leirasa toltés és modozat)”.
mja ra a fogkrémet. Tegye a fogkefefejet a fogakra és nyomja meg
ra, eldszor a fog kiils, majd belsd felszing, végil a ragofeliiletet
omja erdsen a fogkefét a fogakra és lassan vezesse a fogkefét

javasoljuk, hogy a fogkefét legaldbb 6 havonta lehetdleg teljesen

ebb foginyvérzés is felléphet. Amennyiben ez 2 hétnél tovabb

0 gomb és mo | 6: 1.

A

2 perc még akkor is, ha ezalatt modozatot valtoﬂ

A leirasa:

i rezgés: Tisztito/}

perc/6100-10800. Tisztitd és szenzmv mddozat: rendszeres és
rezges fokozatos valtakozasa Atermék mentesl funkcidval rend

a

fog elindulni,

Az id6mér leirasa: 1. A tisztitési idé minden modozatban 2 perc.
esetén 45 masodperc) utén 3 rovid rezgést fog érezni (ezek jeld)|
tisztitdsara). Ekkor attérhet a kovetkezd szdjiiregi rész tisztitasar
id6) 5 rowd rezgést fog érezni, mieldtt a fogkefe automatikusan

Ajel

ények leirasa (akkumulatc

toltés és modozati Az akku

P D gamb dsaval lehet i 2.A
médozatvalaszto gomb megnyomasaval a fogmosés soran bér

ikor mddosithatja a fogmosasi modot. A teljes fogmosasi idd mindig

? perc/8800-10800; Szenzitiv/2 perc/6100-8800; Masszdzs/2
folyamatos rezgés. Masszézs modozat: a gyengébb és erésebb
lelkezik, amely elmenti a legutdbb hasznélt médozatot. Amikor a
melyet legutdbb bedllitott.

2. 4-negyedes idémér6: Minden 30 masodperc (szenzitiv modozat
ik az id6t, amikor at kell témie a szajireg egy masik negyedének
a. 2 perces tisztitdsi utdn (ez a fogorvosok dltal ajanlott fogmosasi
kikapcsol.
mulator dllapotanak kijelzdje 1. Fehéren vildgit: A fogkefe teljesen

2. argan vilagit: A alacsony, fel kel tolteni a fogkefét. Az akkumulator
jelz6fénye a kil s utan 15 an vilagit. 3. arga villogo fény: A fogkefe akkutdltottségi szintje
alacsony. Rovid iddn belil klkapcsol afugkefe Amllyen gyorsan csak \ehel Ioltse fel a fogkefét, nehogy karosodjon a fogkefe.

ator jelz6fénye a utén 15 md villog.

6: Ha ja a fogkefét, a mddozatot a Iévd fény jelzi.

Toltési folyamat kijelz6je: A Be/Kikapcsoldgomb korilli fény addi
A nyomasérzékeld leirdsa: Ha a fogmosds kdzben tul nagy nyol
pirosan villog. Amikor cstkken a nyomas, a piros fény ismét fel
Foginyvédd funkcié: Fontos: A nyomésérzékeld az elsd hasznald
nagy nyomast fejt ki, a nyomaserzekelo fénye pirosan VIIIog és

pulzal, amig a fogkefe teljesen fel nem tolt.

ést fejt ki, a markolat labandl talalhato nyomasérzékeld fénye

érre valt.

itkor alapértelmezetten aktivalva van. Ha a fogmosds kdzben tul
fogkefe teljesitménye automatikusan legfeljebb 50%-kal csokken,

hogy a foginyét megdvja. A

giny

6 funkcid kil

=

mésodpercig. A nyomésérzékeld fénye otszor fehéren fog villan
plusz gombjét és tartsa benyomva 5 mésodpercig. A nyomasérz
nyomést fejt ki és a foginyvédd funkcié k| van kapcsolva, a nyor

Biztonsagi ki Ha az

2% alatt

végre. Ebben az esetben a fények nem vildg

tudja.

Afugkefe s a toltdegység tisztitdsa: Fontos:
2 ’

itanak tovabb és a

A fogkefét minden
kiilon-kiildn 6blits

ésa
4. A kdvetkezo hasznalat eldtt ismét helyezz
fogkefét. Fontos: A fogkefefejet killdn is tarol

e vissza a fogkefére
Ihatja a toltGallomas

Afogkefe és a toltdegység térolasa: A toltdegységet széraz hely,

koré.

Afogkefefej cseréje: 1. A pétfej rogzitéséhez helyezze a fogkefe

omja meg a allité minusz gombjét és tartsa benyomva 5

i. A foginyvédad funkcio asa: Nyomja meg a allito
ékeld fénye pirosan fog villanni. Ha fogmosas kdzben tul nagy
nasérzékeld fénye pirosan villog és csak egy kis rezgést fog érezni.
an, a fogkefe meghibasodhat, ezért biztonsagi kikapcsolast hajt
fogkefét ismét 16 drdn keresztill tolteni kell, miel6tt Gjra haszndini

hasznélat utan tisztitsa meg. 1. Huzza le a markolatrél a

e le alaposan. 3. Mindkeét részt hagyja a levegdn jol megszaradni.
a 5. Tordlje le a toltéegységet és ismét llitsa rd a

5 egyik tartojan.

en, minden hdforrastdl tévol tarolja. Ne tekerje a kabelt a késziilék

ej aljan 16vG lyukat a markolaton Iévi)’ fém pecekre.

civanje i tipka odabira modusa rada: 1. Pritiskom na tipki
odabir modusa rada kako biste u bilo kojem trenutku promijenili ry
iznosi 2 minute ¢ak i ako je modus usred rada mijenjan. Opis mo
Modus Clean: cetkica radi kontinuirano i jednolicno. Modus Sensif

u prvim danima upotrebe moze doci do
ljte se sa stomatologom. OPIS TIPAKA: Tipka za Uklju¢ivanje/
za ukljucivanjefiskljucivanje ukljuciti uredaj. 2. Pritisnite tipku za
odus pranja odabrali intenzitet pranja. Ukupno vrijeme pranja
dusa rada: postoji 3 modusa rada: Clean, Sensitive i Massage.

ive: Cetkica radi kontinuirano i jednolicno. Modus Massage:

Cetkica postupno pojacava brzinu rada. Uredaj ima opciju
Cetkicu ona Ce raditi u istom modusu i intenzitetu koji ste prethodf
minute. 2. Tajmer 4 kvadranta: nakon svakih 30 sekundi rada (ili
kratka impulsa (oni oznacavaju vrijeme koje vam je dovoljno za i
kvadrant. Nakon 2 minute ¢iScenja (vrijeme preporuceno od stran
se automatski ugasiti. Signalna svjetla (prikaz stanja baterije,

Prikaz stanja baterije 1. Bijelo svjetlo: elekiricna Cetkica je u potpt

napuniti ¢etkicu. Nakon iskljucivanja Cetkice narancasta lampica
treperavo svjetlo: baterija elektricne Cetkice je prazna i ugasit ¢e
Steta. Nakon isklju¢ivanja cetkice narancasta lampica za prikaz st;
Kod ukljucivanja cetkice signalno svjetlo ispod imena odabranog
svjetlo tipke Ukljucivanje/iskljucivanje treperi dok Cetkica ne bude|
prejako na zube, uredaj ce se upozoriti signalnim CRVENIM svjetl
ponovno postaje bijelo. Svjetlo funkcije za zastitu zubnog mes:
zubnog mesa" automatski je ukljucena. Pritisnete li prilikom pranj
crveno i Cetkica e automatski smanijiti intenzitet rada za otprilike
ISKLJUCIVANJE FUNKCIJE “ZASTITA ZUBNOG MESA: za ukljuéh
za reguliranje modusa rada i drZite ju 5 sekundi. Svjetlo senzora
funkiju. Pritisnete Ii Cetkicu prilikom pranja prejako na zube, a ful

Ge treperiti crveno i detkica ce lagano zavibrirati. SIGURNOSNO ISKLJUGIVANJE: Kad je baterija popriliéno ispraznjena, moze doci

do o3tecenja elektricne Cetkice i zato se cetkica sama sigurnosno|
Cetkicu je potrebno ponovno puniti 16 sati prije no $to se moze p

Cetkicu nakon svake upotrebe. 1. Skinite nastavak s Cetkicom s e|
zasebno isperite pod tekucom vodom. 3. Oba dijela ostaviti da se
ponovno u elektricni drzac. 5. ObriSite punja¢ i ponovno stavite el
mozete odloZiti i na jedan od dva drzaca na punjacu. Cuvanje getl
topline. Elektricni kabel ne omotavati oko uredaja. Mijenjanje na:
dio elektricne Cetkice. 2. Uvjerite se da je glava Cetkice s nitima ¢
se nalazi tipka Ukljucivanje/Iskljucivanje. 3. Pritisnite glavu cetkic
nastavak s ¢etkicom pravilno nataknut, izmedu nje i drske ostat ¢;
biste ga uklonili s elektricne Cetkice.

Kada mijenjati nastavak s éetkicom: Vlakna na cetkici izblijedje
strane stomatologa kada bi se nastavak s cetkicom trebao zamijef
Napomena: preporucuje se Koristiti samo Dontodent zamjenske nj
elektricnih Cetkica prije kupnje novih zamj s Cetl

Ce zatreperiti CRVENO kad iskljucujete i BIJELO kad ukljuCujete

ih modusai i rada. Kad ukljucite elektricnu
10 konsllh Opis rada tajmera: 1. Ciklus jednog pranja traje 2
5 sekundi u modusu rada Sensitive) Cetkica ce signalizirati 3
Cenje jednog kvadranta zubala). Sada mozete prijeci na sliedeci
e stomatologa) Cetkica ¢e 5 puta kratko zavibrirati i nakon toga ce
unjenja i modusa rada).
unosti napunjena. 2. Naranasto svjetlo: baterija je slaba, treba
a prikaz stanja baterije ce svijetliti jos 15 sekundi. 3. Naranasto,
e. Molimo $to prije stavite Cetkicu na punjenje kako bi se sprijecila
anja baterije Ce treperiti jo§ 15 sekundi. Svjetio modusa rada:
acina rada ce svijetliti. Svjetlo stanja punjenja baterije Signalno
potpuno napunjena. Svjetlo senzora pritiska: Pritisnete li Cetkicu
m na podnozju Cetkice. Kad pritisak popusti, crveno svjetlo
: Napomena: prilikom prvog koristenja cetkice funkcija "zastita
ja zubi Cetkicu prejako na zube, senzor za pritisak ce zasvijetliti
50% i nastaviti tako raditi s ciljiem zastite vaSeg zubnog mesa.
ivanje/iskljucivanje funkcije ,zastite zubnog mesa“ pritisnite tipku

kcija "ZASTITA ZUBNOG MESA" je iskljucena, senzor za pritisak

iskljucuje. U tol Caju signalna svjetla vise ne funkcioniraju i
novno Koristiti. enje Getkice i punjaca: VAZNO: Cistite vasu
ekiricnog drzaca. 2. Nastavak s Cetkicom i elektricni drza¢

suse na zraku. 4. Prije kori$tenja utaknite nastavak s cetkicom
kiricnu etkicu na njega. Napomena: nastavak s cetkicom
kice i punjaéa: Cuvati uredaj na suhom mjestu daleko od izvora
stavka s Cetkicom: 1. Utaknite nastavak s cetkicom na metalni
tkice okrenuta prema naprijed odnosno niti pokazuju stranu gdje
prema dolje dok potpuno ne sjedne na mjesto. Napomena: kad je
£ mali procijep. 4. Povucite nastavak s Cetkicom prema gore kako

't Ce u roku od cca 3 mjeseca upotrebe (vrijeme preporuceno od
niti). Kad se to dogodi, zamijenite nastavak s cetkicom.
astavke s celklcom Mollmo dobro provjeriti listu kompatibilnih

rastavljati uredaj, ako ne Zelite reciklirati bateriju. Otvaranjem elek
vrijediti. Kada Cetkica viSe ne funkcionira ili je oStecena, molimo

prije no Sto cete ju vaditi iz uredaja. 2. Koristite zatitnu opremu (;
direktan kontakt koZe s baterijama koje su mozda procurile. 3. Ol

4. Odvojite kapicu od elektricnog drzaca. 5. Okrenite drzac prema|
pozitivan @ i negativan ( kontakt. 7. Izolirajte kontakte (npr. lie;
Zbrinite bateriju u skladu s pr0p|5|ma u za to odgovarajuce sprem

icom. i je baterija: VAZNO: Nemojte
tricnog drZaca, uredaj postaje neupotrebljiv i jamstvo prestaje
lijedite korake za sigurno vadenje baterije: 1. Ispraznite bateriju
astitne rukavice, zastitne naocale i sl.) kako biste sprijecili

renite kapicu u podnoZju u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.
gore. 6. Ilzvadite bateriju i pritom pazite da kratko ne spojite
ljivom vrpcom) i bateriju pospremite u plasticnu vrecicu. 8.

nike.

o di-altri-dispositivi impiantati dotati i [LE

AVVERTENZA: PERICOLO DI SOFFOCAMENTO — PARTI PICCOLE.
ISTRUZIONI DI BASE. Caricamento: al primo utilizzo, si consiglia

la spina della stazione di ricarica alla presa di corrente. Assicurarsi
ricarica. La ricarica completa richiede 16 ore e garantlsce un’auton|
giorno nel di pulizia Clean. i chel
prima di collegare la spina alla presa di corrente. 2. La luce bianca
manico viene posto sulla stazione di ricarica. 3. Completata la ricar|
10 secondi per poi spegnersi. Attenzione: scollegare il caricabatteri
evitare un possibile contatto con I'acqua e conseguenti danni al pre

netiintegrati; fimedico prima delt'uso:

i caricare completamente lo spazzolino per 16 ore. 1. Collegare
che il manico sia spento, prima di inserirlo sulla stazione di

omia di utilizzo fino a 30 giorni, se usato 2 minuti per 2 volte al

il manico e la stazione di ricarica siano completamente asciutti,
dell'indicatore di carica comincia a lampeggiare una volta che il
ica, I'indicatore di carica cessa di lampeggiare e resta acceso per
e dalla presa di corrente quando non € in corso la ricarica, per
dotto.

UTILIZZO DELLO SPAZZOLINO ELETTRICO RICARICABILE. Inumidire la testina dello spazzolino e applicarvi sopra una piccola

quantita di dentifricio. Appoggiare quindi la testina sui denti e prem
per dente, lavando dapprima la superficie esterna, poi quella intern;
lo spazzolino lentamente da un dente all'altro, avendo cura anche
una durata ottimale della batteria, si consiglia di farla scaricare con
potrebbe verificarsi un leggero sanguinamento delle gengive. Qual
proprio dentista.

DESCRIZIONE DEI TASTI: tasto ON/OFF (1) e tasto per cambiare,
accendere e spegnere lo spazzolino. (2) Premere il tasto per cambi
programma di pulizia desiderato. La durata totale della pulizia & ser
questo lasso di tempo.

ere il tasto ON/OFF. Passare attentamente lo spazzolino dente
a ed infine la superficie interessata dalla masticazione. Passare
elle gengive. Non esercitare eccessiva pressione sui denti. Per
npletamente ogni 6 mesi. Avviso: nei primi giorni di utilizzo,

ra tale sanguinamento duri piu di 2 settimane, consultare il

il programma di pulizia (2). (1) Premere il tasto ON/OFF per
re il programma di pulizia per selezionare in ogni momento il
pre di 2 minuti, anche se il programma viene cambiato durante

PROGRAMMI DI PULIZIA E DURATA: Clean: 2 minuti, con movimenti continui e regolari (8800-10800 al min.); Sensitive: 2 minuti,

con movimenti continui e regolari (6100-8800 al min.); Massage:
una piul elevata (6100-10800 al min). All i lo

minuti, con un passaggio graduale da una velocita piui bassa ad
ino si avviera nella modalita dell'ultimo

programma utilizzato, segnalato dall’indicatore corrispondente.

TIMER: 1. La durata di pulizia & di 2 minuti per tutti i programmi; 2.
Sensitive), lo spazzolino emette 3 brevi vibrazioni, per indicare quar
spazzolino emette altre 5 brevi vibrazioni e si spegne automaticame

SPIE E INDICATORI.

Timer a 4 quadranti: dopo 30 secondi (45 sec. per il programma
do passare da una zona all'altra della bocca. Dopo 2 minuti, lo
ente.

Indicatore di carica della batteria: 1. Luce bianca: batteria completamente carica; 2. Luce arancione: batteria quasi scarica,

ricaricare. Questa luce resta accesa per 15 secondi dopo lo spegnin
spazzolino sta per spegnerS\ Rlcar\care lo spazzolino il prima possil

mento; 3. Luce arancione lampeggiante: batteria scarica, lo
ibile, per evitare danni. Questa luce continua a lampeggiare per

15 secondi dopo lo del di pi
segnalato dalla luce sul manico dello

Indicatore del livello di carica della batteria: I'indicatore del livel
quando lo spazzolino non & completamente carico.

all il p di pulizia verra

lo di carica della batteria pulsa intorno al tasto ON/OFF fino a

Sensore di pressione intelligente: se viene esercitata una pressiane eccessiva sui denti, la luce del sensore di pressione alla base

del manico dello spazzolino lampeggia in rosso. Quando la pressiol

e viene ridotta, la luce torna da rossa a bianca. Funzione di

protezione delle gengive: questa funzione si attiva automaticamente al primo utilizzo. se viene esercitata una pressione eccessiva

sui denti, la luce del sensore di pressione alla base del manico lamg
automaticamente e costantemente ridotta a circa il 50% per proteg
protezione delle gengive: per attivare o disattivare la funzione di
per cambiare il programma di pulizia. La luce del sensore di pressi
bianco quando viene attivata. Se viene esercitata una pressione ect
disattivata, la luce del sensore di pressione lampeggia in rosso e lo
SPEGNIMENTO DI SICUREZZA: quando il livello della batteria & tro

peggia in rosso e la potenza dello spazzolino viene

jgere le gengive. Come attivare e disattivare la funzione di
rotezione delle gengive, tenere premuto per 5 secondi il tasto
ne lampeggia in rosso quando la funzione viene disattivata, in
essiva sui denti e la funzione di protezione delle gengive &
spazzolino emette una singola vibrazione.

po basso, si awvia lo spegnimento di sicurezza automatico, per

evitare danni allo spazzolino elettrico. In tal caso, si interrompe il funzionamento degli indicatori e lo spazzolino dovra essere

ricaricato completamente per 16 ore prima di poter essere riutilizatt

PULIZIA DELLO SPAZZOLINO E DELLA STAZIONE DI

e

spazzolino e staccare la testina dal manico; 2) Sciacquare manico

pulire lo dopo ogni utilizzo. 1) Spegnere lo
testina separatamente sotto I'acqua; 3) Lasciare asciugare bene

vodou a poskodeniu. DalSie podrobnosti najdete nizsie v &asti ,Opis
EF - ! . Prito? ]

2. Hned ako je kefka umiestnend na nabijacke, kontrolka
itrolka indikatora Urovne nabitia sa na 10 sekind nepretrzite
odpojte ju zo zasuvky, aby ste zabranili moznému kontaktu s
ontroliek (batéria, stav nabitia, rezim)". POUZIVANIE ZUBNEJ

opatrne od zuba k zubu, najprv vy€istite vonkajsiu stranu, potom vnuitornti stranu a nakoniec Zuvaciu plochu kazdého zuba. Dbajte
na to, aby ste vycistili dasnd aj zuby. Pri Cisteni netlacte prilis silno a pohybuijte hlavou kefky pomaly zub po zube. Pre optimélny

vykon batérie sa odporti¢a zubnu kefku tpine vybit aspori raz za 6

esiacov.

Pocas ni

prvych dni

sa mdze objavit mierne krvécanie. Pokial krvécanie pretrvéva dihSie ako 2 tyZdne, poradte sa so svojim zubnym lekérom.

Opis tlacidiel: Tlacidlo zapnutie/vypnutie a tlacidlo volby rezimu:

Stlacenim tlacidla zapnutie/vypnutie zubna kefku zapnete.

Stlacenim tlacidla pre volbu rezimu mdZete kedykolvek pocas Cistenia zmenit rezim. Celkova doba Cistenia je vzdy 2 mindty, aj ked

sa rezim pocas tejto doby meni. Vyrobok je vybaveny pamétovou fu

keiou, ktord ukladd predtym pouZité nastavenie rezimu.

Po }apnuti kefka pokracuje v rovnakom rezime, ktoré ste skorej nastavili. Opis ¢asovaca: 1. Doba Cistenia je 2 mintty.
2. Stvorkvadrantovy ¢asovac: Po kazdych 30 sekundéch (alebo 45 sekundach v rezime Sensitive) ucitite 3 krétke impulzy (tie

oznacuju dobu, pocas ktorej je potrebné vygistit Stvrtinu Ust). Teraz
odportiéana zubnymi lekarmi) ucitite 5 kratkych pulzov, nez sa zubn:
nabitia, reZil
zubnej kefky je nizka a pristroj je potrebné nabit. Indikator stavu bate
oranzovo: batéria zubnej kefky je vybitd a Coskoro sa vypne. Zubni

stavu batérie blika po dobu 15 sekind po vypnuti. Indikator rezimu:
rozsvietenim prisluSného ndzvu na rukoviti. Indikator trovne nabity
kym nie je zubnd kefka pine nabita. Opis snima¢a tlaku: Pokial pri

na zékladni nadstavca blik Cerveno. Po zniZeni tlaku sa Cervena kor

0zete prejst k dalSej Stvrtine Ust. Po 2 mindtach Cistenia (doba
kefka automaticky vypne. Opis kontroliek (batéria, stav

): Indikator stavu batérie: 1. Svieti bielo: zubnd kefka je Uplne nabita. 2. Svieti oranzovo: troven nabitia batérie

rie svieti oranzovo po dobu 15 sekind po vypnuti.
efku nabite Co najskor, aby nedoslo k jej poSkodeniu. Indikator
Po zapnuti zubnej kefky je zvoleny rezim indikovany

ja: Svetelny kruzok okolo tlacidla zapnutie/vypnutie pulzuje,
isteni zubov vyvijate prilis velky tlak, kontrolka snimaca tlaku
itrolka zmeni spat na bielu. Funkcia ochrany dasien:

3. Blika

Upozornenie: Pred prvym pouZitim sa automaticky aktivuje funkcia ,,ochrana dasien*. Ak pri Cisteni zubov vyvijate prili§ velky

tlak, kontrolka snimaca tlaku zacne blikat na Gerveno a vykon zubne|
sa chrénili dasnd. Zapnutie/vypnutie funkcie ,ochrana dasien*:

kefky sa automaticky a nepretrzite znizi na priblizne 50 %, aby
k cheete deaktivovat alebo aktivovat funkciu ,ochrana dasien”

stlacte tlacidlo nastavenia rezimu a podrzte toto tlacidlo stlacené po dobu 5 sekind. Kontrolka snimaca tlaku blika cerveno, ked'

deaktivujete chranic dasien, pripadne bielo, ked aktivujete ochranu
wochrana dasien” je vypnutd, kontrolka snimaca tlaku blikne na cer

fasien. Ak pri Cisteni zubov vyvijate prili$ velky tlak a funkcia
eno a ucitite iba vibracie. Bezpecnostné vypnutie: Ak je

Uroven nabitia batérie nizky, moze déjst k poSkodeniu zubnej kefky, & preto djde k bezpecnostnému vypnutiu. V takom pripade
Gi

prestanu fungovat svetielka a zubn kefku treba pred dalsim pouZiti
é: Po kazdom pouziti zubnu kefku vyCistite. 1. Zlozte hlavicu

nabijacku docista a kefku na fiu opat nasadte. Upozornenie: Kefku
Skladovanie zubnej kefky a nabijacky: Skladujte nabijacku na suchol
kabel okolo nabijacky zubnej kefky. Vymena nahradnej hlavice: 1.
hlavice na kovovy kolik na kefke. 2. Uistite sa, Ze $tetiny kefky smert
vypnutia na kefke. 3. Stlacte hlavicu dole, kym nezapadne na svoje
vybrat z kefky. Kedy treba hlavicu kefky vymenit: Indikacné Stetinl
pouzivania (doba odporicand zubnymi lekarmi, po ktorej by mala by

16 hodin dobijat.
efky z nadstavca. 2. Dokladne oplachnite hlavicu a kefku
3. Nechajte obe Casti dokladne vyschn(t na vzduchu. 4. Pred|dal$im pouzitim nasadte kefku spét na nadstavec. 5. Utrite
0zete uloZit na jeden z dvoch drziakov na nabijacej stanici.
mieste mimo dosahu zdrojov tepla. Neobtacajte napéjaci
Ak cheete nasadit hlavicu na kefku, nasadte otvor v zakladni
jjti dopredu na stranu, kde sa nachdza tlacidlo zapnutia/
iesto. 4. Vytiahnite hlavicu smerom nahor, aby ste ju mohli
y na hlavici kefky vyblednu priblizne po 3 mesiacoch
{ hlavica kefky vymenend). Ked' k tomu dojde, mali by ste

ie zubnej kefky a nabijacky:

vymenit hlavicu kefky. Upozornenie: Odporucame pouzwat |ba nah adné hlavice kefiek Dontodent. Pred zakipenim nahradnych

hlavic si starostlivo zoznam

kefiek. Vybratie a recyklacia batérie: DOLEZITE!

Pokial nechcete batériu zlikvidovat, vyrobok nerozoberajte. Otvorenir
prestane fungovat alebo bola po$ jte podra nizsie

pristroja dojde k jeho zniceniu a strate zaruky. Ak zubna kefka

likvidécie: 1. Pred vybratim batérie ju vybite. 2. Pouzivajte ochranny
priamemu kontaktu pokozky s batériou, z ktorej moZe vytekat tekuti
ruciciek. 4. Odstraiite koncovi krytku 5. Sklopte zékladnu jednotku
manipuldcii nedoslo ku skratu kladného @ a zaporného ( kontak

krokov a bezpecne vyberte batériu za icelom jej

dev (napr. rukavice, ochranné okuliare a pod.),aby ste zabrénili
a. 3. Otocte koncovym uzdverom proti smeru hodinovych
‘merom hore 6. Vyberte batériu a dbajte na to, aby pri

. 7. izolujte koncové kontakty (napr. lepiacou péskou) a viozte

batériu do plastového vrecka na likvidaciu. 8. Batériu zlikvidujte v stjade s miestnymi predpismi o ochrane Zivotného prostredia.
Zarucna doba: Na tento spntreblc poskytujeme zaruku 3 roky od dafumu zakupenia. Poas tejto zarucnej doby bezplatne

vdetky

chybuu matenalov alebo
Zaruka sa nevztahuje na 7

robnou chybou, a to bud opravou, alebo vymenou spotrebica.

kief, ako

beznym najmé

aj na nedostatky, ktoré majui iba zanedbatelny vplyv na hodnotu alebo pouZitelnost spotrebica. Zaruka zanika, pokial neopravnené
osoby vykonavajui opravy spotrebica alebo spotrebiC otvoria a pokial st pouZité neoriginélne diely. V pripade reklamdacie vratte
spotrebi¢ na predajné miesto s origindlnym dokladom o kipe. Touto zérukou nie su nijako dotknuté vase zakonné prava.

Technickeé tdaje: Elektrickd zubna kefka model: K1632SW, vstup:

,6 V, typ batel

-lon. vodotesnost: IPX7. Batériu je mozné

' Gy6z6djon meg arrdl, hogy a potfej sortéi

eltre nézzenek — al

3. Nyomja lefelé a pétfejet kattandsig. Fontos: A felhelyezés utd
4. Az eltdvolitdshoz hizza felfelé a potfejet a markolatrol.
Mikor kell cserélni a fogkefefejet: Az indikatoros sorték kb. 3 ho

idd, ami utdn a fogkefefejet ki kell cserélni).

Ha ezt tapasztalja,

hasznélata ajanlott. Ellendrizze alaposan a pétfejeken jelzett kon
Az akkumulator eltavolitdsa: FONTOS: Ne szerelje szét a termél
fogkefe marko\atal a késziilék mar nem hasznalhato és elveszii

1t tvolithatja el

baaz iranyba, ahol a gomb tatinatd;
van egy kis rés a markolat leteje €és a potfej also része kozott.

iapos hasznalatot kivetden kifakulnak (ez a fogorvosok dltal ajanlott
serélje ki a fogkefefejet. Figyelem: Csak Dontodent potfej

mpatibilis eszkozok listajat, mieldtt megvasérolja a pétfejet.

et, ha az akkumulatort nem akarja eldobni. Azaltal, hogy felnyitja a
ia garanmajat Ha a fogkefe mar nem miikddik, vagy sérillt, az

ta 6l Iemak szerint

1 Memse leaz akkut mieldtt eltdvolitja. 2. Haszndljon

(példéul védd

stb.), hogy a

folyadék tdvozhat. 3. Forgassa el a zaréfedelet az Gramutato jar:
alapegységet. 6. Vegye ki az akkumuldtort, ligyelve arra, hogy
en ntkezoket 7 Szigetelje le a végérintkezoket (pl ragaszloszal‘

4 ne é il a brével, ebbdl ugyanis
asaval ellentétes iranyba. 4. Huzza le a zaréfedelet. 5. Hajtsa fel az
ezelése kizben ne zérja révidre a pozitiv ® és a negativ @
1gga|) és helyezze az akkumulaturl egy muanyag zacskoba az

8.Az atort a helyi kor
Jotallas A gyartd a készillékre a vasérlas idépontjatdl szamitott
esetén téritésmentesen kicseréljiik a fogkefét. A jotallasi nem v
normal haszndlat sordn fellépd kopds, kiiléndsen a fogkefefej el
mértékben befolydsoljék a késziilék értékét vagy hasznalhatdsal
arra nem feljogositott személy végzi, valamint nem eredeti alka

kerjiik, a ké a pénztari bi;

nem érinti az On torvényes jogait.

egyiitt

1.0 kiadds — 2024/07 A véltozés joga lenntarlva

3 évj 6 alatt anyag- vagy gyartasi hiba
onatkozik az alabbiak esetekre: Nem rendeltetésszer(i hasznélat, a
hasznéloddsa, valamint olyan hibdk, amelyek csak

JAMSTVO Za ovaj ureda gerie markt d.0.0. pruza van jai
jamstveni list. U navedenom roku jam¢imo vam zamjenu neispravi

uslijed uobicaj koristenja, osobito zar
vrijednost ili funkcionalnost uredaja. Jamstvo prestaje vrijediti ak
njega koristili neoriginalni zamjenski dijelovi. Ovo jamstvo ni na k
certificiran. Izdanje 1.0 - od 07./2024. Pridrzano pravo izmjene. Iz
www.dm.hr/www.dm-drogeriemarkt.ba. Cjelovita Izjava o sukladn
markt GmbH + Co. KG Am dm-Platz 1, 76227 Karlsruhe, Njemack
Distributer za HR: dm-drogerie markt d.o.0., Kovinska 5a, 10090
40b, 71 210 llidza, BiH, Tel. 0800 26586, Fax. 033/ 778 400, info!
TEHNICKI PODACI: ELEKTRICNA CETKICA Model: K1632SW Ulaz:
Baterija se moze izvaditi, ali ne i zamijeniti. PUNJAC Model: SCHG
Vodootpornost: IPX7 zastitna klasa Il. ZBRINJAVANJE Proizvod ne
za otpad oznacava da ovaj proizvod podlijeze Smjernici 2012/19/1
odgovarajuc’e sabirno mjesto za prikupIJame elektrii;nog i elektron

sadrzi

gat. A jotallési jog nem érvényesithetd tébbé, amennyiben a javitast
rész felnasznélasa soran sem. A jotalldsi igény érvényesitése esetén
armelyik dm iizletbe visszavinni. Ez a j6tallas semmilyen modon

Atermék CE-tand AzEU hitps:/Awww.dm.
segi-nyilatkozatok Gydrtds helye: Kina. Forgalmazza: dm Kft., 2046 Torokbalint, Depo Pf. 4.
TECHNIKAI ADATOK ELEKTROMOS FOGKEFE: Modell: K16: 3.6V dtor tipusa: Li-lon Vi szembeni

ellendllas: IPX7 védettségi osztély Az

kivehetd. Az

nem cserélhets. TOLTOEGYSEG Modell: SCHGO1-EU

Bemenel 230 V~AC 50 Hz Teljesitmény: 1
az Az

W Kimenet: 50mA

gyartdja: Huizh

Town, Huicheng District, Huizhou City, Guangdong Province, P.
(LIAONING) CORP No. 13, Guangtong Road, Lishan District, Ans|
Az akkumulétor importdre: Perrigo Supply Chain International D;

Ireland

Hulladékkezelés A Iermek nem tarlalmaz javithato alkatreszeke

a telepiilési éktol ell

Vizbejutassal szembeni ellendllas: IPX7 Il védettségi osztaly

jou Highpower Technology Co.,Ltd Xinhu Industrial Zone, Ma’an
. China www.highpowertech.com. UNION LITHPLUS ENERGY

jan, Liaoning, 114045, China. http://www.lithplus.com

\C The Sharp Building, 10-12 Hogan Place, Dublin 2, D02 TY74,

Az éthuzott hulladéktarold edény dbra jelzi, hogy a hulladékka valt
ildnitve kell gydjteni, és nem szabad a normdl haztartasi

huIIadekkaI egyitt kidobni. A haszndlt és a

valamennyi olyan forgalmazénak, amely a hasznélt és a

4 vélt

a as helyén, illetve

értél

a valt jellegében és

azonos

adatokal me\yekel a huHadekkezeIest megel6zden toroini kellel

a szelektiv hulladel

esit, tériteé atadhatd. A késziilék nem térol személyes
e. A csomagolas kdrnyezetbarat anyagokbol késziilt, ez a helyi
gy(ijtdbe helyezhetd.

osobne podatke, konsmk ihje duzan sam izbri:
podataka.

stvo od 3 godine od datuma kupnje uredaja. Racun vrijedi kao
nog proizvoda. Jamstvo ne obuhvaca Stete nastale nepropisnom
njenskih ¢etkica, kao i nedostatke koje tek neznatno utjecu na

je proizvod popravljala ili otvarala neovlastena osoba ili su se za
)ji nacin ne utjece na vasa zakonska prava. Ovaj proizvod je CE
javu o sukladnosti za ovaj proizvod pronaci cete na stranici

nosti EU moZe se zatraziti na adresi proizvodaca: dm-drogerie

a, Tel. 0800 3658633, www.dm.de. Zemlja podrijetla: Kina.
agreb. Uvoznik za BiH: dm drogerie markt d.o.0., Luzansko polje
@dm-drogeriemarkt.ba.

3,6 V Tip baterije: litij-ionska. Vodootpornost: IPX7 zastitna klasa.
D1-EU Ulaz: 230V ~ AC 50Hz. Snaga: 1 W. Izlaz: 50 mA.

sadrzi dijelove koji iziskuju odrZavanje. Simbol prekrizene kante
U i ne smije se baciti u kuéni otpad, ve¢ ga se mora odloZiti na
Ckog otpada. Pakiranje je napravljeno od materijala koji se mogu
u mogucnost prihvata starih EE uredaja. Ako stari elektricni uredaj
ati prije odlaganja. Ovaj proizvod nema uredaj za pohranu

airaria entrambe fe par[i; 4)1n: erire fa testina sul mal

ricarica solamente con un panno umido. Asciugare manico e testin:
essere riposta su uno dei due supporti per testine della stazione di
CONSERVAZIONE: conservare la stazione di ricarica in luogo asciu
alimentazione attorno alla stazione di ricarica.

SOSTITUZIONE DELLA TESTINA: 1. Per posizionare correttamente
perno di metallo del manico dello spazzolino; 2. Assicurarsi che le

trova il tasto ON/OFF; 3. Spingere quindi la testina verso il basso, fi
manico, tirarla verso I'alto. Quando sostituire la testina: le setole
cio avviene, sostituire la testina dello spazzolino. Attenzione: si col

attentamente Ia lista degli spazzolini elettici compatibili, prima di act

RIMOZIONE E SMALTIMENTO DELLA BATTERIA. Importante: no:

ico delio all'utilizzo 5 Pulire 1a stazione di
e riporre sulla stazione di ricarica. Attenzione: la testina pud
icarica.

ito, lontano da fonti di calore. Non arrotolare il cavo di

la testina al manico, inserire I'estremita forata della testina sul
etole della testina siano rivolte verso il lato del manico in cui si
0 a farla scattare in posizione; 4. Per separare la testina dal
della testina scoloriscono dopo circa 3 mesi di utilizzo. Quando
siglia I'utilizzo delle testine di ricambio Dontodent. Controllare
quistare le testine di ricambio.

smontare il prodotto se non si desidera smaltire la batteria.

L'apertura del manico comporta la rottura del dispositivo e il decad/mento della garanzia. In caso di guasto o di danno, eseguire il

seguente procedimento per rimuovere e quindi smaltire in modo sit

uro la batteria:

1) Prima della rimozione, far scaricare completamente la batteria; 2) Indossare indumenti di protezione (come guanti e occhiali

protettivi) per evitare il contatto diretto della pelle con la batteria: pt
antiorario il tappo alla base del manico; 4) Estrarre il tappo alla bas
la batteria, facendo attenzione a non creare cortocircuiti tra i conta
nastro adesivo i cavi scollegati e riporre la batteria in un sacchetto
conformita alle normative locali.

GARANZIA. Sono previsti 3 anni di garanzia dalla data di acquisto.
graluwtamente qualsiasi difetto dell’apparecchio derivante da imper;
ione o la sostituzione di tutto | io. Dalla garanzia
in particolare delle testine, ulteriori difetti che possano avere un efft
La garanzia decade in caso di riparazione da parte di perscnale not

trebbe presentare perdite di liquidi; 3) Ruotare in senso

2 del manico; 5) Piegare la base verso |'alto; 6) Rimuovere quindi
iti positivi e negativi durante |'operazione; 7) Isolare con del

i plastica per lo smaltimento; 8) Smaltire infine la batteria in

Entro il periodo di garanzia, ci impegniamo a risolvere

‘ezioni dei materiali o del processo produttivo, mediante la

sono esclusi: danni dovuti ad uso improprio, la normale usura,
tto trascurabile sul valore o sul funzionamento dell’apparecchio.
autorizzato e in caso di utilizzo di ricambi non originali. Per

poter fruire della garanzia, r tutto I'ap|
acquisto. Questa garanzia non pregiudica in alcun modo i dlnm prej

SMALTIMENTO. Il prodotto non contiene parti che

allo scontrino fiscale originale, presso il punto vendita di
isti @ norma di legge.

Il simbolo del barrato sta a indicare che il

prodotto ricade sotto la direttiva 2012/19/UE e non deve in nessun
nei centri di raccolta differenziata idonei per rifiuti. L'imballo & reali

aso essere smaltito tra i rifiuti domestici. Conferire il prodotto
zato con mater\all ecologici che possono essere smaltiti presso i

centri di raccolta differenziata locali. Per imballo vedi
normative locali.

Edizione 1.0 - del 07/2024, salvo modifiche. Questo prodotto &
DATI TECNICI: Spazzolino elettrico: Modello: K1632SW | Ingresst

La batteria puo essere rimossa | La batteria non puo essere sostitui
Caricatore: Modello: SCHGO1-EU | Ingresso: 230 V ~ AC 50 Hz | P

Class II.

INFORMAZIONI SULLA BATTERIA:

Produttore della batteria:

Huizhou Highpower Technology Co., Ltd, Xinhu Industrial Zone, Ma’
P.R. China, www.highpowertech.com.

UNION LITHPLUS ENERGY (LIAONING) CORP, No. 13, Guangdong R

http:/Awww.lithplus.com.

Importatore della batteria:

Perrigo Supply Chain International DAC, The Sharp Building, 10-12
Distributore in ltalia:

dm drogerie markt s.r.1., Via G. Galilei n. 10, 39100 Bolzano (BZ).

it. La batteria deve essere smaltita secondo le

certificato CE. Prodotto in Cina.

: 3,6 V| Tipo di batteria: Li-lon | Impermeabilita: IPX7 Protection |
a.

tenza: 1 W | Uscita: 50 mA | Impermeabilita: IPX7 Protection

n Town, Huicheng District, Huizhou City, Guangdong Province,

ad, Lishan District, Anshan, Liaoning, 114045, China

Hogan Place, Dublin 2, D02 TY74, Ireland.

vybrat. Batériunie je mozné vymenit. Nabfjatka model SCHGOT-EU]
vodotesnost: IPX7 Trieda ochrany . Likvi
ko3a na kolieskach znamend, Ze takto oznacené spotrebice podiiehaju
beznym domovym odpadom. Spotrebic recyklujte a odovzdajte ho v
Setrnych k Zivotnému prostrediu, ktoré je mozné zlikvidovat v miest:
certifikaciou CE. Vyrobené v Cine. Vyjrobca: dm-drogerie markt Gmbl
Distribuitor pre SR: dm drogerie markt s.r.o., Na pantoch 18,831 06
07/2024. Zmena vyhradena bez predchadzajliceho upozornenia.

vstup: 230V~ AC 50Hz, vykom: TW, vystup: 50mA
Viyrobok neobsahuje Ziadne opravitelné Casti. Symbol preskrtnutého odpadkového
smenici 2012/19/E0 a nesmii byt likvidované spolocne s
berni recyklovaného odpadu. Obal je vyrobeny z materidlov
ych recyklacnych strediskdch. Tento vyrobok presiel

+ Co. KG, Am dm-Platz 1, DE 76227 Karlsruhe www.dm.de.
ratislava. Vydanie ndvodu na poutitie ¢. 1.0. Datum vydania



y Active P
Wydanie 1.0 z 07/2024. Zastrzega sie prawo do zmian. Produki
uzyskac pod adresem: www.dm.pl/dontodent/deklaracje. Prody
Karlsruhe, www.dm.de, servicecenter@dm.de. Dystrybucja w!
Wroctaw, www.dm.pl, +48 800 909 606. Wyprodukowano w C|
Wejscie: 3.6 V. Bateria: Li-lon. Klasa wodoszczelnosci: IPX7 Pi
LADOWARKA: Model: SCHGO1-EU. Wejscie: 230 V ~ AC 50 Hz,
Class I. Informacje dotyczace akumulatora: Producent batt
Ma’an Town, Huicheng District, Huizhou City, Guangdong Provi
(LIAONING) CORP, No. 13, Guangtong Road, Lishan District, An:
wprowadzajacy baterie do obrotu: Perrigo Supply Chain Inter
TY74, Ireland. Dystrybucja w Niemczech: dm-drogerie markt

servicecenter@dm.de. Dystrybucja w Polsce: dm-drogerie m:

+48 800 909 606. UTYLIZACJA. Produkt nie zawiera czgsci

1szt.

posiada certyfikat CE. Kompletng deklaracje zgodnosci UE mozna
ucent: dm-drogerie markt GmbH + Co KG, Am dm-Platz 1, DE-76227
Polsce: dm-drogerie markt sp. z 0.0., ul. Jaworska 13, PL-53-612
inach. DANE TECHNICZNE. SZCZOTECZKA: Model: K1632SW.
rotection. Baterig mozna wyjac. Bateria jest niewymienialna.

Moc: 1 W. Wyjécie: 50 mA. Klasa wodoszczelnosci: IPX7 Protection
Huizhou Highpower Technology Co.,Ltd Xinhu Industrial Zone,

ce, P.R. China, www.highpowertech.com. UNION LITHPLUS ENERGY
han, Liaoning, 114045, China, http://www.lithplus.com. Podmiot
national DAC The Sharp Building, 10-12 Hogan Place, Dublin 2, D02
GmbH + Co KG, Am dm-Platz 1, DE-76227 Karlsruhe, www.dm.de,
rkt $p.200, ul. Jaworska 13, PL-53-612 Wroctaw, www.dm.pl,

oznacza, ze tak oznakowane urzadzenie podlega rozporzadzenil
innymi odpadami. Urzadzenie nalezy poddac recyklingowi Iub u

naprawie. Symbol pr kontenera na odpady
1 2012/19/UE i nie nalezy go umieszcza¢ w pojemnikach facznie z
tylizacji zgodnie z lokalnymi zasadami zwrotu i zbiérki odpadow.

Jako posiadacz zuzytego sprzetu ycznego i/lub
zbidrki odpaddéw, osobno od ni odpadéw

(ZSEE) jeste$ do przekazania go do selektywnej

odpadami). Zuzyte baterie i akumulatory, kidre nie s czescig s\
zuzytego sprzetu bez jego zniszczenia, nalezy w bezpieczny sp

zbierania. Uwaga! Otwarcie trzonu powoduje zniszczenie urzadze

zadnych nosnikéw danych. ZAKRES DOSTAWY: uchwyt, wymie
do zamocowania na tadowarce, instrukcja obstugi. 1. Nasadka
trybu. 4. Wskaznik poziomu natadowania. 5. Wskaznik trybu. 6.

(zakaz ia zuzytego sprzetu facznie z innymi
dadowa zuzytego sprzetu, a takze lampy, ktdre mozna wyjac ze
s0b oddzieli¢ od zuzytego sprzetu przed oddaniem go do punktu
enia. Urzadzenie, o ktérym mowa w niniejszej ulotce, nie zawiera
nna nasadka, stacja tadujaca, uchwyt na dwie nasadki szczoteczki
szczoteczki. 2. Przycisk wiaczania i wytaczania. 3. Przycisk wyboru
Wskaznik czu;mka nacisku. 7 Uchwyt. 8. Stacja tadujaca. 9. Kabel

zasilania. 10. Wtyczka. 11. Uchwyt na dwie nasadki
szczoteczki akumulatorowej nalezy przeczytac niniejszg instru

Instrukcje nalezy przechowywac w bezpiecznym miejscu, aby li
zawarte w niej dane serwisowe. Przekazac jg innym

Przed uzyclem

je obstugi i przestrzega¢
0zna bylo z niej skorzystac w przysztosci oraz ze wzgledu na

dla dzieci ponizej 4 lat. Dzieci w wieku ponizej 8 lat powini

dorostej. NIEBEZPIECZENSTWO. Podczas korzystania z urzadz
stosowac podstawowe $rodki ostroznosci, np. w celu uniknieci

instrukcji: produkt jest przeznaczony wytacznie do uzytku domg
umieszczac tadowarki nad wanna lub umywalka, poniewaz mo:
innych ptynach. Nie s@gac po #adowarke;, ktéra wpadta do wod
mokrymi rekami. 6 fad ¢ pod katem p
produktu. UWAGA! Aby zmniejszy¢ ryzyko poparzen, poraze)
akumulator, ktérego nie mozna wymlenlc Pu I okre;

Active Pro nie jest przeznaczona

y ¢ z produktu ie pod statym osoby

en elekirycznych, zwiaszcza w obecnosci dzieci, nalezy zawsze
ryzyka porazenia pradem. Nalezy przestrzegac ponizszych

wego. Nie uzywac urzadzenia podczas kapieli lub prysznica. Nie

e ona wpasc do $rodka. Nie zanurzac tadowarki w wodzie lub
Natychmiast odigczy¢ wtyczke od zasilania. Nie dotykac tadowarki

rzed pierwszym uzyciem i regularnie przez caly okres uzytkowania

nia pradem, pnzaru lub obrazen: to urzadzenie zawiera

U urzadzenie nalezy poddac odpowiedniej

utylizacji. Otwarcie uchwytu ie urzadzenia;
przypadku uszkodzenia lub wycieku baterii. W przypadku konta}
zasiggna¢ porady lekarza. Nie wolno uzywac tego produktu, jes
jesli nie dziatajg prawidtowo lub jesli urzadzenie zostato upuszc;
wymienic. Jesli kabel jest uszkodzony, urzadzenie nalezy zutyliz
niniejszej instrukcji obstugi lub zgodnie z zaleceniami dentysty.
otworéw produktu. kadowarke i kabel nalezy trzymac z dala od

miejscach, w ktdrych stosowane sa produkty w aerozolu (spraye)

zdjg¢ bizuterig z ust. Nie uzywac w przypadku otwartych ran ng
antybiotykow przed zabiegami stomatologicznymi, przed uzycie;
skonsultowac sie z dentysta. Nie zaleca sw uzywania szczotecz

i znienie gwarancji. Unikac kontaktu ze skdrg lub oczami w
tu nalezy natychmiast przemy¢ duzg ilocia wody i w razie potrzeby

(G Dontodent elektriéna zobna $éetka za ponovno polnjenje
@ Varnostna opozorila Pred prvo uporabo elektricne zobne $ce
pozorni na varnostna opozorila. Navodila shranite za pnmer da jih
Navodila p jte tudi itnim drugim
Ni za uporabo za otroke, mlajSe od 4 let. Otroci, mlajsi od 8 lef
odrasle osebe. NEVARNOST: Pri uporabi elekiricnih naprav, pred
ukrepe, da npr. preprecimo tveganje elektricnega udara ipd. Prosii
uporabo. * Izdelka ne uporabljajte med kopanjem ali prhanjem.
vam lahko pade vanje. ® Polnilne postaje ne potapljajte v vodo ali
dotikajte. Nemudoma izvlecite vtic in prekinite dovajanje elekiricne
polnilne postaje ne dotikajte z mokrimi rokami. ® Pred prvo uporah
brezhibnost polnilne postaje.

POZOR Tako j$: opeklin, smritno

Active Professional NAVODILA ZA UPORABO
tke natancno preberite navodila za uporabo ter bodite Se posebej
boste Se kdaj potrebovali in ker vsebujejo podatke o servisiranju.

, naj izdelek jo le pod

'sem v prisotnosti otrok, je treba upostevati osnovne varnostne

0, upostevajte naslednja opozorila: e Izdelek je samo za domaco
olnilne postaje ne hranite nad kopalnimi kadmi ali umivalniki, ker
ruge tekogine. » Ce vam polnilna postaja pade v vodo, se je ne
ga toka. ® Da bi zmanjsali nevarnost elektricnega udara, se

0 in v celotni Zivljenjski dobi naprave redno preverjajte

* Izdelek vsebuje baterijo, ki je ne morete zamenjati. Ko se Zivljenj
zbiralisce odpadkov. Ko drZalo z baterijo odprete, je aparat unicen
baterije ali iztekajoce baterijske kisline preprecite stik s kozo ali o
izperite z veliko vode in po potrebi poiCite zdravnisko pomoc. e Iz
aparat ne deluje v skladu z navodili, vam je padel ali je poskodovar
poSkodovan, aparata ne morete vec uporabljati. ® Aparat uporabljg
zobozdravnika.  Poskrbite, da v odprtine aparata ne zaidejo tujki.
povrsinami. e Aparata ne uporabljajte na prostem oz. med uporab
izdelka odstranite ves nakit v ustih. e lzdelka ne uporabljajte, ce if
zobozdravstvenim posegom predpisal zdravljenje z antibiotiki, se
posvetujte z zdravnlkom . N| primerno za otroke, mlajse od 4 let.
i ali jiali s jem izku:
pouceni o varni uporabi naprave in razumejo s tem povezane neval
nadzorom odrasle osebe. ® Priporo¢amo, da otrok izdelek vedno u
otrok izdelek uporabljal kot igraco.  Izdelek je primeren le za umi
ne sme uporabljati brez nadzora odrasle osebe. ¢ Aparat vedno up|
izkljuéno opremo oz. prikljucke, ki jih priporoa proizvajalec. ® Naj
Priporocena temperatura okolice za polnjenje, shranjevanje in stan
kovinski predmeti povzrocijo kratek stik na kontaktnih povrsinah n
postajo SCHGO1-EU, ki je priloZena napravi. ® Aparata nikoli ne upy
in polnilne postaje z izdelki, ki vsebujejo alkohol, klor, vosek, olje d
soncem, olja za telo ali odstranjevalci laka za nohte.
OSTALA OPOZORILA
o Ce steimeli v preteklih dveh mesecih na zobeh ali eljusti kirurs:
« e se po uporabi aparata pojavijo hude krvavitve dlesni ali se krv
nadaIJn]l uporabi posvetujte z zobozdravnikom. ® Ce se pojavijo te:

li do zebow lub fadowarka sg

zone Iub wpadto do wody. Przewodu zasilajgcego nie mozna

zowac. Produktu nalezy uzywac wytacznie w sposob okreslony w
Nie nalezy dopuszczac do przedostawania sig ciat obcych do
goracych powierzchni. Nie uzywac tego produktu na zewnatrz lub w
) lub gdzie dostarczany jest tlen. Przed uzyciem produktu nalezy
jezyku lub w jamie ustnej. Jesli lekarz zalecit przyjmowanie

'm tej szczoteczki lub innych $rodkéw do higieny jamy ustnej nalezy
ki przez dzieci w wieku ponizej 4 lat. Szczoteczki do zgbéw powinny

byc uzywane przez dzieci i osoby 0

fizycznych, ycznych lub umystowy Iubosoby

o Ce imate kakréne koli druge

udara, pozara ali poskodb:

ska doba baterije izteCe, je treba aparat odvre¢i na primerno

in zanj ne morete uveljavljati garancije. ® V primeru poskodovane

‘mi. Pri stiku z baterijsko kislino prizadeto mesto takoj temeljito

felka ne uporabljajte, e sta kabel ali vticnica poskodovana, ce

h ali ée vam je padel v vodo. ¢ Kabel ni nadomestijiv. Ce je

jte skladno s temi navodili za uporabo oz. s priporocili

® Preprecite, da bi polnilna postaja in kabel prisla v stik z vroimi
sprejev (aerosolov) ali dovajanjem kisika. ® Pred uporabo tega
ate na jeziku ali v ustih odprto rano. ¢ Cevam je zdravnik pred

red uporabo tega izdelka ali drugih pripomockov za ustno higieno

[Ta izdelek ni primeren za otroke in osebe z omejenimi fizicnimi,

enj in znanja, lahko aparat uporabljajo le pod nadzorom ali, ¢e so

rnosti. Ciséenja in vzdrzevanja ne smejo izvajati otroci, razen pod
orablja samo pod nadzorom odrasle osebe, ki prepreci, da bi

anje zob. Stetke ne grizite in ne Zvecite. lzdelek ni |graca inse

Periuté de dinti electrica Active Professional, 1 buc. CONT|
incarcare, suport pentru 2 periute pentru conectarea la incércator,

inainte de prima utilizare. Cititi cu atentie manualul de instructiuni i
putin doua ori pe zi. Compatibil cu rezervele Dontodent Sonic Pro C|
periutei cel putin o data la 3 luni. Vizitati medicul dentist la fiecare

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA: Cititi acest manual si urmatl |nslru
reincarcabila Dontodent Active F i Pastrati i [

INUTUL PACHETULUI: 1 maner, 1 accesoriu inlocuibil, 1 statie de

{nstructiuni de utilizare. NOTA: Incarcatl complet timp de 16 ore
ainte de utilizare. Este recomandat s va spalati pe dinti de cel

lean. Intretinere si siguranta. Dentistii recomanda inlocuirea
luni. Pentru toate informatiile, consultati prospectul.

ctiunile de sigurantd inainte de a utiliza periuta de dinti

Active Professional nu este potrivita pentru copiii cu varsta sub 4a
sub supravegherea constanta a unui adult. PERICOL: Atunci cand u
trebuie respectate intotdeauna masurile de sigurantd de baza, pen
urmétoarele instructiuni: - Utilizati aparatul numai in casa. - Nu util
incarcatorul deasupra cdzii sau chiuvetei, deoarece poate cadea in
atingeti un incércator care a cazut in apa. Scoateti imediat stechert
incarcatorul inainte de prima utilizare si periodic pe parcursul dura
de arsuri, socuri electrice, incendii sau alte vatamari, urmati aceste
nu poate fi inlocuitd. Cand bateria ajunge la sfarsitul duratei sale d

Deschiderea ménerului va deteriora echipamentul si va anula garar
deteriorate sau prezinta scurgeri. In caz de contact, clatiti imediat

produs nu trebuie utilizat daca periuta de dinti electrica sau incarcg
sau scufundat in apa. Cablul de alimentare nu poate fi inlocuit. Dac;
acest produs numai conform instructiunilor din acest manual sau c
permiteti obiectelor straine sd patrunda in orificiile produsului. Pasty
utilizati acest produs in aer liber sau in locuri in care se utilizeaza p)
oxigen. indepartati toate bijuteriile orale nainte de a utiliza acest pi

n ta pe durata utilizarii pand la eliminare. Dontodent

i. Copiii cu varsta sub 8 ani trebuie sa utilizeze produsul numai
ttilizati echipamente electrice, in special in prezenta copiilor,

u a evita riscul de electrocutare. Va rugam sa respectati

zati dispozitivul atunci cand faceti baie sau dus. - Nu agezati
apa. - Nu scufundati incdrcatorul in apa sau in alte lichide. - Nu

| din priza. - Nu atingeti incarcatorul cu mainile ude. - Inspectati
i de viata a produsului. AVERTISMENT: Pentru a minimiza riscul

@ Dontodent enekTpuyHa YeTka 3a 3a6u Active Professional, 1

BAXHO: Mpep, npsata ynotpe6a npo4uTajTe ro 08a ynatcTso v npu
YNaTcTBOTO 3a NoHaTamoluHa yrioTpe6a. Bo cny4aj 4a ro AaseTe npoy
Tpou3BoOT He e HaMeHeT 3a flea nomnaay of 4 roauHu. feuar:
camo co nocTojaH Haa3op Ha BospacHu. OMACHOCT: Kaj ynotpet:
CeKoralu TpeGa fia Ce Mpe3eMar OCHOBHUTE MepKU1 Ha MpeTnasvBocT]
n .

ap

PXyBajTe ce Ao Ge3GepHocHNTe Haromery. [JoGpo yBajTe ro

A3BO/IOT Ha TPETO nue uajre WM O 1 NPUNOXEHOTO yNaTcTeo.

nomnagv o 8 FOAMHKM CMeaT Aa ro KopucTaT Npou3BoAoT
ATa Ha eNeKTPUSHUTE YPeau, NOCEGHO BO MPYCYCTBO Ha Aelia,

KaKo Ha . 611 ce Cripeyn pusik of, CTpYeH yAap.

ce Ao criefHuTe P o
Tywuparse. He ro ctasajte nonHauoT Haj kafaTa U nasaboTo 3atos

NPOM3BOOT BO BOfIA W /ApYra TEYHOCT. He nocerHysajTe Mo nonHay
[onupajTe NofIHa4oT Co MOKPH paie. MpoBepyBajTe Aank MonHauoT e
LeAVOT BeK Ha TPaetbe Ha MpousBopoT.

BHUMAHME! Baka Ke ro Hamanute pusukoT 0/ 0OnacHu no Xusor,
* 0B0] ypef CoApXy GaTepuja koja He MoXe fa ce 3aMeHu. OTKako Ke
OTCTPaHWTe YPEAOT Ha COOBETEH HauMH. CO OTBOPatbe Ha eNekTpu

instructiuni: Acest dispozitiv contine o baterie reincd d care
viatd, dispozitivul trebuie eliminat in mod corespunzator.

itia. Evitati contactul cu pielea sau ochii atunci cand bateriile sunt
u apd si solicitati asistentd medicald daca este necesar. Acest

itorul sunt defecte sau dacd di a fost scapat
A cablul este deteriorat, dispozitivul trebuie eliminat. Utilizati
nform drilor medicului a dentist. Nu

ati incarcdtorul si cablul departe de suprafetele fierbinti. Nu
‘oduse cu aerosoli (spray-uri) sau in care se administreaza
odus. Nu utilizati dacé aveti o rand deschisd pe limba sau in
cu antibiotice inainte de un tratament dentar,

gurd. Daca medicul av-a sa primiti o
consultati medicul dentist inainte de a utiliza aceasta periuta de di
utilizarea la copii cu vérsta sub 4 ani. Perlutele de dinti trebuie utili
mentaIe ||mnate sau cu lipsa de ientd si inte, numai

iti sau alte ajutoare pentru igiena orala. Nu se recomanda
ate de catre copii si persoane cu abilitdti fizice, senzoriale sau

riscurilor |mp||cate Curétarea si intretin|

orabljajte v skladu s temi navodlh za uporabo L
rave ali baterije ne i:
dardno delovanje je med 5 °C in 35 °C. ® Upostevajte, da lahko
aprave ali baterije. ® Za polnjenje baterije uporabljajte le polnilno
prabljajte v specem stanju. e Preprecite stik drZala zobne $cetke

li topila, kot so npr. parfumi, dnevne kreme/kreme za zascito pred

i poseg, se o uporabi izdelka posvetujte z zobozdravnikom.
avitve pojavljajo tudi Se po veé kot dveh tednih uporabe, se o
ave ali boleCine, prenehajte z uporabo izdelka in se posvetujte z

ELEKTROMAGNETNA SEVANJA
© Aparat ustreza vsem veljavnim in glede i

tezave, se z

sevanjem. » Ce imate sréni

spodbujevalnik ali druge implantirane naprave, se pred uporabo iz
OPOZORILO: Majhni deli. Nevarnost zadusitve.

Opis izdelka: 1. Nastavek s $¢etko 2. Gumb za vklop in izklop 3.
polnjenja in baterije 5. Prikaz nacinov ¢iscenja (Clean, Sensitive,
9. Napajalni kabel 10. Vtic 11. DrZalo za 2 nastavka s $cetko Vseb
2 nosilca za namestitev nadomestnih nastavkov na polnilno postajo,
PRVI KORAKI: Polnjenje vase elektricne zobne $cetke. Elekiricno z

lelka posvetujte z zdravnikom.

umb za izbiro nacina S¢etkanja 4. Lucka za prikaz stanja

lassage) 6. Lutka senzorja za pritisk 7. Drzalo 8. Polnilna postaja

na: 1 drzalo, 1 nadomestni nastavek s $cetko, 1 polnilna postaja,
1 navodila za uporabo.

obno $¢etko pred prvo uporabo polnite 16 ur, da se popolnoma

§i inteleg
Produsul este destinat utilizaril numai pentru spalarea dintilor. Nu ry
copii, fara supravegherea unui adult. Utilizati acest dispozitiv numal
acest manual de instructiuni. Nu uhllzatl accesom care nu sunt

sau instruire privind utilizarea in sigurantd a
lerea nu trebuie sd fie efectuate de copii nesupravegheati.
uscati periuta de dinti. A nu se utiliza ca jucarie sau de catre
in scopul pentru care a fost conceput, asa cum este descris in

i extreme. T a pentru
°C si mai mica de 35 °C. Retineti ca suprafetele de contact ale bate
metalice. Utilizati numai incarcétorul detasabil SCHGO1-EU furnizat,
de repaus. Nu aduceti méanerul si statia de incarcare in contact cu
parfumuri, creme de zi/soare, uleiuri de corp sau substante de inde|
dentist inainte de a utiliza acest produs daca ati suferit o interventie
medicul dentist daca apare sangerare excesivd sau sangerare cont|
Daca simtiti disconfort sau durere dupa utilizarea acestui produs, o|
dentist. Daca aveti a\te probleme de sanatate, contactati medicul di
toate arile aplicabile privind a

de . Nu expuneti di sau bateria la
incércare, depozitare si functionare normala este mai mare de 5
riei dispozitivului sau bateriei pot fi scurtcircuitate de obiecte

na axu * Kaj yBarba U GaTepuja koja npoTeKysg
0uMTe BefjHaLL MCTNaKHeTe M1 CO BOAa v ako e NoTpe6Ho noGapajre i
[0 OLITETYBAtbE HA eNeKTPHYHATa YeTKa UK NoNHavoT, ako He [byHKU
80f1a. * ENEKTPU4HMOT KaGen He MOXKE f1a Ce 3aMeHit CO HeKoj ApYT K:

Camo fioma. He ro KopucTeTe NPOUSBOA0T NPK Gatbatbe win
LUTO MOXe /3 NajHe BO HUB. He ro noTonysajTe HiKorau
T aKo NajjHe BO BOAA. Beawall vcknyueTe ro of wTekep. He ro
OLUTETeH 1 NPefl MpBaTa ynoTpeGa i PeOBHO BO TEKOT Ha

CTPYjHY yAApK, NOXapH K NOBPeau:

11 MoMVHe PaBOTHVIOT Bek Ha Gatepujata Tpeba Aa ro

VOT ApXay ypeaoT CTaHysa HeyﬂOTpeﬁﬂMB [ rapaHL\mjaTa
ChpeyeTe ro KOHTAKTOT CO KOXa 1 04 Bo Cﬂ\/‘-{aj Ha KOHTaKT CO
eKapcka nomolu. ¢ OBOj yper He CMee 4 Ce KOpUCTH ako A0LNo
INOHVPa NPaBUNHO, ako ypeaoT nagHan unu 6un noToneH Bo

Gen. [lokonky 3abenexuTe fieka KaGenoT e OLLTETEH YPeaoT He

TpeGa noseKe Aa ce KOpUCTHA. * YPEaoT fa ce KopucTU y col
* Bo OTBOPHTE Ha YPeioT He CTaBajTe CTPpaHi1 Tena 1 BHUMaBajTe Hewwr
CcMear ja A0jAaT BO KOHTAKT CO BPEN NOBPLLMHM. ® YPEOT He Chee
yroTpeGyBaaT MPOU3BOAV A8POCONK WM KAAE LLTO C aBa KHCAIOPO]
CHOT HaKuT 0fi/B0/Ha ycTaTa. * He ro KopycTeTe YpeaioT aKo Ha jasyk
Ipenop: 3eMarbe Ha npep onepauyja
/APy NOMOLLHY CPEACTBA 3a XWrieHa Ha 3a6u. » He ce npenopayysal
nnyara co orpaHuyeHn q)MGWiKM, CEH30PHMN 1 NCUXNYKN CNoco6HOC
CMear 4 1o KOpYICTAT CaMo Nof} Hai30p Wi 06yKa Kako 6e36efiHo A
Herosata ynotpeGa. MileweTo v Herara Ha 3a6uTe Ha feLiara He Tped:
KaKo 61 Ce OCUTYPaIo /ieKa He G/t Urpaar co NPOUBOAOT. * Ypepor
Wit fia ce rpy3a. He ro KOpYICTETe Kako Urpava i 6e3 Han3op Ha
HaMEHeT 1 MCKNY4¥1BO BO COMNIACHOCT CO YNaTCTBOTO: He ynoTpesyBaj
* Ypepot wm pujaTa fa He ce Ha Temnep
Ce M0fHM YPeqoT, ce yyBa nu e Bo dyHkuuja e 5 °C o 35 °C. » O6pi
GaTepwjara BO J0NUP CO METaHit MIPEAMETI MOXKE ia A0BEAAT A0 K

NacHo n Ha BalmoT
ITO fia He BIese BO HYB. * [ONHaYOT 1 MPUKNY4HUOT Kaéen He
/2 Ce KOHCTI Ha OTBOPEHO W BO NPOCTOP Kaie LLTO Ce
. ﬂpe/:( KOPVCTEHETO Ha eNeKTpU4HaTa YeTka oTCTpaHeTe ro
T WK BO yCTaTa uMarte OTBOPEHa paHa. ¢ AKo cTomaTonorot Bu
3a6yTe M10COBETYBa]Te Ce 3a KOPHCTEHETO HA 0BO] YPEA WK Ha
ynoTpea Ha 0B0j ypen Ha fjelia nomnay of 4 ropuky. Jlelara u
T 1 NMLATA CO HEOCTATOK Ha IICKYCTBO /Uit 3Haetbe ypenoT
0 KOpHCTaT NPOV3BOAOT 1 KON Ce MOXHIUTE PU3num of
a f1a ce npasi 6e3 Hap3op. * [leljata Tpeba ia ce HaarefyBaar,
NPUKNaJieH CaMo 3a Mitetse 3a61. YeTKata He CMee a Ce ysaka
/03ACHO /IMLe. * YPEAIOT f1a Ce KOpHCTY 3a LienTa 3a Koja &
e 4oAaTHU paﬁOTIA Kow He rv npenopayan Npou3Boa1TenoT.
baTypu. MpenopayiaHara Temneparypa Ha pOCTOpHiUTE 8O Koja
I€Te BHVMaHIe fieKa KOHTaKTHTe NOBPLUMHIA Ha ypeaoT unu
ATOK CMOj. * 3a MONHerbe Ha YeTKaTa KOPUCTETE ro UCKNYYIBO

pentru a incdrca bateria. Nu utilizati niciodata di in stare
Icool, clor, ceara, ulei sau produse cu solvent, cum ar fi

partat oja. AVERTISMENTE SUPLIMENTARE: Consultati medicul
e chirurgicald orala sau gingivala in ultimele 2 luni. Consultati

nud dupd utilizarea acestui produs dupd 2 saptdmani de utilizare.
riti utilizarea acestuia si adresati-vd medicului dumneavoastra
ntist. CAMPURI ELECTROMAGNETICE: Acest produs respectd

alte dispozitive |mp|antate consultati medicul inainte de utilizare. A
DESCRIEREA DISPOZITIVULUI: 1. Rezerva periuta 2. Buton pornire;
5. Indicator mod - Curatare - Sensibil -
10. Stecher 11. Suport pentru 2 rezerve. Instructiuni de utilizare:
incarcata complet timp de 16 ore. Conectati incarcatorul la o priza
inainte de a-I pune pe incarcator. Un ciclu complet de incércare du
sesiune de periaj de doua minute in modul Clean (Curatare). Nota:

Masaj 6. Indicator senzor d >

ampuri Daca utilizati un stimulator cardiac sau
VERTIZARE: PERICOL DE SUFOCARE - CONTINE PIESE MICI.
/oprire 3. Buton comutator de mod 4. Indicator baterie/incarcare
presiune 7. Méner 8. Statie de incarcare 9. Cablu de alimentare
Inainte de prima utilizare, periuta de dinti electrica trebuie sa fie
decvata cu doua capete. Asigurati-va ca manerul este oprit

eaza 16 ore i permite utilizarea timp de pana la 30 de zile cu o
sigurati-va ca manerul si incarcatorul sunt complet uscate

nonHay SCHGO1-EU. « Mpx HOT HE O KOp:
[APXa4oT HU MONHAYOT Aia He JI0JAAT BO KOHTAKT CO MPOK3BOAN KOM CO)
LTO e napdiemi, AHeBHa W KDema 3a COHarbe, MAcno 3a Teno un
OCTAHATW HAMOMEHU

* Be Movme Ce CO BaLLMOT npen Aaro

racre B0 cocToj6a. ® jTe Hu
/AT afIKOXON, X7I0P, BOCOK, MaC/o Wi PaspepyBasi, kako
0TCTPaHyBaY 3a HOKTH.

3a6VTe WMt HENLATa BO NOCTEAHUTE 2 MeceL. * Be MonuMe

p 0BO] MPOYI3BOA aKO CTe MMane XpYPLUKK 3achar Ha

110 yrioTpeGaTa Ha 080j NPOH3BOA WM aKO IPOAOMKM f1a Ce NojaBysa
v 6onki NpecTareTe co ynoTpe6a Ha NPoN3BOAOT 1 nobapajTe COB!
npoGnemy noGapajTe COBET OA ekap.

ENEKTPOMATHETHU NONIUHHA

+ 0B0j MIPOM3BOA & BO COMNIACHOCT CO CUTE BaXeuKyl CTaHRapaM v 6ap
* AKO MMaTe eneKTPOCTUMYNATOP Ha CPLETO N HEKOj APy BrpafeH
110COBETYBajTe Ce CO N1eKap.

NPEAYNPEAYBAHE: CUTHW IENOBW - OMACHOCT O MYLLEH
MPBW YEKOPU: MonHetbe Ha enekTpuyHaTa yetka

ceco aKo Ce rojasmt KpBapete
10 2 Hefienm of * Ako umare Terobu
T O Nekap/cToMaTonor. ¢ [JKOfky UMarte Apyrit MEULMHCKA

E

/ata BO BPCKA CO M3NIOXEHOCTA Ha eMIEKTPOMArHETHI NoNMksa.
PR CO BrpajeHa eneKTPOHIKA WK MarHeT! Npep ynoTpeta

bE!

Twiedzy wytgcznie jesti sgone

korzystania z urzadzenia i rozumieja zwiazane z tym zagrozenia.

bez nadzoru. Dzieci powinny by¢ nadzorowane, by zyskac pew
mycia zebow. Nie zuc ani nie gryz¢ szczoteczki. Nie uzywac jal
wytacznie zgodnie z jego przeznaczeniem opisanym w niniejsz:
pmducema Nie naraza¢ urzqdzenia ani akumulatora na dziatan
ia wynj
urzadzenia zasilanego bateryjnle lub baterii moga zostac Zwart

Tubyzostaty wzakresie
Czyszczenie | konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci
08¢, Ze nie bawig sie produktem. Produkt nadaje sie wytacznie do
0 zabawki lub bez nadzoru osoby dorostej. Urzadzenia nalezy uzywac
) instrukcji obstugi. Nie uzywac akcesoriow niezalecanych przez
lie skrajnych temperatur. Zalecana temperatura otoczenia podczas
si pomiedzy 5 i 35 °C. Nalezy pamigtac, ze powierzchnie styku
przez metalowe przedmioty. Do fadowania akumulatora nalezy

uzywac wytacznie tadowarki SCHGO1-EU j wraz z L
Nie nalezy dopuszczac¢ do kontaktu uchwytu lub stacji tadujace;
rozpuszczalniki, takimi jak perfumy, krem pielegnacyjny/krem
OSTRZEZENIA. Przed uzyciem tego produktu nalezy skonsultow
przeprowadzono operacie jamy ustnej lub zebow. Nalezy skons;
nadmierne krwawienie lub bedzie sie ono utrzymywac po 2

Nigdy nie uzywac urzadzenia w stanie sennosci.
z produktami zawierajgcymi alkohol, chlor, wosk, olej lub

o opalania, olejek do ciata lub zmywacz do paznokci. INNE
yac sie z dentysta, jesli w ciggu ostatnich 2 miesiecy
uhowac sig z dentysta, jesli po uzyciu tego produktu wystapi

Nalezy zaprzesta¢ ia produktu i

¢ sie z lekar ysta, jesli po jego wystapi lub bol. j sie z lekarzem
jesli masz jakiekolwiek inne obawy medyczne. POLA ELEKTHDMAGNETVCZNE Ten pruduk! jest zgodny ze wszystkimi
obowigzujacymi normami i przepisami pozycji na pola korzystania z

serca lub innych wszczepionych urzadzen przed uzyciem nalez:

skonsultowac sie z Iekarzem rodzinnym. OSTRZEZENIE: RYZYKO

ZADLAWIENIA - MALE CZESCI. PIERWSZE KROKI. tADOWANIE. Przed pierwszym uzyciem szczoteczka elektryczna powinna by¢

w petni natadowana przez 16 godzin. 1. Podtgcz fadowarke do ¢
uchwytu szczo!eczkl na tadowarce nalezy upewnic sie, e jest
30 dni przy przez 2 m)
gniazdka nalezy upewnic sig, ze uchwyt i fadowarka sa

odpowiedniego gniazda z dwoma biegunami. Przed umieszczeniem
na wytaczona. Peiny cykl fadowania trwa 16 godzin. Zapewnia on do
inuty w trybie Clean. Uwaga: Przed podtaczeniem tadowarki do

poziomu natadowania zacznie pulsowac na biato. 3. Gdy urzadz|
na biato przez 10 sekund, a nastepnie gasnie. Uwaga: po nafad
kontaktu z woda i uszkodzenia. Wiecej informacji znajduje sig
JAK UZYWAC SZCZOTECZKI DO ZEBOW 2wilzy¢ glowkg szc2¢
na zgbach i nacisng¢ przycisk . 0.

suche. 2. Po iu uchwytu na fad wskaznik
enie jest w pefni natadowane, wskaznik poziomu natadowania $wieci
owaniu urzadzenia nalezy je odgczy¢ od gniazdka, aby unikna¢
czesci ,Opis kontrolek (bateria, stan natadowania, tryb)”.
oteczki i nalozy¢ na nig paste do zebow. Umiescic gidwke szczoteczki

Y
zewnetrzng, nastgpnie wewnetrzna, a na koricu powierzchnie 2
zaréwno dzigsta, jak i zgby. Podczas szczotkowania nie naciska¢
zgba. Aby zapewni¢ optymalng wydajnos¢ akumulatora, zaleca
miesiecy. Uwaga: w ciggu pierwszych kilku dni uzytkowania m

echodzic od zgba do zgba, najpierw czyszczac powierzchnie
Ljaca kazdego zeba. Nalezy upewnic sie, ze szczotkowane sa

¢ zbyt mocno i przesuwac gtéwke szczoteczki powoli od zgba do
'sie catkowite roztadowanie szczoteczki co najmniej raz na 6

e wystqplc niewielkie anaW|en|e Jesli krwawienie utrzymuje sie

diuzej niz 2 tygodnie, nalezy skonsultowac sie z dentysta. Przycisk ia i przycisk wyboru
trybu: 1. Nacisna¢ przycisk wia Y ia, aby wiaczy¢ Po wiaczeniu i nacisna¢ krétko przycisk w
ciggu 3 sekund, aby zmienic tryb. Tryb jest przez nazwe na Opis trybow. Tryb Clean

(2 min) — obroty regularne i ciagte. Tryb Sensitive (2 min) — ob;
niskiej do wysokiej predkosci. Produkt posiada funkcjg pamieci,
szczoteczka kontynuuje prace w tym samym trybie ktdry zostat|
we wszystkich trybach 2 minuty. 2. Timer 4 y: po

oty regularne i ciagte. Tryb Massage (2 min) — stopniowa zmiana z
ktdra zapisuje poprzednio uzywany tryb. Po wigczeniu uchwytu
wczesniej ustawiony. Opis timerdw: 1. Czas szczotkowania wynosi

odczuwalne s3 3 krdtkie impulsy (oznaczajg one zakoriczenie c:
Mozna wtedy kontynuowa szczotkowanie nastepnej cwiartki j
dentystéw) odczuwalnych jest 5 krétkich impulséw, po czym sz
stan natadowania, tryh). Wskaznik stanu baterii. 1. Swieci

A poziom ia baterii i jest ni

azdych 30 (lub 45 w trybie Sensitive)
asu potrzebnego na wyczyszczenie jednej czwartej jamy ustnej).
my ustnej. Po 2 minutach szczotkowania (czas zalecany przez
czoteczka wylgcza sig automatycznie. Opis kontrolek (bateria,

la biato: szczoteczka jest w peini natadowana. 2. $wieci na
ki i urzqdzeme wymaga natadowania. Wskaznik stanu baterii $wieci

na pomaranczowo przez 15 sekund PO wy iu. 3. miga na
sig wylaczy. Nalezy jak ab

i jest i wkrétce
uniknac jej Wskaznik stanu baterii miga przez 15

sekund po wytaczeniu. Wskaznik trybu. Po wigczeniu szczoteg:

odpowiedniej nazwy na uchwycie. Wskaznik poziomu natadoy
nafadowania szczoteczki. Opis czujnika nacisku. Jesli podcza;
nacisku na podstawie uchwytu miga na czerwono. Po zmniejsze

zki do zeb6w wybrany tryb jest sygnalizowany zapaleniem sie
wania. Wskaznik poziomu natadowania pulsuje do momentu petnego
szczotkowania zebow nacisk jest zbyt duzy, kontrolka czujnika

eniu nacisku czerwone $wiatto zmienia kolor na biaty. Funkcja

ochrony dzigset: Uwaga: funkcja jest
sity namsku podczas szczotkowania kontrolka czujnika nacwsku

przed pi ym uzyciem. W przypadku zastosowania zbyt duzej
miga na czerwono, a moc szczoteczki jest automatycznie i stale

napotni—t-Polnitno-postajo-vkljutite v ustrezno vicnico: Pazite, dal
postajo. Celoten proces polnjenja traja 16 ur. Tako napolnjena batt
dnevno po 2 minuti v nacinu Clean). Opozorilo: Preden polnilno po
postaja popolnoma suha. 2. Ko je drzalo name$ceno na polnilni po
3. Ko je baterija popolnoma napolnjena, lucka za prikaz stanja pol
naprave ne polnite, jo izkljucite iz elektrike, da preprecite stik z vo
(Stanje baterije, stanje polnjenja, nacini ¢is¢enja)«

UPORABA ELEKTRICNE ZOBNE SCETKE: NavlaZite glavo zobne
prislonite ob zobe in pritisnite gumb za vklop. S $cetko se pocasi pi
nato notranjo in na koncu $e grizno. O€istite tudi dlesni. Na zobe n
do zoba. Vsakih Sest mesecev popolnoma izpraznite baterijo zobn
Scetke (glejte razdelek »Varnostni izklop«). Opozorilo: V prvih dnel
dlje kot 2 tedna, poi§cite pomo¢ zobozdravnika.

Opis gumbov: Gumb za vklop / izklop in gumb za nastavitev n;
1. S pritiskom na gumb za vklop/izklop $¢etko vklopite. 2. Pritisnit
Nacin ¢iS¢enja lahko spreminjate tudi med Scetkanjem. Celoten ¢a
¢iscenja. Opis nadinov Giséenja: Nacin Clean (Giscenje): Cas Gisc
Scetke redno in neprekinjeno. Nacin Sensitive (nezno ¢iscenje): Cat
glave Scetke redno in neprekinjeno. Nacin Massage (masaza dlesni
postopna menjava manjse in vecje hitrosti. Aparat ima funkcuo shr,
nazadnje izbrali. Ko Setko vklopite, samodejno dela v nacinu in s
Opis merilca &asa: 1. Cas Giséenja zob v vseh naginih &iséenja z
Vsakih 30 sekund (ali 45 sekund v nacinu Sensitive) boste zacutili
kvadranta). Séetka vas opozori, da se pomaknite na naslednji kvad
zobozdravniki) zacutite 5 kratkih impulzov in $etka se avtomatskg
Opis LED luck (Stanje baterije, stanje polnjenja, nacini ciScenj;
1. Bela luéka: Stetka je popolnoma napolnjena. 2. Oranzna lucka:
baterije po izklopu e 15 sekund sveti oranzno. 3. Oranzna, utripaj
izkljucila. Da se $cetka ne bi poskodovala, jo ¢im prej napolnite. O
ciséenja Ko Scetko vKljucite, se izbrani nacin prikaze v osvetljenih
vklop / izklop utripa, dokler baterija ni popolnoma napolnjena. Opi
za pritisk na dnu drzala utripa rdece, ki se spremeni nazaj v belo,
za zascwto dlesni se samodejno aktivira pred prvo uporabo Ce pri
rdece ini i Scetke se in neprekinjeno zmanjs;
dlesni: Pritisnite gumb za nastavitev nacina ¢isCenja in ga drzite 5
zaCito dlesni deaktivirate, ali belo, ko funkcijo za za€ito dlesni al
dlesni izklopljena, lucka na senzorju za pritisk utripa rdece, vi pa ¢|
pride do varnostnega izklopa, da ne pride do okvare $cetke. Ce pri
polniti 16 ur, preden jo lahko ponovno uporabljate. Ciséenje Stetk
uporabi. 1. Nastavek s §¢etko odstranite iz drzala. 2. DrZalo in nas
dobro posusita na zraku. 4. Pred naslednjo uporabo nastavek s S¢
krpo in 8cetko ponovno poloZite nanjo. Pozor: Nastavek s $cetko la|
Shranjevanje vase elektricne zobne Scetke in polnilne postaje;
suhem mestu. Kabla ne ovijajte okrog aparata. Menjava nastavkg
nastavka s krtaco na kovinsko palcko na drzalu. 2. Prepricajte se,
gumb za vklop / izklop na drzalu. 3. Nastavek pritisnite navzdol, d
odstranite z drzala. Priporocen ¢as za menjavo nastavkov: Indik:
zbledijo (zobozdravniki priporo¢ajo menjavo nadomestnih nastavka
$Cetko. Pozor: Priporocljivo je, da uporabljate samo nadomestne g
nastavkov natancno preverite kompatibilnost nastavkov z vaso elel
Odstranjevanie in recikliranje baterije: POMEMBNO: Izdelka na
odprete, je aparat unicen in zanj ne morete uveljavijati garancije. G

je-drzalo $Cetke izkljuceno, preden ga postavite na polniing
rija zadosca za 30-dnevno uporabo (pri CiSEenju zob 2-krat

stajo prikljucite v vticnico, se prepriajte, da sta drzalo in polnilna
taji, zatne lucka za prikaz stanja polnjenja utripati v beli barvi.
ljenja 10 sekund belo sveti, nato pa se ugasne. Opozorilo: Ko

0 in okvare. Za ve¢ podrobnosti glejte razdelek »Opis LED luck

etke z nekaj vode in nanesite zobno kremo. Stetko nezno
remikajte od zoba do zoba, naprej oistite zunanjo povrsino zob,

g pritiskajte premocno in se s $¢etko pocasi premikajte od zoba
Scetke, saj s tem podalj$ate Zivljenjsko dobo elektricne zobne
uporabe se lahko pojavi rahla krvavitev dlesni. Ce krvavenje traja
acina Ciscenja

na gumb za nastavitev nacina ¢iscenja, da |zberete Zeleni nacin.

inainte de a e conecta a o priza. Odatd ce ménerul-este plasat pe
incarcare va incepe sa se aprindd. Cand dispozitivul este complet ir
lumina timp de 10 secunde si apoi se va stinge. Nota: Dacd nu se €
priza pentru a evita un posibil contact cu apa si deteriorarea acestui
Asezati capul periei pe dinti si apasati butonul Pornit/Oprit. Treceti

interiorul si, in final, suprafata de mestecat a fiecérui dinte. Asigura
prea tare si deplasati incet capul periei de la dinte la dinte. Pentru

completd a periutei de dinti cel putin o data la 6 luni. Nota: in prime
persistd mai mult de 2 saptdmani, consultati medicul dentist. Apas:
de selectare a modului pentru a schimba modul in orice moment in
2 minute, chiar daca modul se schimba in acest timp. Produsul are|
porniti méanerul, acesta continud in acelasi mod pe care |-ai setat

minute. Cronometru cu 4 cadrane: Dupd fiecare 30 de secunde (sat
(acestea indica timpul necesar pentru curatarea unui sfert din gura).
de curatare (timpul recomandat de medicul dentist) veti simti 5 imp

's CisCenja traja 2 minuti, tudi Ce v tem Gasu spreminjate nacin
nja 2 min, Stevilo obratov na minuto: 8800-10800, gibanje glave
Ciscenja 2 min, Stevilo obratov na minuto: 61008800, gibanje

i): Cas Gistenja 2 min, Stevilo obratov na minuto: 6100~10800,

‘anjevanja podatkov, zato si zapolni nacin in hitrost, ki ste jo
itrostjo, ki ste ju nazadnje izbrali.

aSa 2 minuti. 2. Merilec ¢asa za vsak kvadrant ustne votline:

B kratke impulze (to je ¢as, ki ga potrebujete za ¢iscenje enega

rant. Po 2 minutah Setkanja (Cas, ki ga priporocajo

) izklopi.

a): Lucka za prikaz stanja baterije

Baterija ni ve¢ polna. Treba jo bo ponovno napolniti. Prikaz stanja
éa lucka: Baterija je skoraj prazna. Stetka se bo v kratkem

anzna lucka utripa Se 15 sekund po izklopu. Prikaz na¢ina

€rkah na drzalu. Prikaz stanja polnjenja Lucka okoli gumba za
senzorja za pritisk Ce je pritisk na zobe prevelik, lutka senzorja

o pritisk zmanjate. Funkcija za za dlesni: Pozor: Funkcija

Cetkanju preve€ pritiskate, zaéne lucka senzorja za pritisk utripati

a za 50 %, s Cimer se zasCitijo dlesni. Izklop funkcije za zaS¢ito

isekund. Lucka senzorja za pritisk utripne rdece, ko funkcijo za

tivirate. Ce pri $etkanju preved pritiskate in je funkcija za zastito

Litite le vibriranje. Varnostni izklop Ce je baterija skoraj prazna,

de do varnostnega izklopa, lucke ne svetijo ve¢ in je treba baterijo

e in polnilne postaje: Pomembno: : Stetko otistite po vsaki
avek posamicno temeljito sperite. 3. Oba dela pustite, da se

tko ponovno namestite na drzalo. 5. Polnilno postajo obriSite s

hko hranite tudi na enem izmed obeh nosilcev na polnilni postaji.
Polnilne postaje ne hranite v bliZini toplotnih virov, temve¢ na

jv: 1. Za pritrditev nastavka namestite luknjo v spodnjem delu

da so Scetine nastavka obrnjene naprej na strani, kjer se nahaja

kler se ne zaskoci. 4. Potegnite nastavek s $¢etko navzgor, da ga

atorske Scetine nastavkov po priblizno 3 mesecih uporabe

v vsake 3 mesece). Ko se to zgodi, morate zamenjati nastavek s

lave Scetk znamke Dontodent. Pred nakupom

: Lumind alba: periuta de dinti este complet incércata. L
dispozitivul trebuie incarcat. Indicatorul de stare al bateriei luminea
intermitenta portocalie: bateria periutei de dinti este descarcatd si
mai curand posibil pentru a evita deteriorarea. Indicatorul de stare
de dinti este pornita, modul selectat va fi afisat pe maner prin aprin
butonului On/Off pulseaza pana cand periuta de dinti este complet
multa presiune in timp ce va spalati pe dinti, lumina senzorului de
Daca presiunea scade, lumina rosie devine din nou alba. Noté: inai
automat. Daca aplicati prea multa presiune atunci cand va spalati p
periutei de dinti este redusd automat si continuu la aproximativ 50°
Protectia gingiilor”: tineti apasat butonul de reglare a intensitati ti
clipeasca. Lumina senzorului de presiune va clipi alb de 5 ori. Apas;
5 secunde pana cand semnul ,plus” clipeste. Lumina senzorului d
in timpul curatarii si functia ,Protectia gingiilor” este dezactivata, |
vibratia. Oprire de sigurantd: Dacd nivelul bateriei este scazut, peri
oprire de siguranta. In acest caz, niciun indicator luminos nu se va
inainte de a putea fi utilizata din nou. Curatarea periutei de dinti i
fiecare utilizare. Clétiti bine separat méanerul si peria. 3. Lasati amby
periei la maner inainte de a o utiliza din nou. 5. Stergeti incércatoru
depozita periuta pe unul dintre suporturile de pe incarcator. Péstrat)
Nu rasuciti cablul de alimentare in jurul incarcétorului periutei de df
orificiul din baza accesoriului peste varful metalic de pe maner. 2.
afla bumnul 0n/0ff de pe maner. 3. \mplngetl rezerva in jos pana c:
ti- in sus. Perii indicatori de uzura fsi pierd intensitatea culor
i stomatologi cand capul periei trebuie inlocuit). Nota: Se rec|
Verificati cu atentie lista de periute de dinti electrice ibile in:

ncarcétor, tumina-albé pulsatorie de-pe-indicatorul-starii de
cdrcat, lumina alba de pe indicatorul de stare a incarcdrii va

fectueaza niciun proces de incarcare, scoateti incarcatorul din

ia. Umeziti capul periei si aplicati putina pasta de dinti pe acesta.
u atentie de la dinte la dinte, curatand mai intai exteriorul, apoi

ti-vd cd periati atat gingile, cat si dintii. Cand periati, nu apasati
performanta optima a bateriei, se recomandd descarcarea

le zile de utilizare pot apdrea sangerdri usoare. Dacd sangerarea
iti butonul On/0ff pentru a porni periuta de dinti. Apasati butonul
timpul periajului. Timpul total de curétare este intotdeauna de

o functie de memorie care retine modul anterior setat. Cand

interior. Descrierea cronometrului: Timpul de curétare este de 2
45 de secunde in modul Sensibil), veti simti 3 impulsuri scurte
Acum puteti trece la urmétorul cadran al gurii. Dupa 2 minute

ulsuri scurte si peria se va opri automat. Descrierea luminilor

umina portocalie: bateria periutei de dinti este descarcatd si

7a portocaliu atunci cand este oprit timp de 15 secunde. Lumina

e va opri in curand. Va rugam s incarcati periuta de dinti cat
bateriei clipeste dupa oprirea timp de 15 secunde. Cand periuta

derea denumirii corespunzatoare. Lumina circulara din jurul

incarcatd. Descrierea senzorului de presiune: Daca aplicati prea
resiune de pe partea inferioara a manerului clipeste in rosu.

te de prima utilizare, functia ,Protectia gingiilor” este activata

e dinti, lumina senzorului de presiune clipeste rosu si puterea

o pentru a va proteja gingiile. Pentru a dezactiva functla

mp de 5 secunde pana cand semnul ,minus” incep

ati si mentineti apdsat butonul de reglare a intensits
presiune va clipi rosu de 5 ori. Dacd aplicati prea multa presiune

mina senzorului de presiune va clipi rosu si veti simti doar

ita de dinti poate fi deteriorata si, prin urmare, va fi efectuatd o

aprinde si periuta de dinti trebuie reincarcata timp de 16 ore

incércatorului: Important: Curétati bine penuta de dinti dupa

ele pérti sa se usuce bine la aer. 4.

Fpep TIpBaTa yroTpeGa eNeKTpiHara YeTka TpeGa fia Ce Tonkn 16
1. Bknyyete ro nonavoT 8o cTpyja. Ocurypajte ce feka 4eTkara e ud
LienocHoTo nonetse Tpae 16 4aca 1 My 0BO3MOXYBa Ha KOPUCHUKOT
80 Clean pexumoT. HanomeHa: ocurypajTe ce feka enekTpudHara ye
M0HauOT BO LWTekep. 2. Kora enekTpityHara 4eTka ke Gue Ha rofiHa
3. Kora enektpuyHara YeTka Ke 61e HanonHeTa o Kpaj CUrHanHoTo
Ke ce vcknyuw. Hanomena: UCKNy|eTe ro MoNHauoT A CTPyja kora yer
KOHTAKT CO BOAA It MOX(Ha LLTETa. 3a NoBEKe AeTanu OKony CUrHaHL
YNOTPEBA HA YETKATA

HakeceTe nacTa 3a 336V Ha YeTkaTa U HaToneTe ja o Manky sopa. 1k
3a BKNy4yBarbe/MCKNy4yBatbe. YeTkaTa noneka fBIKeTe ja ofj 3a6 Ha

iCa, C& 7{OfieKa TIOTMONHO HE C& HaroMAV.

Kny4eHa npep Aa ro cTasuTe ApXaqoT Ha nosHay.

\a ja kopucTh yeTkata 4o 30 AieHa, ABanaTh AHEBHO MO 2 MUHYTU
TKa W1 NONHa4oT Ce NOTNONHO CyBU NPeA WTO Aa ro BKy4uTe
CHrHaNHOTO CBET/IO Ha NOHAYOT Ke nyncvpa co 6ena 6oja.
BETNO Ha MoNHauoT ke cae 10 cekyHay 63 npectax 1 noToa
ara Ke 3aBpLLIA CO NOMHEtbE, KAKO 61 Ce CIPEHIN eBEHTYaneH
Te CBETNA BUETe ro Aenor ,CUrHanky ceerna’

laBaTa Ha YeTKara CTaBeTe ja Ha 3a61Te W NPUTVICHETE o KOMYeTo
a6, BHUMaBajKit Ha Toa NPBO A1 Ce UCHICTH HafiBOpeLLHaTa

anotoa W Ha Kpaj 3ar

TPU MYEHETO Ha YeTKaTa 3a 33011 He MPUTICK]Te CUHO Ha 3a6uTe 1
paboTa Ha GatepujaTa ce npernopayysa 6atepujara Ha YeTkara notno,
Harlomera: 80 npsiTe AeHOBY Ha ynoTpeGa Moxe Aia A0jae A0 NecHo
1I0COBETYBA[TE Ce CO CTOMATONIOT.

ONNC HA KOMYUHATA

Konue 3a sKny nKonye 3a ja Ha pe;
BKITyHyBate/IICKNyHyBatbe BKIyeTe ro ypeaor. 2. MpUTUCHETe ro Ko
PEXVIMOT Kora GII0 3 BPEMe Ha HeTKarbeTo Ha 3abuTe. LienoBKkynkof
MPOMEHET PeXiuM Ha padoTa. ONMC Ha peXumMuTe Ha padoTa: vva 3
MUEHETO Ha 3a6UTe € 2 MUHYTY BO ciTe pexumi. Pexim Clean: yeTk
BO MitHyTa). Pexum Sensitive: 4eTkara paBoTit KOHTUHYMPAHO 1 €AHOY]
yeTkara flocTeneHo ja aronemysa 6panHaTa Ha paboTa Of HajHvicka A
onuuja 3a YyBarbe Ha NPETXOAHO KOPUCTEHUOT pexmM. Kora Ke ja Bk
0 KOPUCTENE MPETXOAHO.

Onuc Ha pa6oTa Ha TajmepoT: 1. BpemeTo Ha YeTKarbe BO CeKoj pex|
(nw 45 cekyHpm BO pexmMmMOT Ha paboTa Sensitive) yeTkara Ke curHar]
J0BOTHO 32 YMCTeHbe Ha BfieH KBALPAHT Of} 3a6WTe). Cera MoxeTe aa
npernopayaHo Ofi CTPara Ha CTOMaTonor) 4eTkara 5 T Kpako Ke Bl
CurHanhu ceeTna (npukas Ha cocToj6ara Ha 6atepujara, nonHerb:

cexoj 3a0. Mokpaj 3abuTe, TpeGa Aa ce YuCTaT i HenuaTa.
noneka MoMuHyBajTe Off H Ha Apyr 3a6. 3a onTuManHa
HO 712 Ce UCTPA3HI HAMAnKY Ha CeKou 6 MeceLy.
pBapetbe. AKO KpBaPEETO TPae MoAioNro o7 2 Hepen

kMM Ha pabota: 1. Co npuTicKarse Ha Kon4eTo 3a

I4€TO 3a CeleKLja Ha PEXYIM Ha paboTa 3a Aa ro CMeHuTe

TO BPEMe Ha YeTKarbe CeKoralll Ke G1e 2 MUHYTH, Mako e BO Tek
pexvmu Ha padoTa: Clean, Sensitive 1 Massage. TpaereTo Ha
aTa PaboTin KOHTUHYMPAHO 1 efHOMMYHO (8800-10800 aBixetba
Ju4Ho (6100-8800 agikersa BO MuHyTa). Pexum Massage:
Hajsucoka (6.100-10800 aginketsa BO MuHyTa). YpesoT uma
/4iTe eneKTPUYHATA YeTKa Ke pasoTh BO UCTHOT PEXiM Koj CTe

M e 2 MuHyTW. 2. Tajmep 4 kBappanTyt: no 30 cekyHan paGota
M3Mpa 3 KpaTKin UMMYNICH (Te o O3HaYyBaaT BPEMETO Koe Bi1 &
npejAeTe Ha CneaHVOT KBAAPaHT. M0 2 MUHYTY YnCTerbe (Bpeme
IGpUpa 1 110TOa aBTOMATCKM Ke Ce UCKIY4M.

¥ pexwm Ha pa6ora):

Mpuka3 Ha cocToj6a Ha GaTepujata: 1. beno cseTno: enexTpl

€ LenocHo 2.Mop cBeTno:

| si asezati periuta de dinti inapoi pe |ncarcator Notd: Puteti
ncarcatorul intr-un loc uscat, departe de sursele de caldura.
inti. 1. Pentru a fixa accesoriul periutei de dinti, pozitionati
Asigurati-va cd perii sunt orientati in fatd, pe partea in care se
nd se fixeaza in pozitie. 4. Pentru a scoate peria de pe maner,
i dupa aproximativ 3 luni de utilizare (perioada recomandata de
pmanda utilizarea exclusiva a rezervelor de la Dontodent.

reciclarea bateriei: IMPORTANT: Nu dezasamblati acest produs df

manerului va deteriora unitatea si va anula garantia. Daca periuta de

pasi pentru a scoate bateria in siguranta pentru reciclare. Utilizati e
etc.) pentru a evita contactul direct cu bateria, care ar putea pierde
Scoateti capacul de capat. Ridicati partea de jos in sus. Scoateti ba
manipuldrii. Izolati contactele de capat (de exemplu, cu bandé adez|
Aruncati batena in conformitate cu reglementarile locale de mediu.

triéno zobno Scetko.
razstavljajte, Ce ne Zelite odstraniti baterije. Ko drZalo z baterijo
e elektricna zobna $Cetka ne deluje ali je poSkodovana, sledite

U0 OKofo 9U% W CElu oThrony §DDW
przycisk wyboru trybu przez 5 sekund. Przy wytaczeniu funkcji
biato. Jesli podczas szczotkowania zostanie zastosowany zbyt
czujnika nacisku bedzie migac na czerwono i odczuwalne beda|
zbyt duzy nacisk, a funkcja ,Ochrona szczoteczki” jest wytaczol

jie funkeji-,, Ochrona dzigset”: macisngc i przytrzymac
ontrolka czujnika nacisku mignie na czerwono, a przy wigczaniu na
uzy nacisk, a funkcja ,Ochrona dzigset” jest wytgczona, kontrolka
tylko wibracje. Jesli podczas szczotkowania zostanie zastosowany
na, kontrolka czu]nlka nacisku bedzie migac¢ na czerwono i

odczuwalne beda tylko W|braCJe jes‘ll P
ulec i
zeb6w bedzie mu5|a|a by¢ Oadowana przez 16 godzin przed

awaryj

ziom baterii ie spadnie, moze
takim przypadku kontrolki nie beda juz dziata¢, a szczoteczka do

Wazne: szczoteczke nalezy czysci¢ po kazdym uzyciu. 1. Zdjac|
uchwyt i szczoteczke. 3. Pozostawic obie czesci do doktadnego|
uchwyt przed kolejnym uzyciem. 5. Wytrze¢ tadowarke do czys?
mozna przechowywac na jednym z dwdch uchwytéw na stacji

tadowarke nalezy przechowywa¢ w suchym miejscu, z dala od
szczoteczki. Wymiana nasadki szczoteczki. 1. Aby zatozy¢ n:

na metalowym bolcu na uchwycie. 2. Upewnic sig, ze wiosie sz
przycisk wiaczania/wytaczania na uchwycie. 3. Docisna¢ nasad|
zatozeniu nasadki migdzy gérnym koricem uchwytu a spodem

wymieni¢ nasadke: wiosie wskaznika nasadki blaknie po okol

ktérym nalezy wymieni¢ gtowke szczoteczki). W takim przypadk

stosowanie wytacznie nasadek Dontodent Przed zakupem nas:
elektrycznych. Wyji i

uzyciem. C: i do zebow i fadowarki.

gldwke szczoteczki z uchwytu. 2. Doktadnie optukac oddzielnie
wyschnigcia na powietrzu. 4. Zatozy¢ szczoteczke z powrotem na
a | ponownie umiescic na niej szczoteczke. Uwaga: szczoteczke
adujacej. F i do zgbow i
Zrodet ciepta. Nie owija przewodu zasilajacego wokét tadowarki
sadke szczoteczki, umiescic otwdr w podstawie nasadki szczoteczki
czoteczki jest skierowane do przodu w strone, gdzie znajduje sie
ke szczoteczki, az zatrzadnie sie na swoim miejscu. 4. Uwaga: po
jasadki powinna pozosta¢ niewielka szczelina. Kiedy nalezy

3 miesigcach uzytkowania (czas zalecany przez dentystow, po

u nalezy wymienic nasadke szczoteczki. Uwaga. Zaleca sie
dek nalezy doktadnie sprawdzic liste kompatybilnych szczoteczek

WAZNE! Produkt nalezy demontowac wytacznie w celu utylizacji

akumulatora. Otwarcie trzonu ie urzadzenia
dziata¢ lub ulegnie uszkodzeniu, nalezy wykona¢ ponizsze czynr
Rozladuwac baterig przed jej wyjeciem. 2. Stosowac odziez och

kontaktu skow z z kidrych mo;
ruchu wskazowek zegara 4. Sciagnac pokrywe. 5. Odchylic czg:

zwarcia stykow dodatnich ® i uiemnych © podczas przenosz

baterig w plastikowym worku w celu utylizacji. 8. Baterig nalez)
s$rodowiska. Gwarancja. Na to urzadzenie udzielamy gwarancu

a i znienie gwarancji. Jesli szczoteczka do zgbow przestanie
10$ci, aby bezpiecznie wyjac baterie w celu jej utylizacii: 1.

ronng (takg jak rekawice, okulary ochronne itp.), aby unikna¢

e wyciekac piyn. 3. Przekrecic pokrywe w kierunku przeciwnym do

$¢ bazowa do gory. 6. Wyjac baterie, uwazajac, aby nie spowodowac

enia. 7. Zaizolowac styki (np. tasma samoprzylepna) i umiescic
utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi ochrony

na okres 3 lat od daty zakupu. W okresie gwarancyjnym bezptatnie

spodaj korakorm, da varno baterijor 1~ Baterij
(kot so rokavice, za$Citna ocala itd.), da se izognete neposrednemt
pokrovéek v nasprotni smeri urinega kazalca. 4. Odstranite pokrov|
in pri tem pazite, da med rokovanjem ne pride do kratkega stika m
kontakte baterije (npr. prelepite jih z lepilnim trakom) in baterijo p

v skladu z lokalnimi okoljskimi predpisi. Garancija Za aparat vam

nakupa. Garancijska storitev vkljucuje zamenjavo ali popravilo apa
v primeru po$kodb, ki so nastale zaradi nepravilne uporabe, redne,
vplivajo znatno na kakovost delovanja zobne $cetke. Garancija prel
ali pri popravilu uporabljajo neoriginalne nadomestne dele. Garancij
dm po Sloveniji. Ta garancija ne vpliva na vase zakonske pravice.

Izdaja 1.0, od 07/2024. Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Izdelek ima certifikat CE. C €

Izjavo EU o skladnosti za ta izdelek najdete na: https://www.dm.si/
Proizvedeno na Kitajskem.

Tehniéni podatki

Elektricna zobna Séetka: Model: K1632SW, Vhod: 3.6 V, Tip batel
Baterijo lahko odstranite. Baterije ni mogoce zamenjati.

Polnilna postaja: Model: SCHGO1-EU, Vhod: 230V ~ AC 50Hz, Mo
INFORMACIJE 0 BATERIJI:

Proizvajalec baterije Huizhou Highpower Technology Co.,Ltd, Xin|
Guangdong Province, Ljudska republika Kitajska, www.highpowert
UNION LITHPLUS ENERGY (LIAONING) CORP, No. 13, Guangtong R
http://www.lithplus.com

Uvoznik baterije Perrigo Supply Chain International DAC, The Shary
Ravnanije z odpadki Simbol precrtanega smetnjaka na kolesih po
ampak ga je treba preusmeriti v lo¢eno zbiranje in recikliranje odp:
elektronsko opremo ob koncu njene Zivljenjske dobe zbirajo locen
oko\]u prijazno in z viri varéno recikliranje. Potrosniki so zakonsko

usuniemy wszys!kle usterki wadami Iub lub urzqdzeme
z s3: ym uz i zuzyciem, w
nasadek, a takze wady, ktdre tylko nieznacznie wplywaja na warto$¢ lub §¢ urzadzenia. Gy wygasa w

dokonywania napraw lub otwierania urzadzenia przez osoby nie

W przypadku roszczenia gwarancyjnego nalezy zwrcic urzadzes

Niniejsza gwarancja w zaden sposéb nie wptywa na ustawowe

(€2 Elektricky zubni kartacek Active Professional, 1 ks. 0B
se dvéma drZky na néstavec, 1 névod k pouZiti. UPOZORNENI;
si peclivé prectéte névod k pouziti. Je Cistit zuby

upowaznione oraz w przypadku stosowania nieoryginalnych czesci.
nie do punktu sprzedazy wraz z oryginalnym dowodem zakupu.
prawa uzytkownika.

ISAH BALENI: 1 rukojet, 1 vyménitelny néstavec, 1 nabijeci stanice
Pfed prvnim pouzitim GpIné nabijte po dobu 16 hodin. Pfed pouZitim
ané dvakrat denné. ibilni s nastavci Dontodent Sonic Pro

Clean. Udrzba a bezpecnost: Produkt obsahuje lithium-iontové
doporucuji vyménit néstavec nejméné kazdé 3 mésice. Zubnih
pribalovém letaku, ktery uchovavejte po celou dobu pouZivani a;
nabijeciho zubniho kartacku Dontodent Active Professional si pi

Uchovévejte névod po celou dobu pouzivéni az do doby likvidac.

let. Déti do 8 let by mély produkt pouzivat pouze pod stalyrr
zafizeni, zejména v pritomnosti déti, je vzdy nutné dodrZovat zé}

aterie (Li-lon). Roztazené $tétiny mohou poskodit ddsné. Zubari
Iékare navstivte kazdych 6 mésicd. Veskeré informace naleznete v
7 do doby likvidace. BEZPECNOSTNI POKYNY: Pred pouzitim
‘ectéte tento navod k obsluze a dodrZujte bezpecnostni pokyny.

. Dontodent Active Professional neni vhodny pro déti mladsi 4
dohledem dospélé osoby. NEBEZPECI: Pfi pouzivani elektrickjch
ladni bezpecnostni opatfent, napfiklad aby se predeslo riziku trazu

elektrickym proudem. Prosim, dodrZujte nasledujici pokyny: e Zafizeni pouZivejte pouze v domacnosti. ® Nepouzivejte zafizeni pfi

koupdni nebo sprchovani. e Nedavejte nabijecku nad vanu neb
nabijecku do vody nebo jinych tekutin. e Nedotykejte se nabije
* Nedotykejte se nabijecky mokryma rukama. ¢ Pred prvnim p
nabuecku na prlpadne poskozeni. POZOR: Abyste mlmmallzova

umyvadlo, protoZe by mohla spadnout do vody. ® Neponofujte
ky, ktera spadla do vody. Okamzité vytahnéte zastréku ze zasuvky.
uZitim a pravidelné po celou dobu Zivotnosti produktu kontrolujte
Ji riziko popalenm Urazu elektrickym proudem pozaru nebo zranéni,

dobe zbirajo loéeno od nesortiranih odpadkov. Na ta na
virov. Elektricne naprave lahko brezplacno oddate v dm prodajalnal
izdelana iz okolju prijaznega materiala in jo lahko oddate v lokalnil

mora varno odstraniti usposobljena oseba. Konéni uporabniki iz o
odpadki ali jo placno oddajo pri distri
uporabnika, ki mu dobavi EEO iz gospodinjstev, Ce jo ta Zeli oddati|
razred EEO enaka dobavljeni EEO, Stevilo kosov OEEO pa je enako

izdelek kupili neposredno v nasih prodajalinah ali v dm spletni trgot
prevzemna mesta v prodajalnah ali ga oddate v zbimem centru. K

akumulatorje, ki se jih brez teZav odstrani iz naprave, ter sijalke, ki
oddajo na zbirnem mestu. To ne velja, ¢e se OEEOQ pri izvajalcu jav]
in akumulatorjev se ne sme zavreci kot nesortirani komunalni odp:
recikliranje odpadkov. Za izbris osebnih podatkov z odpadne rablje
uporabnik sam. Ta naprava ne vsebuje nobenih osebnih podatkov,
Proizvajalec: dm-drogerie markt GmbH + Co. KG, Am dm-Platz 1

Dobavitelj: dm drogerie markt d.o.0., Litostrojska cesta 48, SI-101

EnekTpuyecka YeTka 3a 3b6u Active Professional
YkasaHus 3a 6esonacHocT
Brumare! Mpepy ynotpeba npoveTeTe TOBa PLbKOBOACTBOTO 3a Y

ju ali proizvaj Di:

U'izpraznite, preden jo Uporabite zaStitna obfatita
I stiku koZe z baterijo, iz katere lahko iztece tekoGina. 3. Obrnite

cek 5. Spodml del aparata obmlte navzgor. 6. Odstranite baterijo

ed ®in 7. Izolirajte

lozZite v plasticno vrecko za odstranjevanje. 8. Baterijo odvrzite

dm drogerie markt d.0.0. zagotavlja 3-letno garancijo od datuma

-ata z materialnimi ali tovarniskimi napakami. Garancija ne velja
obrabe (Se posebej to velja za nastavke $cetke) ter okvar, ki ne

eha, e nepooblascene osebe izvajajo popravﬂa aparat odprejo

ljo lahko z originalnim racunom uvelj seh

'znamkef/izjave.

rije: Li-ion, IPX7 stopnja zascite.

1W, Izhod: 50mA, IPX7 stopnja zasCite II.

u Industrial Zone, Ma’an Town, Huicheng District, Huizhou City,
lech.com
ad, Lishan District, Anshan, Liaoning, 114045, Kitajska,

Building, 10-12 Hogan Place, Dublin 2, D02 TY74, Irska
meni, da se izdelek ne sme zavreci kot nesortirani odpadek,
adkov.PotroSniki so zakonsko zavezani, da elektricno in
od nesortiranih komunalnih odpadkov. Na ta nacin se zagotovi
avezani, da elektricno in elektronsko opremo ob koncu njene
in se zagotovi recikliranje, ki je prijazno do okolja in naravnih
h in v zbirnih centrih za odpadke v vaSem kraju. Embalaza je
centrih za recikliranje. Izdelek vsebuje litij-ionsko baterijo, ki jo
spodinjstev lahko OEEQ odnesejo v zbirne centre za ravnanje z
istributer mora OEEO iz gospodinjstev prevzeti od konénega
in ¢e gre za OEEO, ki je po namenu uporabe in razvrstitvi v
Stevilu kosov dobavljene EEO. Ne glede na to, ali ste enakovreden
ini, enakovreden izdelek lahko brezplacno odnesete na
ncni uporabniki iz gospodinjstev morajo odpadne baterije in
jih je mogote odstraniti iz naprave, odstraniti iz OEEO, preden jo
e sluzbe odda v pripravo za ponovno uporabo. Odpadnih baterij
dek, ampak jih je treba preusmeriti v loceno zbiranje in
ne opreme, Ki jo je treba odstraniti, je odgovoren koncni
ki bi jih bilo treba izbrisati pred odstranitvijo.
76227 Karlsruhe, Neméija.
0 Ljubljana.

oTpeGa u cnasBaiite ykasaHuaTa 3a GesonacHocT. 3anasete

PBKOBOACTBOTO 3a CrpaBsKa i 3apaji fJaHHUTe 3a CepBU3 1 o NPefjaiiTe Ha crieAsaLLus noTpeduTer.

uzura normald, in spemal a accesoriilor periei,

de utilizare a echi Garantia este nuld daca
deschid si daca nu sunt utilizate piese originale. Daca este invocat:
achizitie originala la locul de achizitie. Versiunea 1.0 - 07/2024. A

inte de a f de fnlocuire. Eliminarea si
ecét dacd doriti sa scoateti bateria pentru reciclare. Deschiderea
dinti nu mai functioneaza sau a fost deteriorata, urmati acesti
chipament de protectie (cum ar fi manusi, ochelari de protectie
lichid. Rotiti capacul de capat in sens invers acelor de ceasornic.
eria, avand grija sa nu scurtcircuitati bateria in timpul

ivd) si puneti bateria intr-o pungd de plastic pentru reciclare.
Garantia nu acopera: deteriorarile cauzate de utilizarea
i defectele care afecteaza in mod neglijabil valoarea sau
ersoane a reparatii la echi
garantia, returnati echipamentul impreuna cu dovada de
est produs este certificat CE. Produs fabricat in China.

saufl

pujaTa e cnaba, TpeGa fa ja yetkara. Mo Y4y

Ha YyeTKaTa nop cujannyka Koja ja nokaxysa

Ha pujara ke caetn ywre 15 cekyHan.3. Mop
npasHa U ke ce vckny4u. MoTpe6Ho e LITo Mockopo Aa ja CTasuTe YeT}
yeTkaTa nopToKanoBara cujanuyka Koja ja nokaxysa coctoj6ara Ha 6
CseTno 3a pexum Ha paﬁora: NpU BKIy4yBaHETO Ha YeTKata curHas
caeTu. CBeTNO 3a cocToj6ata Ha NOHerbe Ha GaTepujaTa: CirHanH
YTKATa & LeNIOCHO HanofiHeTa. CBET/I0 3a CEH30P Ha MPUTUCOK: ak
npepynpev co LIPBEHO curkanto cseTno Ha iHOTO Ha yeTkara. Korg
Geno. CeTno 3a thyHKuyja 3a 3aWTUTa Ha HenuaTa: Haromea: np!
Henuara“ aBTOMATCKY € BKNy4eHa. AKO NPUTUCHETE MPECUHO Ha 336

CBETNO KOe TPenka: GaTepujara Ha eNekTpiHaTa yeTka e

@Ta Ha NoTHere 3a f1a Ce uaGerHe wera. Mo ucKnyuyBarbe Ha
aTepujaTa Ke Tpenka ywre 15 cekyHpu.

IHOTO CBETNO MOJA UIMETO Ha OAGPAHIOT PEXUM Ha paboTa ke

0TO CBETNO Ha kon4eTo Bknyuysare/Vicknyqysatbe Tpenka kora
ja MpUTICHeTe YeTKaTa NPECUNHO Ha 3a6uTe YPEaoT Ke Be

@ NpUTUCOKOT Ke nonyLITV PBEHOTO CBET/NO NOBTOPHO Ke CTaHe
NPBOTO KOPUCTEHbE Ha YeTkata mynnuwiara »3alTHTa Ha

e NP YETKAKETO Ha 3a6HTe CeH3OPOT 3a MPUTUCOK Ke 3acBeTh

LpBEHO 1t YeTkara Ke ro Hamanm Ha paboT:
T 3aLUTUTY Henuara.

Ha ,3aWTUTA Ha Henyara’:
/:(p>KeTe 10 5 CeKyHam. Csemoro Ha CeH30pOT Ke 3aTperka UPBEHO K
(yHKUMa. AKO ja PUTICHETE MPECIIHO YeTKaTa Ha 3a6uTe MpK YeTKd
VICKNy4eHa CeH3opOT 3a MPUTYCOK Ke TPerKa LIDBEHO 1 HeTKaTa NecH
CUrypHOCHO UCKTy4yBatbe: Kora GaTepijaTa € CKOPO npasta Moxe
yeTkaTa 6e36eHOCHO Cama ce ucKnyysa. Bo Toj cnyyaj curHankuTe
e oy 16 4aca npefs NOBTOPHO f1a Ce KOpHCTU.

YucTerbe Ha YeTkara u nonHa4ot: BAXKHO: YucTere ja yeTkara no

3a0TMp 50% 1 ke NpoaoMXY TaKa Aa paboTu co Len aa
NPUTUCHETE o KON4eTo 3a (byHKLMJa Ha 3alWTuTa Ha Henuara n

ra Kora Ke ja Uckny4uTe Ui 6eno Kora ke ja BknyuuTe oBaa

ETO Ha 3a6uTe, a tyHKUMjaTa ,3aliTuTa Ha HenuaTa“ e

Ke B16pupa.

ia fiojfie A0 OLLTETYBAtbE Ha ENIEKTPUHATA YeTKa U 3aT0a

£BeTna BeKe He (DYHKLUMOHUPAAT 1 YeTKaTa TpeGa NoBTOpHO Aa

ekoja ynoTpeGa. 1. OTCTpaHeTe ja rnasara Ha YeTkara of

IHIl,A VIDUET"KToSZ0W
Bateria poate fi |ndepanata Batena nu poate fi inlocuita. INCARCAT

intrare: 3.8V Tip baterie: Li=ton. Rezistent fa-apa: 1PX7 Protectie:
OR: Model: SCHGO1-EU. Intrare: 230V ~ AC 50Hz. Putere: 1W.

lesire: 50mA. Etanseitate: IPX7 Clasa de protectie Il. INFORMATII DESPRE BATERIA REINCARCABILA: Producétorul bateriei: Huizhou

Highpower Technology Co., Ltd Zona industriald Xinhu, Ma'an Tow
China www.highpowertech.com. UNION LITHPLUS ENERGY (LIAONI|
Liaoning, 114045, China http://www.lithplus.com. Importatorul bat
10-12 Hogan Place, Dublin 2, D02 TY74, Irlanda. Produs pentru: dny
DE-76227 Karlsruhe. Importator si distribuitor: S.C. dm drogerie m:
Tel: +40 374 774 000.

Dontodent elektricna cetkica za zube Active Professional

pridrzavati se sigurnosnih napomena. Uputstvo dobro sacuvati za ki
predajte joj i prilozeno uputstvo. Proizvod nije namenjen za decu
upotrebljavati samo uz stalan nadzor odraslih. OPASNOST: Kod
treba preduzeti osnovne mere predostroznosti kako bi se npr. Spre
napomena: Koristite proizvod samo kod kuce. Proizvod ne koristiti
umivaonika jer bi mogao upasti u njih. Proizvod nikada nemojte uraj
upadne u vodu. Odmah izvucite utikac iz uticnice. Ne dodirivati pun
veka redovno proveravati na o$tecenja. OPREZ! Ovako cete smanj
povreda: ® Ovaj uredaj sadrzi baterl]u koja se ne moze zameniti. N;
na juci nacin. Of itnog drZaca, uredaj post:

curenja baterije spreciti kontakt s koZom i o¢ima. U sluaju kontak
 Ovaj uredaj se ne sme Koristiti ukoliko je do$lo do oStecenja elekt
uredaj pao ili bio uronjen u vodu. e Elekiricni kabel se ne moze zam
ostecen, uredaj ne treba viSe koristiti. ® Uredaj koristiti iskljucivo u
U otvore uredaja ne umetati strana tela i pripaziti da nesto ne upg
vruéim povrsinama. ® Uredaj ne koristiti na otvorenom ili u prostort
kiseonik. e Prije koriScenja elektricne Cetkice iz usta ukloniti sve r

, Huicheng District, Huizhou City, provincia Guangdong, R.P.

G) CORP No. 13, Guangtong Road, Lishan District, Anshan,
riilor: Perrigo Supply Chain International DAC The Sharp Building,
n-drogerie markt GmbH + Co. KG, Am dm-Platz 1,

rkt S.R.L., Strada Cremona Nr.2, 300 518 Timisoara, Romania.

kom. VAZNO: Pre prve upotrebe progitati ovo uputstvo i

asniju upotrebu. U sluaju da proizvod dajete trecoj osobi,
mladu od 4 godine. Deca mlada od 8 godina proizvod smeju
upotrebe elektricnih uredaja, posebno u prisustvu dece, uvek

io rizik od strujnog udara. Molimo, pridrZavajte se sledecih
pri kupanju ili tusiranju. Punja¢ ne stavljati iznad kade ili

njati u vodu ili druge tecnosti. Nemojte posezati za punjacem ako
ja¢ mokrim rukama. Punjac pre prve upotrebe i tokom radnog
iti rizik od po Zivot opasnih strujnih udara, pozara ili

akon $to je radni vek baterije prosao, uredaj je potrebno odloziti
je neupotrebljiv i garancija prestaje da vazi. ¢ Kod oStecenja ili
a odmah isprati vodom i ako je potrebno potraziti pomoc lekara.
ricne Cetkice ili punjaca, ako ne funkcioniSu ispravno, ako je
eniti nekim drugim kablom. Ukoliko primetite da je kabel

skladu s uputstvom i preporukama vaseg stomatologa.

dne u njih.  Punja¢ i prikljucni kabel ne smeju doci u kontakt s
gde se upotrebljavaju proizvodi sa aerosolima ili se daje

te nakita iz/sa usta. © Ureda] ne koristiti ako na jeziku ili u

ustima imate otvorenu ranu.  Ako vam je
posavetujte se o koriscenju ovog uredaja ili drugih pomocnih sreds

uzimanje pre operacije na zubima,
ava za higijenu zuba. ¢ Ne preporucuje se upotreba ovog uredaja

deci mladoj od 4 godine. Deca i osobe s ic: fizickim,
iskustva ifili znanja uredaj smeju koristiti samo uz nadzor ili obuku
upotrebe. Pranje i negu zuba deca ne smeju obavljati bez nadzora.
igraju sa proizvodom. e Uredaj je prikladan samo za pranje zuba. Ce
nadzora odrasle osobe. ® Uredaj koristiti u svrhu za koju je namenj
pribor kaoji nije preporucio proizvodac. e Uredaj ili bateriju ne izlagafi
prostorije u kojoj se uredaj puni, Cuva ili je u funkciji je 5 °C do 35
dodiru s metalnim predmetima mogu dovesti do kratkog spoja. ® Z
 Proizvod ne Koristiti u pospanom stanju.  Pripaziti na to da drsk
hlor, vosak, ulje ili razredivace, kao Sto su parfemi, dnevna ili krem
DALJE NAPOMENE e Ako je u prethodna 2 meseca raden hirurski
se posavetovati sa stomatologom. ¢ Ako nakon upotrebe dode do j:
koriscenja, posetite stomatologa.  Kod tegoba ili bolova prestati ke
imate druge medicinske probleme, potraZite savet lekara.
ELEKTROMAGNETNA POLJA e Ovaj uredaj ispunjava sve prlmenjl\

ili psihickim iosobe s

@ako sigurno koristiti proizvod i koji su moguci rizici njegove
# Deca treba da budu nadgledana, kako bi se osiguralo da se ne
tkica se ne sme Zvakati ili gristi. Ne koristiti kao igracku ili bez
ni |skl|u<;|vo u skladu sa uputstvom: Ne upotrebljavati dodatni
i Preporucena

C. * Obratiti paznju da kontaktne povrsine uredaja ili baterije u
punjenje Cetkice koristiti iskljucivo prilozeni punja¢ SCHGO1-EU.
ni punjac ne dodu u kontakt s proizvodima koji sadrze alkohol,
a za suncanje, ulje za telo ili odstranjivac laka za nokte.
ahvat na zubima ili desnima, pre upotrebe ovog proizvoda treba
kog krvarenja desni ili desni krvare nakon vise od dve nedelje
ristiti proizvod i potraZiti savet lekara/stomatologa. ® Ukoliko

e propise i norme vezane za izlaganje elekiromagnetnim poljima.

 Ukoliko imate elektrostimulator srca ili neki drugi i ure
treba posavetovati sa lekarom.

UPOZORENJE: SITNI DELOVI - OPASNOST 0D GUSENJA!

PRVI KORACI: Punjenje vase elektri¢ne cetkice Pre prve upotreb)

daj s i ili pre upotrebe se

e elektricnu Cetkicu treba puniti 16 sati, dok se potpuno ne

napuni. 1. Punjac ukljuciti u struju. Uveriti se da je Cetkica iskljucena pre nego $to postavite dr$ku na punjac. Kompletno punjenje

traje 16 sati i korisniku omogucava koriscenje Cetkice do 30 dana,

fva puta dnevno po 2 minuta u Clean modu. Napomena: uverite

ENEKTPUYHVOT ApXaY. £. | Niasard Ha YeTkard W eneKkTpidHara
npupopHo. 4. Mpep KopuCTetse CTaBeTe ja rnasara Ha 4eTKaTa MosTo|
NOBTOPHO CTaBseTe ja eneKTpiyHaTa 4YeTka Ha Hero. Hanomea: rnasa:
NOAHA4oT.
YyBatbe Ha YeTKaTa U MONHAYOT: YyBajTe ro YPEAOT Ha CYBO MECTO,
Kaen oKony ypepor.
MEHyBaM Ha 3amMeHCKUTe rnaBun Ha YeTkara:
1. 3a a ja 3auBpcTVTe rN1asarta Ha YeTkara NocTaBeTe ja Ha MeTanHug
CO HUTUTE Ha YeTKaTa e CBPTeHa KOH Hanpep Kage WTo ce Haora ko
eTkaTa KOH Aone iOfieKa MoTroAHo He Ce MpUuBpCTHL. 4. MosneveTe
Kora ce MeHyBa rnaata Ha 4eTKara: BflakHaTa Ha YeTkara ke 1o
CTpaHa Ha CTOMATONIOr Kora 61 TPeGaro Aa Ce 3ameHit 3aMeHCKMOT fy
yeTkara.
Hanomea: Ce npenopasysa kopucTerse Ha camo Dontodent amenc
KOMI'\aTMﬁMﬂHM eﬂeKTpMWHM YeTkv npeg aa KyI'IMTe HOBY 3aMEHCKM FN:
Ha
BA)KHO Hero pacmonysaﬁe ypenm 20 He caKaTe 2 2 peunkup
YPeaoT CTaHysa P 7 BaXU.
CReAiHvTe Yekopu 3a 6e36eaHo aaqerbe Ha 6atepujata: 1. MicnpasHete
3awTuTHa onpema (SaLI.ITMTHM Pakasuuy, 3aLTUTHIA o4una u cn., ) 3apfa
MOXe6M npoTexne. 3. CBPTETe ro Kanayero Ha JHOTO BO Npasell crp

TWTIOCEGHO. 3. OCTaBeTe TV fjBaTd f[eNd [1d Ce ViCywar
HO Ha eNeKTPUYHIOT Apxay. 5. MaBpuuete ro nonHauoT u
a Ha YeTkara MoXe Aa Ce CTasi W Ha efieH Of} iBaTa Apxaya Ha

faneky ofy U3B0P Ha TonnMHa. He ro MoTajTe enekTpudHUOT

OT f1eN 0 ApayoT. 2. OcurypajTe ce fieka rMasata Ha YeTkara
€70 32 y jarnagara Ha
/a 3aMeHcKaTa r1aBa KoH rope 3a fia ja OTCTPaHUTE Of} APXAYOT.
AaT BO POK Of TP 3 MeceLia (Bpeme npenop: oA

N Ha YeTkarta). Kora ke ce cny4y Toa 3ameHeTe ja rnasata Ha

W rnasu (BmeToLw). Mposepete ja A0GPO NucTaTa Ha
BI (BMETOLW) 3a YeTkaTa.

aTe GaTepujara. Co 0TBOPAME Ha ENIEKTPUYHIOT ApXaY (payka)
(Ora YeTKaTa BeKe He PacoTi WK € oLuTETeHa CleaeTe Mt

¢ ja GaTepujaTa npef Aa ja u3sapuTe of ypepoT. 2. Kopuctete
CrpeyunTe ANPEeKTeH KOHTAKT Ha KoXara co 6aTepVMTe Kou

Of} NEKTPUYHNOT AipXay (padka). 5. CBpTETE ro APXAUOT KOH rope. 6|

CrIOVITE MOUTUBHIOT W HEraTUBHVOT KOHTAKT. 7. 3onupajre r KokTa)
Kecnyka. 8. OTeTp: ja jata BO COMNacHoCT o

TapaHyuja: 3a 08oj ypen dm drogerie markt doo fasa raparuuja of

Ha Ha 4.0tctp ro Kana4eto
Ussapere ja GaTepmaTa W MPUTOA BHYMABA[TE KPATKO Aa He M
KTUTe (1. CO N1enAvBa NewTa) U CTaBeTe ja GaTepujara B0
JponucuTe.

TOFMHY OF} AATYMOT Ha KynyBatse Ha ypefioT. CmeTKaTa Baxv

KaKo rapaTeH nuct. Bo POKT 3ameHu Ha npowssop, I He ondaka Wreta
of abetbe Mo P noceGHo Ha Nasy, KaKo i HEROCTaTOLM KOW
BAMjaaT Ha Bp wn Ha ypepor. i p ia BN ako e

TionpaBaH W OTBOPEH Ofy HEOBAACTEHa IMYHOCT UMW BKO 3a Hero ce
HIKaKOB Hauih He Bjae Ha BaluuTe 3aKOHCKM Npasa.
TEXHWUYKU NOJATOLM: ENEKTPUYHA YETKA
Mogen: K1632SW

Bres: 3,6V

Tun Ha Gatepuja: MTUYM-joHCKa.

BogootnopHocT: IPX7 sawTTHa knaca.

BaTepujata MOXe a Ce U3Ba[IM, HO He 1 fja Ce 3aMeHu.
MOJHAY

Mopen: SCHGO1-EU

Bres: 230V ~ AC 50Hz.

MokHoc: 1 W.

Vanes: 50 mA.

BopootnopocT: IPX7 sawrwTHa knaca Il.
WHOOPMALIUM 3A BATEPUJATA:

MpoussoguTen:

Huizhou Highpower Technology Co., Ltd

Xinhu Industrial Zone, Ma’an Town, Huicheng

District,

Huizhou City, Guangdong Province, P.R. China
www.highpowertech.com

UNION LITHPLUS ENERGY (LIAONING) CORP

No. 13, Guangtong Road, Lishan District,

Anshan, Liaoning, 114045, China

KOpUCTENe HEOPUIHANHI 3ameHcky Aenosu. OBaa rapaHLyja Ha

dodrzujte i-pukyny: Toto zafizen obsahuje
nutné zafizeni spravné zlikvidovat. Otevienim rukojeti dojde k p|
bateriich se vyhnéte kontaktu s kiizi nebo oima. PFi kontaktu of
 Tento produkt nesmi byt pouZivan, pokud je elektricky zubni
bylo zafizeni upusténo nebo ponofeno do vody. ® Napéjeci kab

baterit- Podosazent konce jejl Zivotrosti je
pSkozeni zafizeni a ztraté zaruky. e Pfi poSkozenych nebo unikajicich
amzité dikladné oplachnéte vodou a pripadné vyhledejte Iékare.
artacek nebo nabijecka poskozend, nefunguje sprévné nebo pokud
| nelze vyménit. Pokud je kabel poskozeny, musi byt zafizeni

lekwduvano © Tento produkt pouzivejte pouze podle pokynu uvedenych v tomto ndvodu k poufZiti nebo podle doporuceni vaseho

produktu odstrarite veskeré Ustni Sperky.  NepouZivejte, poku
doporucil pred zubnim zakrokem dostat antibiotickou premedikaci, poradte se se svym zubafem pred pouzitim tohoto zubniho
kartacku nebo jinych pomicek k Ustni hygieng. e Neduporucuﬂ- se pouzivat u déti mladsich 4 let. Kartacky by mély pouzivat déti a

osoby s omezenymi fyzickymi, senzorickymi nebo

6| produkty (spreje) nebo kde se podava kyslik. e Pred pou:

. » Drzte nabijecku a kabel mimo horké povrchy. e Tento produkt
im tohoto
méte otevienou ranu na jazyku nebo v tstech.  Pokud Vam Iékaf

dohledu nebo po instruktdzi o bezpecném pouZivani zarizeni a p
provadét déti bez dozoru. e Produkt je urcen pouze k i zul
dospélé osoby. ® Toto zafizeni pouZivejte pouze pro urceny Uce,

~

nebo i a znalosti pouze za
orozumeni souvisejicim rizikiim. Cisténi a tdrzbu by nemély
0. Kartacek nekousejte. Nepouzivejte jako hracku nebo bez dozoru
, jak je popsano v tomto ndvodu k poufZiti.

Yetkara Active Prore e 3a fiela nop 4 ropvnn. el
KOHTpON Ha Bb3apacTeH. OMACHO: Mpn 13non3saxe Ha enexkTpuye
Ce B3eMaT OCHOBHY NPENa3Hy MepKit 3a 6E30NACHOCT, Harp. 3a W
* /3nonasaiiTe ypeaa camo 3a AomallHa ynotpe6a. ® He ro uanonsy
MVIBKa, MOXE 42 NafHe BbTPe. * He noTansiite 3apAaHOTO BbB BOA:
80pa. HesaGasHo vaktiokeTe axpariatero. * He nvnaire sapaaH

penoBsHo P 3a nospepy. BH)
NOXap 1 HapaHsIBaHMsE: ® YPERBT ChbpXKa HECMeHsIeMa akymyn:
GatepysTa ype/ybT TPAGBA 1A Ce U3XBBLPIM CHINACHO HOPMATUBHNT,
rapaHLuATa otnaga. ¢ Mpyu NoBpeAeHa W u3TUaLLa Gatepusi u3os

He3abaBHO U3MUiATE 0GMNHO C BOAiA 1 NOCETETE NeKap, ako & Heo6Xo)

@ TIO7y 8 TORVIHW [ia GOPaBAT C Tamo Mog

se da su elekiricna Cetkica i punjat potpuno suvi pre mego Sto punj

CKM YPE/W, 0COGEHO B MPUCHLCTBIETO Ha fielja, TPSGBA BiHark Aa

GsrBaHe picka oT ToKB yaap. Cnassalite CrefHuTe yKasaHus:

BaiiTe BbB BaHa WM N0f Ayla. ® He NOCTaBsiATe Hayl BaHa wm
WM ApYri TEYHOCTI. ¢ He 0KOCBaViTe 3apsiHO, KOETO € BbB

070 C MOKPY PbLie. * Mpeay Mbpsa ynoTpeGa it pes BPeMeTo Ha

WMAHMWE: Taka we HamanuTe pucka u3rapsiusi, TOKOBM yaapu,

aTopHa 6aTepusi. B kpas Ha eKCNIOATALVOHHNS XVBOT Ha

& ypepou. Mpu 0TBapsHe Ha [iPbXKaTa YPeAbT Ce paspyluasa i

rBaiiTe KOHTAKT C KoXara Wi o4wTe. B cnyuaii Ha KoHTaKT

AUMO. * He 13nonasaiiTe Yetkara, ako Ts W 3apSAHOTO ca

noBPefieHN, He PaBOTAT U3NPaBHO , aKO Ca CHyNeHw, Najan U Napank Bbs Bofa. * KaGenbT He 3apsiHOTO He MOXe Aa Ce CMeHs.

AKo ce noBpeay, ypersT Tpaﬁsa [ia ce U3XBbpAK. I/Ianonsaame Y,
€ MpenopbHaHo o *He iiTe v He

které neni doporuceno vyrobcem.  Zafizeni nebo baterii nevystavujte extrémnim teplotdm. Doporucena okolni teplota pro nabijeni,

skladovani a bézny provoz je nad 5 °C a pod 35 °C. ® Vezméte
baterie mohou byt zkratovany kovovymi predméty. e Pro nabije
SCHGO1 EU . Zanzem nikdy nepouzivejte v ospalem stavu *R
i, olejovymi nebo
odstrafovace laku na nehty. DALS| UPOZORNEN o Pred pouzw
v poslednich 2 mésicich podstoupili operaci Gstni dutiny nebo d;
krvéaceni nebo pokracujici krvéceni i po 2 tydnech pouZivéni, obj
pocitujete nepohodli nebo bolest, prestarite jej pouzivat a obratf
problémy, obratte se na svého praktického Iékare. ELEKTROM,
predpisy tykajici se vystaveni elektromagnetickym polim. e Pol
pouzitim se poradte se svym praktickym lékarem. UPOZORNE
PRODUKTU:

3

a védomi, Ze kontakini plochy akumulatorového zafizeni nebo
i akumultoru pouZivejte pouze dodavanou odnimatelnou nabuecku
ukojet a nabijec stanici azejte do kontaktu s y

produkty, jako jsou parfémy, denni/slunecni krémy, télové oleje nebo

im tohoto produktu se poradte se svym zubnim Iékarem, pokud jste
[sni. » Pokud se po pouZiti tohoto produktu vyskytuji nadmémé
atte se na zubniho Iékare. ® Pokud po pouZiti tohoto produktu

e se na |ékare/zubniho Iékare. » Pokud maéte jiné zdravotni
GNETICKA POLE  Tento produkt splfiuje vSechny platné normy a
ud pouzivate kardiostimulator nebo jind implantovand zafizeni, pred
I: NEBEZPEC] UDUSEN — 0BSAHUJE MALE CASTI. POPIS

. Nastavec 2. Zapinaci/vypinaci tlacitko 3. Tlacitko pro prepinani rezimi 4. Ukazatel stavu baterie/nabijeni 5. Ukazatel

rezimu o Gisténi o Citlivy ® Maséz 6. Svétlo senzoru tlaku 7. Rukojet 8. Nabijeci stanice 9. Napéjeci kabel 10. Zastrcka 11. Drzak na
nastavce. NAVOD K POUZITI: Pred prvnim pouZitim je tieba elektricky zubni kartacek piné nabit po dobu 16 hodin. Zapojte
nabijecku do vhodné dvoukolikové zasuvky. Ujistéte se, Ze je rukojet vypnutd, nez ji umistite na nabijecku. PIny nabijeci cyklus trva
16 hodin a umoziiuje pouzivani po dobu az 30 dn pfi dvouminutovém Citéni zubl v rezimu Clean. Poznamka: Ujistéte se, Ze je
rukojet a nabijecka zcela sucha, nez ji zapojite do zasuvky. Jakmile je rukojet umisténa na nabijecce, zacne svitit bilé pulzujici
svétlo na ukazateli stavu nabiti. Po Gpiném nabiti zafizeni sviti bilé svétlo na ukazateli stavu nabiti po dobu 10 sekund a poté se

vypne. Poznamka: Pokud neni provadén zadny nabijeci proces,
vodou a poSkozeni. Navihcete hlavici kartacku a naneste na ni

tlacitko Zapnout/Vypnout. Postupujte opatrné od zubu k zubu, ni
plochu kazdého zubu. Dbéte na to, abyste Cistili jak dasné, tak

vyjméte nabijecku ze zasuvky, abyste predesli moznému kontaktu s
rochu zubni pasty. Prilozte hlavici kartacku ke zubiim a stisknéte
ejprve Cistéte vnéjsi stranu, poté vnitfni stranu, a nakonec Zvykaci

aepo3onu (CrpeitoBe) ¥ UMa NPUTOK Ha KUCNopop. ® Mpean yroTpe!
MSHOHSBaVlT@, KO 1MarTe OTKpUTa paHa Ha eanka unu B ycTara. ¢ A
npoLieaypu, Npeav ynoTpe6a Ha Tasin 4eTka W Apyri CPefcTsa 3:
* [la He ce U3ron3Ba OT Aelia Nog, 4 roAvHY. EnekTpudecky YeTkm 3;
Q)MSMHGCKM, CETUBHM WIN MEHTAHYN CIOCOBHOCTY AW Aunca Ha oni
6€30M1aCHOTO 1M U3ON3BaHE 1 PA3GHPAT CBLP3AHUTE C TOBA PUCK

Defja camo Cnopef ykasaHusTa Ha ToBa PbKOBOACTBO WK KaKTO BU
lonajiaHe Ha NPeAMETY B OTBOPUTE Ha YCTPOICTBOTO. * [lpbXTe

" Kabena faneye ot FOpELI.lM MOBBPXHOCTY. * He U3non3BaiiTe Yetkata Ha OTKPUTO 11 Ha MECTa, KbAeTo ce nonssat

a Ha ypepia ceaneTe BCAKAKBI GIDKyTa 3a yoTa, * He
0 IMaTe Ha3HayeH npuem Ha aHTMﬁVIOTML[M npeaw CToMaTonoruyHn
YCTHA XVTVea TPsIoBa f1a Ce KOHCYNTUDATe CC CTOMATONIO.
2 3B6V MOraT 4 Ce U3NON3BAT OT feLia I XOPa C HamaneHln
T 11 3HHVIS, CaMO aKO Ca MO/, HAZI30P UNW Ca UHCTPYKTUDAHM 3a
Be. Mo4ucTBaHe u NOAAPbXKa Ha ypeaa He 6usa fia ce u3BbpLuBa

T flelia, 0CBeH aKo He ca o Haaop. * flevata TpAGBa Aa ce HaGljiofasar, 3a Aa He UrpasiT C NPolykTa. * YeTkata fja ce Manon3sa

CaMo 3a MUEHe Ha 3bOVITE, He 3a XanaHe, [ibBYeHe W vrpa. * Manon3
oTnp * He uanarai

3BaliTe YCTPOVICTBOTO CaMo CaMo CrIopef} yKasaHusTa u ¢
iTe ype/ia wm GatepusiTa Ha eKCTPEMHI TemnepaTypu.

I'IpenopwmenHaTa TeMnepaTypa Ha cpefara 3a 3apex/are U CTalapTHa ekcrnoaTauys e Ha 5°C v nop 35°C. ¢ Wvaiite npepaug,

Y& KOHTaKTHUTE MOBLPXHOCTU Ha ypefia Unv GaTepusta Morar Aa H
Ha GaTepusTa TpsiGBa fa ce 13non3ea camo ) 3apAgHo

MPaBAT KbCO Cbe/MHEHIE C METaHI NPeaMeTY. ® 3a 3apex/aHe

3non3saiite ypeaa B CbHAMBO CbCTosHME. * MageTe ApbXKaTa v

poit SCHGO1-EU, c ypepa. ® Hukora He

X710p, BOCK, Macnia Wi pasTBOPUTENHIA, Harp. Hanpumep napdiom,

oT C NPOAYKTH, ankoxon,
AHEBBH/CHLHL[@SGIJ.MTGH Kpem, 0710 3a TAN0, nakouucTuTen.

APYIN YKA3AHUS: » Ako npes nocneHuTe 2 Mecela CTe NpeTbanent XupypritiHa MHTEPBEHLVS Ha 3bOUTe WK BEHLWTE, Npean

Ha YeTkara ce CbC CTOMATONO. * AKO C}
KbPBEHETO NPOAbXaBa W CNef AByCeAMM4Ha ynoTpe6a, CBbPXET;

e/} U3Mo/I3BaHe Ce NOSIBU CUHO KbPBEHE Ha BeHLMTe WK ako
B Ce CbC cTomaTonor. * Mpi nosisa Ha onnaksaHus Wnn 6ok

) Ha ypepa u ce C Nk

p/ . * AKO VMaTe ApyriA MeAMLMHCKI NpoGnemu,

KOHCYNTUpaiiTe ce ¢ Bawwuns nexap. EneKTpomarHuTHM noneta: » YeTkara 0TroBaps Ha BCUHKY MPUAOXMMI pasnopeaty 1 cTaHfapTh

33 €KCMIO3NLWS CMIPSIMO €N1EKTPOMArHUTHI M3TbYBaHNS. ® AKO UMaT!
YNOTPeGa Ce KOHCYTUpaViTe C Kapaonor.
MpepynpexpeHne: Manku YacTv - puck ot 3apyasate. OMUC,

uby. PFi Cisténi zubt netlacte pfilis silné a pomalu pr hlavici

kartacku od zubu k zubu. Pro optimélni vykon baterie se doporuuje zubni kartacek GpIné vybit alespori jednou za 6 mésic.

Poznamka: V prvnich dnech pouzivani mize dojit k mirnému kr

dceni. Pokud krvéaceni trva déle nez 2 tydny, obratte se na svého

zubniho |ékare. Stisknutim tlacitka Zapnout/Vypnout zapnete zubni kartacek. Stisknutim tlacitka pro volbu rezimu mazete kdykoli

béhem cisténi zménit rezim. Celkova doba Cistén je vzdy 2 mi

paméti, kterd si pamatuje predchozi nastaveny rezim. Po zapnui
Popis ¢asovace: Doba ni je 2 minuty. 4kvadrantovy casov;
Sensitive) pocitite 3 kratké impulsy (ty oznacuji ¢asovy Usek pof
dal$i kvadrant tst. Po 2 minutdch ¢isténi (doporuceny ¢as zuba

uty, i kdyZ se rezim béhem této doby méni. Produkt disponuje funkci
i rukojeti pokracuje ve stejném rezimu, ktery jste predtim nastavili.
ac: Po kazdych 30 sekundéch (nebo 45 sekundach v rezimu

febny k vycisténi cturtiny Ustni dutiny). Nyni miiZete pokracovat na

i) pocitite 5 kratkych impulsti a kartacek se automaticky vypne.

Popis indikacnich svétel: Sviti bile: zubni kartaCek je pIné nabity. Sviti oranZové: stav baterie zubniho kartdcku je nizky a zafizeni

je tfeba nabit. Indikator stavu baterie sviti oranzové po vypnuti
vybitd a brzy se vypne. Prosim, nabijte zubni kartacek co nej
po dobu 15 sekund. Po zapnuti zubniho kartacku se vybrany re:
svétlo kolem tlacitka Zapnout/Vypnout pulzuje, dokud neni zubr
vyvijite piilisny tlak, svétlo senzoru tlaku na spodni ¢asti rukojeti

0 dobu 15 sekund. Blikd oranzové: baterie zubniho kartacku je

e, abyste predesli poskozeni. Indikétor stavu baterie blika po vypnuti
im zobrazi na rukojeti tim, Ze se rozsviti odpovidajici nazev. Kruhové
i kartacek pIné nabity. Popis senzoru tlaku: Pokud pfi Cisténi zubd

i blika cervené. Pokud se tlak sn|1| cervene svétlo se opét zméni na

. 3. BYTOH 3a CMsiHa Ha nporpamara. 4.

] W Apyro P

, ey

HUE HA MPOJYKTA. 1 CMeHsieM HakpaliHuK. 2. ByToH
p 3a Ha 5. [lucnneit 3a

n3bpaHara nporpama (Clean/Sensitive/ Massage). 6. CBeT/MHeH 1H
Mpexos kaben. 10. LLlencen. CbabpxaHue Ha onakoskara: 1 Ap:

VKaTOp Ha CeH3opa 3a HaTuek. 7. [lpbxka. 8. 3apsiHo. 9.

KK, 1 CMeHsieM HaKpaitHuK, 1 3apsHO ¢ nocTaBka 3a 2

HakpaiiHuka, peKoBoACTBO 3a yroTpe6a. MbPBU CTBIKW. 3apexpane Ha yeTkara. Mpegy mbpea ynoTpe6a yeTkara TpsiGsa Aa ce

3apAv HambAHo 3a 16 vaca.

1. BryioveTe 3apsigHOTO KbM MpexaTa. YBepeTe ce, Ye ApbXKaTa € U3K/o4eHa, Npeu 4a i NOCTasiTe BbPXY Hero. MbiHoTo

3apexpare Tpae 16 yaca. To i no3sonsea usnonssaqe 40 30 AHu,

[1Ba MbTV IHEBHO, 3a 2 MUHYTH B pexim Clean. BaxHo:

[pwxKata v 3apAAHOTO TPAGBA Aa GAAT CyXV NPeay BKNOYBaHe B KOHTaKTa. 2. LLlom noctasuTe ApbXKaTa BbPXY 3apsHOTO,

CBET/MHHUAT MHAMKATOP 3a 3apex/aqe 3ano4ea Aa mura 8 6s0. 3
HenpeKbCHaTo B 6510 3a 10 CeKyHAM 1 cnep Tosa ce uskniovsa. Ba;
KOHTaKTa, 3a Aa M36rHeTe Bb3MOXEH KOHTaKT C BOAA W noBpefa. Vi

Korato ypesiT e HambHO 3apefieH, MoKasaHyeTo CaeTH
DKHO: Koraro He 3apexpaTe, U3KIo4BaliTe 3apsHOTO OT
ITOTPEBA HA HYETKATA. CnoxeTe HakpaiiHyika v HaHeceTe Manko

nacta 3a 3b6u. MocTasete ro BbPXy 3b6uTe U GyToHa
noyucTeare MbpBO BbHLUHATA, NOC/e BbTPeluHara 1 Hakpas

. [lBuxeTe 6aBHO OT 316 Ha 316, Kato

HaTICKaiiTe TBbpfe CUNHO. 3a ONTUManeH pesynTar ce Npenopbysa

HanbHo. BaxHo: B mbpBuTe fHY Ha ynoTpeGa Moxe Aa ce nosisn

Ta N Ha 3b6uTe. M  BeHuuTe. He
Ha BCeKi 6 Mecela fa 0cTaBsTe GaTepusTa ia ce paspesu
1O KbpBEHe. AKO TO IPOBIXN MOBEYE OT 2 CeAMMLM, ce

punjacu, signalno svetlo na punjau pulsira belim svetiom. 3. Kad j

¢ ukljutite uuticnicu. 2 Kad se elektricna Cetkica natazi na
elektricna cetkica do kraja napunjena, signalno svetlo punjaca

svetli 10 sekundi bez prestanka i zatim se ugasi. Napomena: iskljucite punjac iz struje kad je Cetkica zavrsila s punjenjem kako bi
se sprecio eventualni kontakt s vodom i moguca Steta. Za viSe detalja oko signalnih svetala pogledajte odeljak "Signalna svetla".

UPOTREBA CETKICE Naneti pastu za zube na Cetkicu i pokvasiti je
ukljucivanje/iskljucivanje. Cetkicu lagano pomerati od zuba do zub
na kraju grizna povrina svakog zuba. Pored ¢iScenja zuba treba it

's malo vode. Glavu Cetkice poloZiti na zube pa pritisnuti tipku za
pazeci na to da se prvo Cisti spoljna povrsina, zatim unutra$nja i
ti i desni. Prilikom pranja etkicu ne pritiskati jako na zube i

polako prolaziti od zuba do zuba. Za optimalan rad baterije preporutuje se da bateriju Cetkice potpuno ispraznite najmanje svakih 6

meseci. Napomena: u prvim danima upotrebe moze doci do lagan
se sa stomatologom.

OPIS DUGMICA

Dugme za Uklju¢ivanje/Iskljucivanje i dugme odabira modusa
uredaj. 2. Stisnuti dugme za odabir modusa rada kako bi izmenili
uvek biti 2 minuta, iako je u toku promenjen modus.

Opis modusa rada: postoji 3 modusa rada: Clean, Sensitive i Mas:
Clean: ¢etkica radi kontinuirano i jednolicno (8800-10800 pokreta
(6100-8800 pokreta u minuti). Modus Massage: ¢etkica postupno
u minuti). Uredaj ima opciju uvanja prethodno koris¢enog modusa,
koji ste prethodno koristili.

g krvarenja. Ako krvarenje traje duze od 2 nedelje, posavetujte

rada: 1. Pritiskom na dugme za ukljucivanjefiskljucivanje ukljuciti
odus bilo kada u toku ¢iscenja. Celokupno vreme Ciscenja ce

age. Trajanje pranja zuba je 2 minuta u svim modusima. Modus
minuti). Modus Sensitive: ¢etkica radi kontinuirano i jednolicno
ojacava brzinu rada od najnize do najvise (6.100-10800 pokreta
Kad ukljucite elektricnu cetkicu ona ce raditi u istom modusu

Opis rada tajmera: 1. Vreme CiScenja je u svakom modusu 2 minuta. 2. Tajmer 4 kvadranta: nakon 30 sekundi rada (ili 45 sekundi

u modusu rada Sensitive) Cetkica ce signalizirati 3 kratka impulsa (¢
kvadranta zuba). Sada moZete pre¢i na sledeci kvadrant. Nakon 2

ni oznacavaju vreme koje vam je dovoljno za ¢iscenje jednog
ninuta ¢iscenja (vreme ceno od strane

hittpr//Awwwithpius.conT

YBO3HUK Ha GaTepun:

Perrigo Supply Chain International DAC

The Sharp Building, 10-12 Hogan Place,

Dublin 2, D02 TY74, Ireland

OTCTPAHYBAHE

Tpou3BOAOT He CORPXV AENOBY Ko GapaaT oppxysarse. Cumbonot

Ha NpevKpTaHa KopNa 3a OTNaf, 03Ha4yBa feka 0BO] MPOU3BOR,

nognexu Ha 2012A9/EU 1t He cuiee fa ce (hp/n 3a€3HO CO OCTAHATUQT AOMALLEH OTNaf, TYKY MOpa fia Ce OTCTPaHi Ha COOfBETHO

MECTO 33 COGUPaFbe eNEKTPU4EH I eNeKTPOHCKM oTnag, M
3emja Ha notekno: Kia.

PoK Ha ynoTpeba: HeorpaHiyeH.

HPOMSBO‘]MTEH! (03Ha4eH Ha nakysaweTo.

YBeseHo op EY.

YBo3HuK 32 MK: Am Aporepie MapkT fooen

yn.[lame Mpyes 6p.7, 1000 Ckonje.

(@D Dontodent furgé elektrike pér dhémb Active Professional, 1
E RENDESISHME: Pérpara pérdorimit té paré, lexoni manual dhe ndi
ardhmen. Né rast se ia jepni produktin njé pale té treté, jepini udhézi
Produktl nuk eshte i destinuar pér fémijét nén 4 vjec. Fémi

Cetkica ce 5 puta kratko vibrirati i nakon toga ce se automatski ugasiti.

Signalna svetla (prikaz stanja baterije, punjenja i modusa rada): Prikaz stanja baterije:

potpunosti napunjena. 2. Narandzasto svetl
lampica za prikaz stanja baterije ce svetliti
ugasice se. Potrebno je da $to pre stavite cetkicu na punjenje kako
lampica za prikaz stanja baterije ¢e treperiti jo§ 15 sekundi.

Svetlo modusa rada: Kod ukljucivanja Cetkice signalno svetlo ispol
Svetlo stanja punjenja baterije: Signalno svetlo dugmeta Ukljuciv:
Svetlo senzora pritiska: Ukoliko pritisnete cetkicu prejako na zub
Cetkice. Kad pritisak popusti, crveno svetlo ponovno postaje belo.

: baterija je slaba, treb:

. Belo svetlo: elektricna Cetkica je u
a napuniti cetkicu. Nakon iskljucivanja Cetkice narandzasta

$ 15 sekundi. 3. NararjdZasto, treperavo svetlo: baterija elekiricne Cetkice je prazna i

bi se izbegla Steta. Nakon iskljucivanja cetkice narandzasta

d imena odabranog nacina rada ce svetliti.
anje/Iskljucivanje treperi kad je cetkica potpuno napunjena.
, uredaj e vas upozoriti signalnim CRVENIM svetlom na dnu

Svetlo funkcije za zaStitu desni: Napomena: prilikom prvog koriS¢enja Cetkice funkcija "zastita desni" automatski je ukljucena.

Pritisnete Ii prilikom pranja zuba Cetkicu prejako na zube, senzor z:
intenzitet rada za otprilike 50% i nastaviti tako da radi sa ciliem za:
Ukljuéivanje/Isklju¢ivanje funkcije ,,zastita desni”: pritisnite du

pritisak Ge zasvetleti crveno i Cetkica ¢e automatski smanjiti
tite vasih desni.
gme za funkciju zastite desni i drZite ga 5 sekundi. Svetlo

senzora Ce zatreperiti crveno kada iskljucujete ili belo kada ukljucujete ovu funkciju. Ukoliko pritisnete cetkicu prilikom pranja

prejako na zube, a funkcija "zatita desni" je iskljucena, senzor za
Sigurnosno iskljucivanje: Kad je baterija skoro prazna, moze doci

ritisak Ce treperiti crveno i Cetkica ce lagano vibrirati.
do ostecenja elektricne Cetkice i zato se Cetkica sama

sigurnosno iskljuuje. U tom slucaju signalna svetla viSe ne funkcionisu i ¢etkicu je potrebno ponovno puniti 16 sati pre nego

ponovnog koriséenja.
Ciscenje Getkic
VAZNO: Cistite vasu cetkicu nakon svake upotrebe. 1. Skinite glavt

Cetkice sa elektricne drske. 2. Glavu Cetkice i elektricnu drsku

isperite zasebno. 3. Oba dela ostaviti da se osuse prirodno. 4. Pre Koris¢enja postavite glavu Cetkice ponovno na elektricnu drsku.
5. Obrisite punjac i ponovno stavite elekiriénu Cetkicu na njega. Napomena: glavu Cetkice moZete postaviti i na jedan od dva drzaca

na punjacu. Guvanje &etkice i punjaca: Cuvajte uredaj na suvom
uredaja.
Menjanje zamenske glave cetkice:

estu daleko od izvora toplote. Elektricni kabel ne omotavati oko

1. Kako biste ucvrstili glavu ¢etkice, postavite je na metalni deo drke. 2. Uverite se da je glava Cetkice sa nitima cetkice okrenuta

prema napred gde se nalazi dugme za ukljucivanje/iskljucivanje. 3.
4. Povucite zamensku glavu prema gore kako biste je uklonili sa dr:

Pritisnite glavu Cetkice prema dole dok se potpuno ne pricvrsti.
ke. Kada menjati glavu cetkice: Viakna na Cetkici Ce izbledeti

u roku od otp. 3 meseca upotrebe (vreme preporuceno od strane stomatologa kada bi nastavak sa cetkicom trebalo da se

té t& rriturve. RREZIK: Gjaté pérdori

e Ofy MaTepUjaN! KU MOXT Aa Ce

A
AA
copé

jgni udhézimet e sigurisé. Ruajeni manualin pér pérdorim né té
imet e bashkangjitura.

t nén moshén 8 vje¢ mund ta pérdorin produktin vetém nén

it 1€ pajisjeve elektrike, veganérisht né prani té fémijéve,

duhen marré gjlthmone masat paraprake bazé, si p.sh. do té parandalohej rreziku i goditjes elekirike. Pérmbajuni shénimeve né

vijim: Pérdoreni produktin vetém né shtépi. Mos e pérdorni produki
ose lavaman
nése ai bie né
pérpara pérdorimit té paré dhe rregullisht gjaté gjithé jetés sé produl
KUJDES! Késhtu do ta zvogloni rrezikun e goditjes elektrike, zja
njé bateri té pazévendésueshme. Pasi té keté kaluar jetégjatésia e b
e mbajtéses elekrike, pajisja béhet e papérdorshme dhe garancia pi
parandaloni kontaktin me I€kurén dhe syté. Né rast kontakti me syté|
kérkoni ndihmé mjekésore.  Kjo pajisje nuk duhet té pérdoret nése
funksionon si¢ duhet, nése pajisja ka réné ose éshté zhytur né ujé. ¢

gjaté banjés ose dushit. Mos e vendosni karikuesin mbi vaské

i mund t€ bjeré né t€. Asnjéheré mos e zhytni produktin né ujé ose né ndonjé 1éng tjetér. Mos e térhigni ngarkuesin
Higeni menjéheré nga priza. Mos e prekni karikuesin me duar t& lagura. Kontrolloni ngarkuesin pér démtime

dit.

rit ose Iéndimit kércénues pér jetén: ¢ Kjo pajisje pérmban
tterisé, duhet ta hidhni pajisjen né ményrén e duhur. Me hapjen
shon sé viefshmi ¢ Né rast démtimi ose rrjedhjeje té baterisé,
shpélajini menjéheré me ujé dhe, nése éshté e nevojshme,
urca elektrike ose karikuesi éshté démtuar, nése nuk

Kablloja e rrymés nuk mund té zévendésohet me ndonjé kabllo

tjetér. Nése véreni se kablloja éshté démtuar, pajisja nuk duhet té pérdoret mé. e Pajisja duhet té pérdoret ekskluzivisht sipas

udhézimeve dhe rekomandimeve té dentistit tuaj. ® Mos vendosni tri
futet né to. ® Karikuesi dhe kablloja lidhése nuk duhet & bien né kor
jashté ose né njé zoné ku pérdoren produkte aerosol ose Ku jepet ok

bizhuterité nga/né gojé. e Mos e pérdorni pajisien nése keni plagé té hapur né gjuhé ose né gojé.

pa té huaj né vrimat e pajisjes dhe sigurohuni gé asgjé té mos
takt me sipérfaget e nxehta. e Pajisja nuk duhet té pérdoret
igjen. * Para se t& pérdoni furgén elektrike, higni té gjitha
Nése dentisti ju ka rekomanduar

8 merrni njé antibiotik pérpara dentar,

i pér pél in e késaj pajisjeje ose mjete té tiera

ndihmése pér higjienén e dhémbéve. * Kjo pajisje nuk rekomandohet pér pérdorim nga fémijét nén 4 vjec. Fémijét dhe personat me
aftési té kufizuara fizike, shqisore ose mendore dhe personat me mungesé pérvoje dhe/ose njohurish mund ta pérdorin pajisien
vetém nén mbikéqyrje ose trajnim pér pérdorimin e sigurt € produkit dhe cilat jané rreziget e mundshme té pérdorimit t€ tij. Larja

dhe kujdesi pér dhémbét e fé
luajné me produktin. e Pajisja éshté e pérshtatshme vetém pér larjel
e pérdorni si lodér ose pa mbikéqyrjen e t€ rriturve. * Pérdoreni paji
udhézimet: mos pérdorni gjéra shtesé qe nuk rekomandohen nga pre

ekstreme. e dhomés né
35 °C. * Kushtojini vémendje qé smerfaqet e kontaktit té pajisjes ost
qark té shkurtér. e Pér té karikuar furcén, pérdorni vetém karikuesin

Eve nuk duhet té béhet pa mbikéqyrje. e Fémijét duhet té mbikéqyren pér t'u siguruar qé ata té mos

e dhémbéve. Furga nuk duhet & pértypet ose kafshohet. Mos
jjen pér qéllimin e synuar dhe ekskluzivisht né pérputhje me
odhuesi. ® Mos e ekspozoni pajisjen ose bateriné ndaj
té cilén ngarkohet, ruhet ose pérdoret pajisja éshté 5 °C deri né
bateria né kontakt me objekte metalike mund té cojné né njé
e mbyllur SCHGO1-EU. * Mos e pérdorni produktin kur jeni t&

pérgjumur. * Mos lejoni gé mbajtési ose karikuesi té bien né kontaki me produkte qé pérmbajné alkool, Klor, dyll, vaj ose hollues, si

parfum krem dite ose krem dielli, vaj pér trupin ose heqés manikyri
SHE

honjve.

IME TE TJERA  Ju lutemi konsultohuni me dentistin tuaj pérpara se té pérdorni kété produkt nése keni pasur njé operacion

Dbile. Funkce ochrany dasni: \dMKa: Pred prvnim pou: inm]
zubi vyvijite prilisny tlak, svétlo senzoru tlaku bliké cervené a v)
priblizné 50 %, aby se chrénily dasné. Vypnuti funkce "Ochran:
tlacitko po dobu 5 sekund, dokud se na ném nezacne blikat "m)
funkce "Ochrana dasni": Stisknéte tlacitko pro nastaveni intenz}
nezacne blikat "plus" znaménko. Svétlo senzoru tlaku bude bl

funkce “Ochrana désnf Pokud pfi ¢istént
ykon zubniho kartacku se automaticky a kontinuaing snizuje na
dasni": Stisknéte tlacitko pro nastaveni intenzity a podrzte tuto
nus" znaménko. Svétlo senzoru tlaku bude blikat 5krét bile. Zapnuti
ity a podrZte tuto tlacitko po dobu 5 sekund, dokud se na ném

at Skrat cervené. Pokud pfi Cisténi vyvijite pfilisny tlak a funkce

"Ochrana désni" je vypnuta, svétlo senzoru tlaku bude blikat cervené a budete citit pouze vibrace. Bezpecnostni vypnuti: Pokud je

stav baterie nizky, mdze dojit k poskozeni zubniho kartacku, a

roto se provede bezpecnostni vypnuti. V tomto pfipadé nebudou

svitit z4dné indikacni svétla a zubni kartacek musi byt znovu nabijen po dobu 16 hodin, nez bude moci byt znovu pouzit. Gisténi

zubniho kartaéku a nabijecky: Dilezité: Po kazdém pouZiti z
rukojeti. 2. Oplachnéte rukojet a nastavec kartacku dikladné ot
dalsim pouzitim znovu pfipojte néstavec kartacku na rukojet. 5.
Nastavec kartdCku miizete uschovavat na jednom z drzakii na

zdrojl tepla. NepretoGte napajeci kabel kolem nabijecky zubnih:
kartaCku umistéte otvor v patce nastavce na kovovy hrot na rul

stranu, kde se nachdzi tlacitko Zapnout/Vypnout na rukojeti.
néstavce kartacku z rukojeti jej vytdhnéte nahoru. Indikacni $téf

bni kartacek dikladné vycistéte. 1. Odpojte hlavici kartacku od
idélené. 3. Nechte obé ¢asti dobie vyschnout na vzduchu. 4. Pred
Utfete nabijecku a znovu na ni umistéte zubni kartacek. Pozndmka:

CHC CTOMATONOT .
OMNWUCAHWE HA BYTOHUTE. ByToH BK/lo4BaHe / n3kntousaHe 1

u360p Ha nporpama: . HaticHeTe GyToHa BKlo4BaHe /

V3KII04BaHe, 3a fa BKIloYMTe YeTkaTa. 2. HaticHeTe GyToHa 3a 3GOp Ha Nporpama, 3a 4a CMeHuTe Nporpamara o BCsiKO Bpeme

[floKaTo royucTaare 3b6uTe. OBLIOTO Bpeme 3a NOYUCTBAHE BItHary|
nporpamara. Onucanue Ha nporpamute (Bpeme 3a nouncTeaHe/by
2/8800-10800/ nocTosHHI 11 HenpekbeHaTy; Sensitive 2/ 6100-880(

© 2 MUHYTY, [0V 1 KOTaTo MPes Teai MItHYT! CMeHsTe
D0if ABIKEHNA 33 1 MUHYTa/[IBINKEHNS Ha HakpaiiHyka): Clean
MOCTOSHHM I HenpekbcHaTK; Massage 2 / 6100-10800-

nocTenneHHa NPOMeHa OT HICKa KbM BIICOKa CKOPOCT. YeTkaTa pagnonara ¢ hyHKLS 3anameTsBsaHe, KOSTO 3anassa abpaHara

npepv Tosa nporpama. Mpu BKI0YBAHE TA Lije PaGOTI B U3GpaHar:
MoYMCTBaHe NP BCSIKA NPOrpama e 2 MUHYTL. 2. 4-KBajjpaHTeH Tel

a rpeAv Toa nporpama. Onucanme Ha Teiimepute: 1. BpemeTo 3a
mep: Cneg, Beekw 30 cekyHam (wnu 45 npu nporpama Sensitive) we
a

yceluare 3 kpatky umnynca (e BPEMeTO,
npemuHeTe KbM Cnefsalus KBapaT B ycTara. Cﬂe/:l 2 MUHYTUA MU

Ha efiHa YeTBLPT OT ycTara). Cera Moxe Aa

ameni). Kad se to dogodi, zamenite glavu Cetkice.
Molimo da dobro proverite listu kompatibilnih elektricnih cetklca pre
Uklanjanije i recikliranje baterija:

VAZNO: Nemojte rastavljati uredaj, ako ne Zelite reciklirati bateriju.
garancija prestaje da vazi. Kada Cetkica viSe ne radi ili je oStecena,
1. Ispraznite bateriju pre nego $to Cete je vaditi iz uredaja. 2. Korist|
biste sprecili direktni kontakt koZe sa baterijama koje su mozda pre
kazaljke na satu. 4. Odvojite kapicu od elektricne drske. 5. Okrenit
ne spojite pozitivan i negativan kontakt. 7. Izolujte kontakte (npr. le
8. Odlozite bateriju u skladu sa propisima.

eHe (npenop? or BpEMe) LLe Moy 5

KpaKu umMnynca, Npev YeTkara Aa ce U3KNiouM asTomMariniHo. Onucakue Ha CBETAMHHUTE UHAMKATOPK (6aTepus, CTaTyC Ha

abijecce. Uchovavejte nabijecku na suchém misté, od
kartacku. Vyména nastavce kartacku: 1. Pro pfipevnéni nastavce
ojeti. 2. Ujistéte se, Ze Stétiny nastavce kartacku sméfuji dopredu na

3. Zatlacte néstavec kartacku doldl, dokud nezapadne. 4. Pro odstranéni

iny na nastavci kartdcku ztraceji svou barvu po priblizné 3 mésicich

pouzivani (doporucena doba zubnimi Iékafi, kdy by méla byt hlavice kartacku vyménéna). Pozndmka: Doporucuje se pouzivat pouze
nahradni nastavce kartacku od Dontodent. Pfed nakupem nahradnich néstavcii peclivé zkontrolujte seznam kompatibilnich

elektrickych zubnich kartacki. Odstranéni a recyklace bateri
baterii k recyklaci. Otevienim rukojeti dojde k poskozeni zafizei

: DULEZITE: Nerozklddejte tento produkt, pokud nechcete vyjmout
i a ztrdté zaruky. Pokud zubni kartécek jiz nefunguje nebo byl

poskozen, postupuijte ndsledujicim zpisobem, abyste bezpecné vyjmuli baterii pro jeji recyklaci: Vybijte baterii pred jejim vyjmutim.

Pouzijte ochranné prostredky (jako jsou rukavice, ochranné bryk
by mohla unikat tekutina. Otocte koncovou cepicku proti sméru
Cast nahoru. Vlyjméte baterii a pfi manipulaci dbejte na to, aby
pro recyklaci vlozte do plastového sacku. Baterii zlikvidujte v s

le atd.), abyste se vyhnuli pfimému kontaktu s bateriemi, ze kterych
hodinovych rucicek. Vyjméte koncovou cepicku. Zvednéte spodni
edoslo ke zkratu. Izolujte koncové kontakty (napf. paskou) a baterii
uladu s mistnimi environmentaInimi predpisy. Zaruka: Na toto

zafizeni poskytujeme zaruku na 3 roky od data nakupu. Zaruka neplati pro: Poskozeni zplisobené nespravnym pouzitim, béznym

opotfebenim a opotfebenim, zejména néstavcd kartacku, a vad
Tato zaruka zanika, pokud neopravnéné osoby provadéji opray

V pripadé uplatnéni zaruky vratte zafizeni spolu s pivodnim dol
odevzdejte na kterékoliv prodejné dm do nédob urcenych pro z
07/2024. Tento produkt je certifikovan CE. Viyrobeno v Ciné. i
DE-76227 Karlsruhe Tel. 0800 3658633 www.dm.de. Distribute
370 01 Ceské Budgjovice, CR. TECHNICKE UDAJE ELEKTRICKY
Vodotésnost: Ochrana IPX7. Baterie Ize vyjmout. Baterii nelze v
Vykon: 1 W Viystup: 50 mA Vodotésnost: Ochrana IPX7, tfida II"

, které zanedbatelné ovliviiuji hodnotu nebo pouZzitelnost zafizeni.
na zafizeni nebo jej oteviraji a pokud nejsou pouzity originaini dily.
ladem o koupi na misto nakupu. Vyjrobek po ukonéeni Zivotnosti
étny odbér vyrobk s ukoncenou Zivotnosti. Vydéni 1.0 - od

obce: dm-drogerie markt GmbH + Co. KG Am dm-Platz 1

r pro CR: dm drogerie markt s.r.o., F. A. Gerstnera 2151/6,

ZUBNI KARTACEK Model: K1676LIR Vstup: 3,6 V Typ baterie: Li-lon
ménit. NABIJECKA Model: SCHGO1-EU Vstup: 230 V ~ AC 50 Hz

nporpama): 3a Ha

OpakXeBo: 3apSYILT Ha GATEpWsITa € HACKK U 4eTKaTa TPsioBa 4 oe|3apeau. Cref \MKaTop

cekyHau. 3. Mura B opaHXeso: 6aTepusiTa e npasHa 1 yeTkara Lie
nospeay. Cnief U3KMo4BaHe MHAUKATOPBT 3a Gatepusta Mura 15 ¢
136paHata nporpama CBeTBa BLPXY APbXKaTa ChC il

1. CeeTv 65n0: 4eTkaTa e HambAHo 3apepeHa. 2. Ceeti

Za ovaj uredaj dm drogene markt doo pruza vam garanciju od 3 go|
roku vam zamenu proizvoda

N3 samo Dontodent
kupovine novih zamenskih glava cetkice.

irglava:

Otvaranjem elektricne drske, uredaj postaje neupotrebljiv i
molimo vas da sledite korake za sigurno vadenje baterije:

ite zaStitnu opremu (zastitne rukavice, zastitne naocare i sl.) kako
curele. 3. Okrenite kapicu na dnu u smeru suprotnom od

drku prema gore. 6. Izvadite bateriju i pritom pazite da kratko
ljivom trakom) i bateriju stavite u plasticnu kesicu.

dine od datuma kupovine uredaja. Racun vaZi kao garantni list. U
Garancija ne obuhvata Stete nastale nepropisnim koris¢enjem,

CBETW B Op: 3a15
' M3KMio4u. 3apefieTe 5 BbIMOXHO Hail-6bp3o, 3a fa u3berrete
KyHav. fuenneit 3a nporpamara: Mpu BKIOYBAHE Ha YeTKaTa

e. 3a CBETELIMAT NPLCTEH 0KONO

6yTOHa 3a BK/II0YBAHE 1 U3KNIOYBAHE MUra, [JOKATO YeTKaTa Ce 3apeau HambaHo. CeH3op 3a HaTUCK: AKO NPY MUeHe Ha 3b0uTe
HaTiCcKaTe TBbP/E CUNHO, NamnaTa Ha CeH30pa 3a HaTUCK B OCHOBATa Ha iPbXKaTa Mura B 4epseHo. KoraTo Hamanute HaTvcka,

CBET/MHaTa OTHOBO CTasa Gsina. OyHKUMs 3awuTa Ha BeHuyuTe: B

DKHO: Taau (hyHKUUS € aBTOMATU4HO aKTMBMPaHa Npeau Mbpsa

ynotpe6a. AKo HaTiickatae MHOrO CUNIHO, [JOKaTO MUETe 3bGWTe, CBETAMHATA Ha CEH30Pa 3a HATUCK LLe MiIra B YePBEHO 1 MOLLIHOCTTa

Ha YeTKaTa aBTOMATUYHO I HEMPEKBCHATO LLie Hamansiea o Okono
(yHKUWS 3alyTa Ha BEHLWTE: 33 aKTUBYPaHE N 1eaKTUBYPaHe H
NPOALIKEHNE Ha 5 CexyHau. KoraTo AeakTusipare hyHKLusTa, Nal
aktuenpare - 8 BANO. Korato npu MueHe Ha 3u6uTe HaTvcKare Te!
HaTVICK LLiE MVra B YEPBEHO 1 LLiE YCETUTE ejHa BUGPALS. SaLLuTH
yeTKata 61 Morna ja ce NoBPe/V U Nopajy TOBA HACTBIBA 3aLLUTH

usled i8¢ posebno ih glay

a, kao i koje tek neznatno uticu na vrednost ili

funkcionalnost uredaja. Garancija prestaje da vazi ako je proizvod popravljala ili otvarala neovlacena osoba ili su se za njega

koristili neoriginalni zamenski delovi. Ova garancija ni na koji nacin
TEHNICKI PODACI:

ELEKTRICNA CETKICA

Model: K1632SW

Ulaz: 3,6 V

Tip baterije: litijum-jonska.

0%, 3a 2 NPeAnasu BeHupTe. Ha
Ta3 QyHKUYA HATUCHETe GYTOHA 3a CMAHA Ha Mporpamara B
nata Ha cexsopa 3a Hatuck ceetvt 8 YEPBEHO, a koraro 5
PAIE CUHO 1 YHKUUATA € M3KNIO4eHa, CBTAMHATA Ha CeHaopa 3a
AKO 3apsILT Ha € MHOTO HUCBK,
W3K/I04BaHe. B TO31 Cnyyail CBETAMHHUTE MHAVKATOPM Beye He

CBETAT U YeTkaTa TpAGBA OTHOBO Aa Ce 3apeay 3a 16 yaca, Npeaw fla ce uanonasa. MounCTBaHe Ha YeTKaTa 1 3apsHOTO:

MouwcTsaiiTe YeTkata cneq Besika ynoTpe6a. 1. Ceanete

OT fipbXKaTa. 2. no6pe ApbXKaTa I HakpaiHuka

nooTAento. 3. OcTaseTe r 1 U3CHLXHAT Ha Bb3fyX. 4. Mpe/y cnepBalLia ynoTpe6a OTHOBO MOCTABETE HaKpaiiHUKa BbPXY APLXKATa.

Ha Ha yeTKata u

5. Ns6bpuete aapﬂmom VI 1I0CTaBeTe \eTkara 8bpxy Hero. benexia: Moxe aa Cbxpariate HakpaiiHik 8 efa o Asere nocrasi
G

He Hasusaiite Kaﬁena 0KONO Hero. CMsiHa Ha 1.3a

Ha CyX0 MACTO, faneye OT TOMMHHIA U3TOHULM.

MeTanHus WndT Ha Apbxkara. 2. KocbMbT Ha HakpaliHika Tpatsa

Ha 3aKp: HaKpaviHiika, 0TBOPA B OCHOBATa MY BbPXY
[ja Gbjje 0GbPHAT Hanpey KbM Tast CTpaHa Ha ApbXKaTa, KbeTo

Ce HamMupa GYTOHBT 3a BKITKYaHe U U3KI04BaHe. 3. HaTucHeTe Hakpaiiika Hapony, AoKaTo LupakHe. BaxHo: Cnep nocTassHe, Mexay

FOPHUA Kpaii Ha APbXKaTa v fJONHaTa YaCcT Ha HakpaiiHyKa Tpsitsa
ro cBA/UTE OT AApbXKaTa. Kora TpAGBa Aa CMeHTe HakpailHuKa.

Ina ocTaHe TeceH npouen. 4. [lpbnHeTe HakpaitHuka Harope, 3a Aa
LiBeTHUTE MHAVKATOPHY KOCLMYETa Lue 36NeAHEAT cnep okono 3

MeceL|a (TOBa & MPenopBYaHOTO OT CTOMATONI031 BPEMe 3a CMsHa Ha HakpaiiHyika). Koraro ToBa Ce Gy, TPGBBA Aa CMeHUTe

HakpaiiHuka ¢ HoB. BaxHo: MpenopbyBa ce ynoTpe6a camo Ha Hak|
[anu ca MoAXOAALLY 32 BalliaTa HeTKa. [

paitnun Dontodent. Mpeau Aa 3akynuTe HakpaiikL, nposepete
Ha BaxHo: He pasr aKo

He ucKare fia u3xsbpnsTe Gatepusta. OTBAPAHETO Ha APbXKaTa Pa3pyluasa ypepa U aHynvpa rapaHuwsTa. Korato yeTkara seve He

3a fja u3BauTe 6atep
3alUUTHO 06NEKNO (DbKABMLM, 3AUUTHI owna), 3a f1a npepoTBpaT
TeyHocr. 3. 3 06paTHo Ha
ocHosara. 6. V13sapieTe GaTepusiTa, KaTo BHIMABATE AOKATO € B Pbi

, U3MbHETe CnearwTe cThky: 1. Paspenete

pusiTa npea KA 3
Te KOHTAKT Ha KOXaTa C €BEHTYallHO U3Tiuallia oT Gatepusta

cTpenka. 4. CeaneTe kanaukara. 5. MoBUrHeTe Harope Mopyna 8

KnemuTe C neneHkun i cnoxerte P B TOp6a 3a
ypenou. UaxebpnsHe Ha YeTkarta, YeTkara He ChbpXa HacTy, noy

4
ANeXally Ha PeMOHT. CUMBOMLT 3a4epKHaT KOHTeViHep ce

aTa BY fja He JaeTe HakbCo nkoca i MuHyca. 7. Usonvpaiite
8. Naxsbp: B

3ron3Ba 3a 03Ha4aBaHe Ha apukynn, Kouto ce perynupar ot fupekTusa 2012/19/EC (0TnajybLyt OT eNeKTPUYECKO W eNEKTPOHHO

0GOpy/BaHE) 1 N0 HIIKAKBB Ha4WH He TPpsiGBa 1 Ce U3XBBLPAAT B HO|
Wi s c
TapaHLysTa Ce CbCTOM B NOAMSHA WK NONPaBKa Ha Ype/a B cnyyal

ManHuTe GuToBY oTnambLM. Mpepalite YeTkata 3a peuvknupane

ypepGu. FapaHums. To ypen uMa 3 roAMHI rapaHLys OT faTara Ha NoKyrka.

Ha He[0CTaTbUY Ha MaTepuanTe Uk NPOU3BOACTBEHN Aed)eKTM

IPX7 zastitna klasa.

Baterija se moze izvaditi, ali ne i zameniti.

PUNJAC

Model: SCHGO1-EU

Ulaz: 230V ~ AC 50Hz.

Snaga: 1 W.

Izlaz: 50 mA.

Vodootpornost: IPX7 zastitna klasa II.

ODLAGANJE

Proizvod ne sadrzi delove koji iziskuju odrZavanje. Simbol precrtant
2012/19/EU i ne sme se baciti u kucni otpad, ve¢ se mora odloZiti
otpada. Pakovanje je napravljeno od materijala koji se mogu recikli
Zemlja porekla: Kina; Uvezeno iz: EU; Proizvodac: dm-drogerie mar}
Uvoznik za RS: dm drogerie markt doo, Stopiceva ulica 8, 11000 Bt

ne utice na vaSa zakonska prava.

kante za otpad oznaCava da ovaj proizvod podleze Smernici

né dhémbe ose né mishrat e brenda 2 muajve t& fundit.
gjakderdhje e tepért pas pérdorimit té kétij produkti ose nése gjakde)
dhimbje, ndaloni pérdorimin e produktit dhe kérkoni késhilla nga njé|
kérkoni késhilla nga njé mjek.

FUSHAT ELEKTROMAGNETIKE Ky produkt pérputhet me té gjitha
ndaj fushave elektromagnetike. ¢ Nése keni njé stimulues kardiak o

Julutemi i me njé dentist nése shfaget
rdhja vazhdon pas 2 javésh pérdorim. e Nése keni siklet ose
mjek/stomatolog. ® Nése keni probleme té tjera mjekésore,

dhe kérkesat e né lidhje me
e ndonjé pajisje tjetér té implantuar me elektroniké ose magnet

18 integruar, konsultohuni me njé mjek pérpara pérdorimit. PARALAJMERIM: PJESE TE VOGLA - RREZIK PER MBYTJE! HAPAT E

PARE: Ngarkimi i furgés elektrike Pérpara pérdorimit té paré, furg:
plotésisht. 1. Futeni karikuesin né prizé. Sigurohuni qé furca té jeté

ploté zgjat 16 oré dhe lejon pérdoruesin t& pérdoré furgén deri né 3

Shénim: Sigurohuni qé furca elekirike dhe karikuesi té jené tharé pl
elektrike éshté né karikues, drita e sinjalit né karikues do té pulsojé
drita e sinjalit né karikues do té ndizet pér 10 sekonda pa u ndalur d
mbarojé sé ngarkuari, pér t& kontaktin e 8

elekirike duhet té karikohet pér 16 oré, derisa té karikohet
fikur pérpara se ta vendosni mbajtésin né karikues. Karikimi i
dité, dy heré né pér 2 minuta né modalitetin Clean.

tésisht pérpara se té futni karikuesin né prizé. 2. Kur furca

& té bardhé. 3. Kur furca elekirike té jeté plotésisht e ngarkuar,
e mé pas do té fiket. Shénim: higeni karikuesin kur furca té
Pér mé shumé detaje mbi dritat e

sinjalit, shihni seksionin "Dritat e sinjalit". PERDORIMI | FURCES Ap|
Vendoseni kokén e furgés né dhémbé dhe shtypni butonin e ndezjes:
kujdesur qé fillimisht t& pastroni sipérfagen e jashtme, mé pas sipé

me ujin dhe t&

ikoni pasté dhémbésh né furcé dhe lagni me pak ujé.
fikjes. Lévizeni furcén ngadalé nga dhémbi né dhémb, duke u
e dhe né fund sipé Kafshuese té secilit

dhémb. Pérvec dhémbéve duhen pastruar edhe mishrat e dhémbéve.

Kur lani furcén e dhémbéve, mos i shtypni fort dnémbét dhe

Iévizni ngadalé nga njéri dhémb né tjetrin. Pér performancé optimale t€ baterisé, rekomandohet qé bateria e furgés té shkarkohet

plotésisht t€ paktén ¢do 6 muaj. Shéni

: gjakderdhie e lehté mund

€ ndodhé né ditét e para té pérdorimit. Nése gjakderdhja zgjat

mé shumé se 2 javé, konsultohuni me njé dentist. PERSHKRIMI | BUTONAVE Butoni i ndezjes/fikjes dhe butoni i zgjedhjes sé

modalitetit t& funksionimit: 1. Ndizni pajisjen duke shtypur butoni
pér t& ndryshuar modalitetin né ¢do kohé gjaté larjes. Koha totale e
ndryshuar i funksionimit &shté né proces. Pérshk ményrave té
Kohézgjatja e larjes sé& dhémbéve éshté 2 minuta né té gjitha ményr:
ményré uniforme (8800-10800 Iévizje né minuté). Modaliteti Senisitiv:

(6100-8800 Iévizje né minuté). Modaliteti Massage: furca rrit gradualisht shpejtésiné e punés nga mé e uléta né (6,100-10,800 Iévi;

né minuté). Pajisja ka njé opsion pér té ruajtur modalitetin e pérdorul

18 njéjtin modalitet qé keni pérdorur mé paré. Pérshkrimi i funksionimit té kohématé

2 minuta. 2. Kohématési me 4 kuadrante: pas 30

e ndezjes/fikjes. 2. Shtypni butonin e zgjedhjes sé modalitetit
Erkimit do t€ jeté gjithmoné 2 minuta, edhe pse njé modalitet i
punés: ka 3 ményra pune: Clean, Sensitive, Massage.

it. Modaliteti Clean: furca funksionon vazhdimisht dhe né
e: furca funksionon vazhdimisht dhe né ményré uniforme

mé paré. Kur ndizni furcén elekirike, ajo do té funksionoj
1. Koha e férkimit né cdo ményré éshté
né iitetin e punés Sensitive) furga do t&

sinjalizojé 3 pulse té shkurtra (ato tregojné kohén qé ju mjafton pér

a juce mesto za prikupljanj iénog i g
ati
kt, Am dm-Platz 1, 76227 Karlsruhe, Nemacka;
ograd

A
AA

né in tjetér. Pas 2 minutash pastrim (koha e rekomanduar n\

do té fiket automatikisht. Dritat e sinjalit (shfagja e statusit t& baterisé, karikimi dhe ményra e funksif

statusit t& baterisé: 1. Drita e bardhé: furca elekirike éshté plotésis}
18 karikoni furgén. Pas fikjes sé furcés, drita portokalli qé tregon stat
portokalli ndezése: bateria e furcés elektrike éshté bosh dhe do té fi
jeté e mundur pér t€ shmangur démtimin. Pas fikjes sé furgés, drita
sekonda té tjera.Drita e modalitetit té& funksionimit: kur furca ésht;
funksionimit do t€ ndizet. Drita e statusit té karikil
plotésisht e ngarkuar. Drita e sensorit t& presionit: nése e shtypni ful
drité sinjali KUQ né fund t€ furgés. Kur presioni lirohet, drita e kuge

pune (ose 45

8 pastruar njé kuadrant t& dhémbéve tuaj). Tani mund t€ kaloni
g dentisti), furca do té dridhet 5 heré shkurtimisht dhe mé pas
it): Shfagja e

ht e ngarkuar. 2. Drité portokalli: bateria éshté e ulét, ju duhet
usin e baterisé do té ndizet pér 15 sekonda té tjera. 3. Drité

et. Eshté e nevojshme t8 ngarkoni furgén sa mé shpejt qé té
portokalli gé tregon statusin e baterisé do té pulsojé pér 15

& e ndezur, drita e sinjalit nén emrin e ményrés sé zgjedhur té

&: Drita e sinjalit né butonin Ndez/Fikur pulson kur furca éshté

‘én shumé fort né dhémbé, pajisja do t'ju paralajmérojé me njé
jo té kthehet pérséri e bardhé. Funksioni i drités pér

mbrojtjen e mishrave té dhémbéve: Shénim: kur pérdorni furgén pér heré té paré, funksioni "mbrojtja e mishrave té dhémbéve"

ndizet automatikisht. Nése shtypni shumé dhémbét gjaté larjes sé df
furca autumatlklsh! do 1€ zvogélojé intensitetin e punés me aferswsht
mbrojtur mishrat e dhémbéve. Ndezje/Fikje e i

1émbéve, sensori i presionit do t€ ndizet me ngjyré t€ kuge dhe
50% dhe do té vazhdojé té punojé né kété ményré pér té

& mishrave t& shtypni butonin e funksionit t&

mbrojtjes sé mishrave té dhémbéve dhe mbajeni pér 5 sekonda. Drif
aktivizoni kété vecori. Nése shtypni shumé fort furgén e dhémbéve g
dhémbéve" éshté i fikur, sensori i presionit do té pulsojé me ngjyré

éshté pothuajse bosh, mund té ndodhé démtim i furcés elektrike, ké:
e sinjalit nuk funksionojné mé dhe furca duhet té ringarkohet pér 16

dhe karikuesit: E RENDESISHME: Pastroni furgén pas ¢do pérdorimi.

ta e sensorit do té pulsojé e kuge kur e fikni ose e bardhé kur e
jaté larjes sé dhémbéve dhe funksioni "mbrojtja e mishrave té
€ kuge dhe furca do t€ dridhet pak. Fikja e sigurt: kur bateria
htu qé furca fiket veté né ményré té sigurt. Né kété rast, dritat
oré pérpara se t& mund té pérdoret pérséri. Pastrimi i furcés
1. Higni kokén e furcés nga mbajtési elektrik. 2. Lani vegmas

Ha npopykTa. FapaHumsTa He BKNoYBa: NOBPEaa nopau ynotpeba; 0CoBeHO Ha it kokén e furcés dhe dorezén elektrike. 3. Lérini té dyja pjesét té thahen natyrshém. 4. Vendoseni kokén e furés pérséri né
A6EKTV, KOWTO MOBAASBAT B CTeren T Vi TIPATOAHOCTTA Ha ypena. T oTnaga 8 caydan . mbajtésen elektrike pérpara pérdorimit. 5. Fshijeni Karikuesin dhe vendosni pérséri furcén elektrike mbi té. Shénim: Koka e furges
0TBapsiHe Ha ypefa o1 Anua v npu Ha HEOPUMMHATHY PE3ePBHI YacT. 3a rapaHLMOHHO 0GCnyXBaHe, mund té vendoset gjithashtu né njé nga dy mbajtéset e karikuesit. Ruajtja e furcés dhe karikuesit: ruajeni pajisjen né njé vend té

BbPHETE YCTPOICTBOTO C OPUTMHANHATa KacoBa GelexKka Ha MACTO
3aKOHHW MPaBa N0 HIKAKBB HaUMH.

Bepcus 1.0 - o1 07/2024

3anassame nNpaBoToO CH 3a NpoMsHa. Tosu NpoAykT e ¢ CH
HamepuTe Ha www.dm-drogeriemarkt.bg/ce. MpoussepeHa
dm-Platz 1, DE-76227 Karlsruhe. IncTpu6yTop 3a Bubnrap
6, 1574 Codus, bvarapus, e-mail: info@dm-drogeriemark
TexHuyecku aaHHu. YeTka 3a 3u6u: Mogen K1632SW; Bx
3awura. 3apspaHo: Mogen SCHGO1-EU; Bxopa: 230V ~ AC
BopoycToit4usoct: IPX7 Knac Ha

3awwmra |l

TO, OTKBIETO € 3aKyneHo. Tasy rapaHuys He 3acara Bawwre

MapkupoBka. [leknapauusta 3a CboTBETCTBYE Le

8 Kutait dm-drogerie markt GmbH + Co. KG, Am

5: “am Bvarapus” EOO[, yn. ,Hukona Tecna“ Ne 5, eT.
.bg

A: 3.6V; Bup Gatepus: Li-lon; BopoycToitynsoct: IPX7
50 Hz; MowwocT: 1 W; Waxoa: 50mA ;

thateé, larg burimeve té nxehtésisé. Mos e rrotulloni kabllon e rrymés|

rreth pajisjes. Ndryshimi i kokave té furcave zévendésuese:

1. Pér té siguruar kokén e furgés, vendoseni né pjesén metalike té mbajtéses. 2. Sigurohuni qé koka e furgés me gimet té jeté e

kthyer pérpara aty ku éshté butoni i ndezjes/fikjes. 3. Shtypni kokén
kokén zévendésuese pér ta hequr até nga mbajtési. Ndrimi i kokés

e furés poshté derisa té vendoset plotésisht. 4. Térhigeni
sé furcés: qimet e furés do té zbehen brenda rreth 3 muajsh

(koha e rekomanduar nga dentisti kur duhet té ndérrohet pjesa zévendésuese e furcés). Kur kjo t& ndodhé, ndérroni kokén e furgés.

Shé

: Rekomandohet té pérdorni vetém koka zévendésuese Dont

dent (inserte). Kontrolloni me kujdes listén e furcave elektrike

t8 pérputhshme pérpara se & blini kokat e reja té furcave zévendésuese (insertet). Hedhja dhe riciklimi i baterive: E RENDESISHME:

Mos e gmontoni pajisien nése nuk déshironi té ricikloni bateriné. Me

hapjen e mbajtéses elektrike (dorezés), pajisja béhet e

papérdorshme dhe garancia pushon sé vlefshmi. Kur furga nuk funksionon mé ose éshté démtuar, ndigni kéto hapa pér té hequr
bateriné né ményré té sigurt: 1. Shkarkoni bateriné pérpara se ta higni nga pajisja. 2. Pérdorni pajisje mbrojtése (doreza mbrojtése,

syze sigurie, etj.) pér té parandaluar kontaktin e drejtpérdrejté té Iek

e poshtém né drejtim té kundért té akrepave té orés. 4. Higeni kapal

6. Higeni bateriné, duke pasur kujdes gé t€ mos shkurtoni kontaktet

ngjités) dhe vendoseni bateriné né njé qese plastike. 8. Higeni bateri

markt doo ofron garanci prej 3 vitesh nga data e blerjes sé pajisjes.

zévendésimin e produktit me defekt brenda periudhés sé caktuar. G:

papershtatshem konsumimi pas pérdorimit normal, veganérisht né
i né vierén ose ionali

nJe person i paautorizuar ose nése jané pérdorur pjesé kémbimi jo ol

drejtat tuaja ligjore.

Té dhénat teknike:

FURGE ELEKTRIKE

Modeli: K1632SW

Hyrja: 3.6 V

it: KIasa e mbrojtjes IPX7.
Bateria mund € higet, por jo té zévendésohet.
KARKUESI

Modeli: SCHGO1-EU

Hyrja: 230V ~ AC 50Hz.

Fugia: 1 W.

Prodhimi: 50 mA.

Rezistenca ndaj ujit: Klasa e mbrojtjes IPX7 II.
INFORMACIONE RETH BATERISE:

Prodhuesi: Huizhou Highpower Technology Co., Ltd, Xinhu Industrial
Province, P.R. China, www.highpowertech.com

UNION LITHPLUS ENERGY (LIAONING) CORP No. 13, Guangtong Road,

http://www.lithplus.com

rés me baterité qé mund t€ kené rrjedhur. 3. Kthejeni kapakun
un nga mbajtésja elektrike (doreza).5. Kthejeni mbajtésin lart.
pozitive dhe negative. 7. Izoloni kontaktet (p.sh. me shirit

& sipas rregullave. Garancia: Pér kété pajisie dm drogerie
uponi fiskal éshté i viefshém si karté garancie. Ne garantojmé
rancia nuk mbulon démtimet e shkaktuara nga pérdorimi i
okat zévendésuese, si dhe defektet qé ndikojné né ményré té

in e pajisjes. Garancia pushon sé vlefshmi nése produkti éshté riparuar ose hapur nga

igjinale pér té. Kjo garanci nuk ndikon né asnjé ményré té

Zone, Ma’an Town, Huicheng District, Huizhou City, Guangdong

Lishan District, Anshan, Liaoning, 114045, China

Importues i baterive: Perrigo Supply Chain International DAC, The Sharp Building, 10-12 Hogan Place, Dublin 2, D02 TY74, Ireland

HEQJA Produkti nuk pérmban pjesé gé kérkojné mirémbajtje. Simb
nénshtrohet 2012/19/BE dhe nuk duhet té hidhet me mbeturina té tj
duhur pér mbetjet elektrike dhe elektronike. Paketimi éshté béré ng:
Vendi i origjinés: Kina

Afati i skadencés: i pakufizuar.

Prodhuesi: | shénuar né paketim.

Importuar nga BE.

Importues pér MK: dm drogerie markt shpknjp, Rr. Dame Gruev 7, 1

i i koshit me rrota té kryqézuar tregon se ky produkt i
ra shtépiake, por duhet t& hidhet né njé piké grumbullimi t&
materiale € riciklueshme.

00 Shkup.




